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CSATKAI ENDUE
A SOPRONI MÚIEUM MŰVÉSZETTÖRTÉNÉSZ IGAZGATÓJA

* Sojiron és környéke Thüemlékei » 
cimü.Jtercsényi Dezsővel közösen irt munkájáért

GEREVICH LÁSZLÓ
A BUDAPESTI TÖRTÉNETI MÚZEUAA IGAZGATÓJA 

a^udajtesli történeti Tllüzeum fejlesztése, 
a budavári ásatások vezetése, valamint a 
kiállítás rendezés tevén végzett eredményes 

miuikcgáert.

hagy övömmel és büszkeséggel üdvözöljük 
Xossutk-díjas tudósainkat, akik munkájukkal 
bizonyították be, hogy a tudomány szolgálata 
auqt, a haza és a szocializmus szolgálata.
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versenyfelhívás

NÉPRAJZI TÁRGYGYÜJTÉSRE.

Az utóbbi években több néprajzos Kartársammal együtt aggódva fi­
gyeljük népi kultúránk tárgyi emlékeinek rohamos pusztulását. A 
falvakat, tanyákat, rohamosan hódi tó civilizáció hatására, a la­
kosság tömegesen tüzeli el faszerszámai t, adj a át a MÉH-nek a kü­
lönböző használatból már kiment vas és fémtárgyait. Elérkezett az 
utolsó pillanat ezeknek a tárgyaknak a begyüj-tésére.

Múzeumaink tárgygyüjtő munkája az utóbbi években nem növekedett 
kellő mértékben. Ennek oka részben abban rejlik, hogy a népraj­
zos muzeológusok egy része csak addig foglalkozik alaposabban 
anyaggyűjtéssel, amig az ellátmányából futja.

Általános jelenség, hogy ajándéktárgyak begyűjtésével, megszer­
zésével kevesebbet vesződünk.Pedig a megvásárolható tárgyak sok­
szorosát lehet ily módon a múzeumokba begyűjteni. Itt egyrészt 
a már nem használatos, padláson, szőlőhegyeken elheverő tárgyak- 
ra gondolok, másrészt mindennapi életünknek azokra a darabjaira 
melyek pénzbeli értéket nem, vagy alig képviselnek. Amelyektől 
dolgozó parasztságunk is szívesen megválik, hogy azzal is előse­
gítse múzeumai fejlődését. Azt persze senkitől sem lehet kíván­
ni, hogy fontos közszükségleti cikkeket, ruhaneműt, komolyabb 
pénzbeli értéket jelentő egyéb tárgyakat ajándékozzon a múzeum­
nak. Ezek beszerzésére a Múzeumi Főosztálynak kell megfelelő a- 
.nyagi fedezetről gondoskodni,

[Nem helyes az, hogy néprajzos ¡szakemberrel rendelkező múzeumok 
¡csupán 2-3.000 Ft évi ellátmányt kapnak tárgyvásárlásra. Ez az 
összeg még a rohamosan pusztuló népviselet begyűjtésére is vaj- 

imi kevés, hisz egy teljes öltözet beszerzése vidékenként 1000-
2000 Ft között ingadozik. Nem kétséges, hogy csak a teljes öl - 
tözetek begyűjtésével adhatunk tiszta képet az utókornak pusz - 
tuló népviseletünkről. Legalább 5 évenként be kellene gyüjtenüik 
egy-egy teljes kisgyermek, serdülő, férfi és női öltözetet, kü­
lön az ünnepi, külön a köznapi viseletét. Az anyagiak biztosítá­
sa terén tehát a Főosztályra hárul a feladat.

A néprajzos muzeológusok feladata az, hogy a pénzbeli értéket 
nem képviselő, de a népélet kutatás szempontjából mégis nagy­
jelentőségű tárgyakat is felkutassák .és hegyűjtsék.

Ne törekedjünk tehát csupán a szépen kimunkált, díszesen fara­
gott, vagy cifra mázas tárgyak összegyűjtésére. Ezek többnyire 
az ünnepi élet tárgyai, pedig a hétköznapok száma sokszorosa az 
ünnepekének. A kukoricamorzsolónak, s a többi apró használati 
tárgynak is nagy a jelentősége, ha az azokra vonatkozó adatokat 
is gondosan fel gyűjtjük.

Azzal a gondolattal teszem közzé az alábbi versenyfelhívást,hogy 
ezzel is fokozzuk a gyűjtő munkát, meggyorsítsuk a tárgyak mu - 
zeumba történő áramlását.
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1,/ Gyújtsunk 1954-ben mennél több gondos adatokkal ellátott 
tárgyat múzeumainkba. Részesítsük előnyben a mindennapi 
élet tárgyi anyagát, mert ezek tűnnek el leghamarább. A 
népművészet emlékei túlélik ezeket, igy a begyűjtésnél 
semmiképpen sem részesíthetjük azokat előnyben.

2 ./ A rendelkezésünkre álló tárgyvásárlási ellátmányon kívül 
is igyekezzünk mennél több gondosan kartonozott ajándék- 
tárgyat begyűjteni. A pénzért vásárolt anyagnak sokszorc 
sát szerezhetjük igy meg.

3 . / Kötelezzük magunkat arra, hogy a gyűjtött anyagot egy hé 
ten belül mindig beleltározzuk, s az utalókanionokat" 
szabályszerűen határidőre elkészítjük..

A vidéki múzeumok 1955 évi 1954-ről készült jelentésükben közöl­
jék a Főosztállyal gyűjtőmunkájuk eredményét. S javasoltam a Fő 
osztálynak, hogy a verseny első helyezettjeit jutalmazza meg.

Tudom, hogy néprajzos Kartársaim megértenek, igazat adnak nekem 
és csatlakoznak ehhez a nemes versenyhez, nagyobb lelkesedéssel, 
nagyobb kedvvel dolgozunk, ha tudjuk, hogy nem vagyunk egyedül, 
hogy másokat is hasonló cél vezerel.

Nagykanizsa, 1954. február 4«

Huleseh Béláné 
muzeum vezető
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A nagy európai közgyűjtemények alapján általában a fejedelmi 
gyűjtemények, kincstárak képezik, azokból alakulnak ki* így 
van ez Páris, Róma, Moszkva, Leningrád, Bécs, Torino, Firen­
ze múzeumainak esetében, de még a kisebb múzeumok is ezekre 
a gyökerekre mennek vissza.

Minálunk is megindult ez a fejlődés, melynek csiráit még Nagy 
Lajos és Zsigmond udvarában kereshetjük és amely különösen 
Mátyás tudatos gyüjtőtevékenységében csúcsosodott ki

A török hódítás azonban szerteszórta Mátyásnak a maga idejé­
ben világhírű gyűjteményét. Az idegen uralkodóház uralomra - 
jutásával megindult műkincseinek külföldre, Bécsbe való ván­
dorlásának évszázados folyamata.

Amikor a XVIII. sz. végével a felvilágosodás gondolata hatásá­
ra és annak felismerésével, hogy a nemzet jövője csak múltja 
megismerésével és megbecsülésével nyerhet szilárd alapot,meg­
született a Nemzeti Múzeum alapításának eszméje.

Ennek valóraváltása nem az uralkodóház támogatásával, hanem 
annak szándékai ellenére történt. A félgyarmati helyzetben lé­
vő Magyarország sohasem lett volna képes múzeumait naggyá fej­
leszteni, műkincseinek külföldre áramlását megakadályozni,ha 
áldozatos, hal adó gondolkozása magánosok, gyűjtők a múzeumügy 
segítségére nem sietnek anyagi erejükkel, adományaikkal. Maga 
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a Nemzeti Muzeum is ilyen adománynak köszönheti létrejöttét é^ 
az adományok hosszú listájában a Nemzeti Muzeum történetének ' 
több mint 150 éve alatt ott találjuk az uralkodó ősz tál vök «¿vas felvilágosult és hal adó gondolkozása tagja mellett az iSk a^ü

- amilyen Volt pl. Reményi Bde, a nagy hegedűéivé bb •- a 
tudósok, - amilyen volt plo Kiss Ferenc, a pesti Elvetem 
régiségprofesszora - de Mlönösen nagy számmal a ifimmé n^.flt 
ainak neveit, amilyen volt pl. az a Sipoe, Piád egyiptomi ’ pasa 
kertésze, aki a Szépművészeti Muzeum egyiptomi gyűjteménye lei 
jelentősebb tárgyait ajándékozta» d J ®

A -kiegyezés" után ugyan az állam magara vállalta a muzeumügv i- 
rányitását, azonban az elégtelen támogatás és a muzeumö^fgik 
desét kellőképen biztosítani nem képes törvényes rfindATkLÜÜ elégtelensége mellett a támogatás, a fejlek tekintólves Ősze 
változatlanra a muzeumugy lelkes barátaira hárul + v?axiles maink közülJóformán e^sinos, mely nő^éTíelkea 
kedo vagy- muharát gyújtó magángyűjteményeiből alakult TOliiki 
és továbbra is az önzetlen, nem egyszer hatalmas ádománrok illáik 
a muzeumugy fejlesztésének legfontosabb állomésaí + f•3 i 
csak Báth György, a nagy haladó tudósvegjész
Tanácsköztársaság idején, 1919. júniusában a kele«?«í^ w í? a 
ti Múzeumot megalapító Hopp Pereme vagy Maj^vsSv Művésze--
A két világháború közötti időszakban a k"Sánől? Sr 
lőképen-át nem gondolt - intézkedéseket a muzeumugy lmabáííozáfi" 
ra, anyagi támogatást annál gyengébben juttatott.. ^aoaiyozasá’- 

A múzeumok lelkes barátai azonban ekkor is meeóv+ák i dástól a magyar muzeumügyeto megóvták az elsorva -
I

Gyökeresen megváltozott a helyzet a felszabadul á« wt- •• 
dig a fordulat éve után0 Kormányzatunk a muzeumügv JTfelismerve dolgozó népünk kulturális felemelk^déS ^f^jégét 
dalműnk célkitűzései területén nemcsak soha nem 1 sál sietett múzeumaink segítségére, nemcsak á fc°^ 
múló kiállítások serege létesült Bida^stí
nemosák törvényes intézkedések történtek a MuzeSü^6? 
és a műtárgyak védelme céljából, nemcsak fokozottá 
dúlt meg a Múzeumok tervszerű tudományos munkái« + 0 fejlődés in­
tő fordulat állott be a Múzeumok és a törnénk
Muzeumügy megszűnt néhány ember, szakember^asv
mübarát, egy zártabb, kisszámú réteg ügyévé lSJelkea érdeklődő, 
a tömegek ügyévé lett, a Múzeumok kiállítását — muzeumügy
a tízezrek és százezrek érdeklődése kíséri, ’ munkájat - ma már

Dolgozó népünk államának támogatása múzeumaink ípuaóx x , 
rapodásának biztos záloga» A múzeumok lelkei • e,sének, gya-
és nagy gyűjtők támogatásának a magyar muzeumokf «ii nak> a k^s 
rén az a döntő jelentősége, mellyel a múltb^ Lí^ -
szűnt» De ez a támogatás nem vált feleslegessé lő­
csük uj, - bizonyos tekintetben a réginél fokozot?1^^61?^» 
get kapott» Bizonyítja ezt Fettick Ottó példája- a°b Jelentősé~ 

Bettink Ottó munkás, alkotó élete csöndben a n , 
visszahúzódva folyta Csak szükebb szakmájának e^1
nevét, de azok messze túl hazánk határain « ^“e^ék
ismerték és becsülték» ’ ^íag minden részén
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Bettiok Ottó 1875-ben született, váci eredetű családból* Szülei­
nek Budapesten, a Józsefvárosban füszerkereskedé sük volt* Az ál­
latorvosi pályát választja hivatásának, 1896-ban szerzi meg az 
állatorvosi oklevelet az Állatorvosi Akadémián, Érdeklődése a - 
zonban nem annyira a gyakorló orvosi tevékenység, hanem a tudo­
mányos kutatás felé vonja,

1906-ban megbízzák az újonnan létesített tejhigieniai laborató­
rium és tanszék vezetésével, majd egy évi külföldi tanulmányút­
ja után segédtanárrá nevezik ki. 1907 február 16-án doktorrá a- 
vatják, az elsők kpzött van, kik az Állatorvosi Bőiskolán elnye­
rik a doktori fokozatot. l^D9-”ben magántanárrá habilitál ják, 1917- 
ben címzetes nyilvános rendkívüli, 1924-ben nyilvános rendes ta­
nárrá nevezik ki. 1934-ben, 42 évi működés után, a tejhigiéne 
tanszék megszüntetésével együtt nyugalomba helyezik. Ez idő &- 
latt állatorvosi működése mellett megszerzi az emberorvosi dip­
lomát is éé emberorvosi gyakorlatot i s folytat. Munkássága, me­
lyet a tejhigiéniai laboratórium és tanszék megszervezésével és 
felszerelésével kifejt, úttörtő jellegű volt. Tudományos irodal­
mi munkássága, melyet nyugalomba-vonulása után is folytatott, 
korszakalkotó volt és nevét a szaktudomány nemzetközi nyilvános­
sága előtt is ismertté tette. Tanulmányai, melyeket a magyar,né­
met, svéd és más szaklapokban vagy önálló kiadványokként jelen­
tetett meg, elsősorban a tej bakteriológia területén voltak nem­
csak kiemelkedő jelentőségűek, hanem fontos nemzet gazdasági és 
egészségvédelmi érdemük is volt. Pettick Ottó tudományos munkás­
sága és annak- gyakorlati eredményei - mint amilyen Budapest tej­
ellátásának egészségügyi megszervezése volt - sokezer anya, cse­
csemő és beteg életet, egészségét védte, mentette meg. Ez a mun­
kásság, melynek elismerését, jelentőségét számos külföldi meghí­
vás, kongresszusi előadás, szakértői tanácskozás is dokumentál - 
ja, egymaga biztosítja nevének, emlékének fennmaradását, egyrna - 
ga méltóvá teszi őt népe hálájára.

Pettick Ottó azonban, ha lehet ezt a szót nemes értelemben hasz­
nálni, kettős életet élt. Az elmélyülő tudóskutató egyúttal a 
művészeteknek, elsősorban az iparművé szetnek, de a képzőmüvé - 
szetnek is szenvedélyes barátja, sőt tudós kutatója, szakavatott 
biztos itéletü gyűjtője is volt. A szülei füszerkereskedé séből 
származó öröksége megóvta a közvetlen anyagi gondoktól, egyete­
mi tanári fizetése, tudományos és szakértői munkássága, nagy 
tudására alapuló széleskörű állatorvosi és emberorvosi gyakor­
lata, hatalmas munkabírása pedig nem megvetendő jövedelmet biz­
tosítottak számára. E jövedelmet azonban nem arra használta fel, 
hogy életét kényelmesebbé tegye, hogy magának könnyen elérhető 
örömöket biztosítson« A nyilvánosságtól visszavonulva, jóformán 
csak rajongásig szeretett édesanyja és testvérei társaságában 
élt, családot sohasem alapított. A saját személyét illetően a 
lemondásig igénytelen volt» Minden jövedelmét gyűjteménye fej­
lesztésére fordította.

•
Műgyűjtő sí tevékenységét már főiskolai hallgató korában, a múlt 
század végén megkezdte és több mint 50 éven keresztül folytatta. 
E gyüj töményének létesítésében széleskörű, de céltudatos érdek­
lődés vezette.

Elsősorban a kerámia, üvegnüvesség és a textilmüvesség érdekel-
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rezni, ami hazai nagy köz Sültemén vpfSkSÍ megsze -SS- ^»’««5?. SKT&ígVj 

zonyulto ^it^ko^müve^^ík^Lt^^

vagy a műkereskedelem változékonv értáíl+I-?^ a tetszetősség., 
alapos ismerője, biztos szemű értékeld szakterület
nuló, kutató tudósa wlto erxeicelője es fáradhatatlanul ta-

Mint t érmé szét tudós, kiváló érzékkel
fejlődés, a fejlődő tudományos kutátá«??^a technikai 
kák eredményei iránt., Gyüjteményénekáér8wípéSt tartó teohni- 
hogy előszeretettel vásárolt ma^ól « ^^ivül növeli, 
jett tárgyakra vonatkozó feljegyzéseit í tői, a megszer-
őrizte» Jegyzéséit, számláit gondosan meg-

Gyűjteményének jelentőségét mutatia « i- ,
elmúlt,több mint ötven év. iparműié szatén ^^meny is hogy az 

©hijjeményében voltai hazánkban vl^\!Sy^--te^etei csak 
számottevően képviselve. Elsősorban á71 SL ^gyűjteményben 
gyém francia keramikusaira és főként elejének e-
üvegmuveseire, vagy a skandináv államok nn^2íxdŐl irá*ytszabó 
ségére, Űveggyüjteménye egyáltalában hézaeoófi?S ű^önüvea- 
terujetekre is áll ez0 agpótlo jellegü,De egyéb

A Zsolnay gyár alkotásaiból álló több ír gyűjteménye a pécsi gyár gyűjteménye után /ÍZ, a“a’’ot kitevő 
esi városi múzeumban van/ eívike « io n /mel^ Jelenleg a pé- 
por cellán gyűjteménye számban inai dnem1^^^ Herendi
paxmüvészeti Muzeum törzsanyag? 5 Volt» “int az I-
tórténetének fontos dokumentációja csipke 
Kiemelkedő és hézagpótló volt keleti Sőnip?2-^1 naPjainW 
tős gyűjteményének ötvösrészlege éa k!i SegPu^teménye, jelen- talmas értéket képjelnek kül?fö4n a ¿s Ha
pék művészetére kiterjedő népi textilig tS a s2omszéd né- 
jabb magyar festészet nem egy kiemelkiS ,Hasonlóképen az u- 
teményének képzőművészeti anyagi lk d muvet tartalmazza gyt^-

Mi vezette‘yettick Ottót ¿zvüitő «■? +
a művészet barátjának szenvedélyessége6 fájjon csak
téta önzése, aki az élettől elforduld’ o®el™nűl<5 e«- 
kultuszának akar élni? a 0,jaK a szép magáért való

Nem, - hiszen ha a tudós a imlvánnarx
előtérbe állító szerepet, tudományosakká* nem is ^Halt őt 
tevékenysége őt az élettel, az emberi a3- gyakorló orvosi
gal, gyakorlati célkitűzésekkel szó™« .SZo1 Salátával. a világ- vagyok akarta Ta^

Nem, - hiszen igénytelen életet éli « >,
na, akkor nem kereső-kutató tevékenyei ?? 3 001 űzette vol-
tesében, hanem a már kialakult Ítélet f^^^tta volna gyüj- 

aiapjan halmozta volna 



össze műtárgyait. Nem, Fettick Qttót más, több vezette gyűjtő 
élete során.

Már 1946-ben, a felszabadulás után > \ig agy évvel az Iparművé­
szeti Múzeumnak adta minden kikötés nőikül keleti szőnyeggyüj- 
temőnyét, majd 1948-ban Zoolney gyűjteményének jelentős részét. 
1948-ban kelt vúgrcndcletében iparművé szett gyűjteményét az I- 
pálművészeti, - képzőművészeti gyűjteményét a Szépművészeti Mú­
zeumra kívánja hagyni, /zömben már 1948-ban, tehát a fprdulat 
évében, egy évvel az 1949 évi 13. ez. törvényerejű rendelet előtt, 
vagyis olyan időben, oaikor gyűjteménye felhasználása és érté - 
késitő se terén sommifóle korlátozás vagy védelmi rendelet nem 
akadályozta volnr, felajánlotta egész iparművészeti gyűjteményét 
az Iparművészeti Múzeumnak ajándék gyanánt. Szinte érthetetlen 
mádon, bürökratikus akadályok ás aggályok következtében ez az 
ajándékozás, annak ellenére, hogy sürgette, a Közoktatásügyi Mi­
nisztérium részéről jóváhagyást nem nyert. 1952-ben megismételte 
^ándékozását, /mint ajándékozási okiratában mondja, népe és ha­

ja iránti szeretettől vezéreltetve egész élete tevékenységének 
eredményét képező iparművészeti gyűjteményét minden feltétel nél­
kül, teljes egészében az Iparművészeti Múzeumnak ajándékozta,ho^y 
ezzel is hozzájáruljon népi demokratikus államunk kulturális cél­
kitűzéseihez, hogy ezzel is szolgálja dolgozó népünk kulturális 
felemelkedését. *

Ez volt hát a célja Fettick Ottó gyűjtési tevékenységének. Ez 
volt hát az értelme önzetlen, a világtól visszavonuló, lemondás­
sal teli életének. És ő a tudós, kit az elmúlt korszakok nevel­
tek fel, akinek tevékenységét az elmúlt korszakok elismerése kí­
sérte, aki az elmúlt korszak uralkodó osztálya keresett szakértő­
je, orvosa volt, - a fel szabadulás után, a fordulat éve után lát­
ta elérkezettnek az időt, hogy egész élete fejlett célkitűzéseit 
megvalósítsa. Életében gyűjteményét szinte rejtegette, kevesek - 
nek, csak egyes szakembereknek, egyes meghittebb barátainak ada­
tott meg az a szerencse, hogy gyűjteményét megtekinthessék. Most, 
- önzetlenül, minden feltétel nélkül, egész népünk kultúrájának 
szolgálatába kívánta állítani.

Azaz, - nem minden feltétel nélkül. ’’Magának csak azt a jogot 
tartja fenn, mondja adománylevele, - hogy gyűjteményét élete 
végéig tehetsége szerint, saját erejéből gyarapítsa. ” És ezt 
meg is tette. Nyugdijából és a gyűjteménye feldolgozásáért ka­
pott néhány száz forintból élt, mégis, minden héten egy-egy u- 
jabb tárggyal, egy-egy újabb szinte belopott értékkel gazdago­
dott gyűjteménye. Nem egyszer szájától vonta meg a falatot,tél 
idején didergett, de fáradhatatlanul keresett, kutatott, hogy, 
ahol úgy érezte, gyűjteményében hiány van, ezt kiegészíthesse. 
Gyűjtési tevékenységét, az emberek, az elhagyott védtelen ál­
latok szenvedéseit enyhitni kívánó gyógy tevékeny Bégét élete u- 
tolsó percéig folytatta. 1954.február hó 2-án, agyvérzés követ­
keztében magános lakásán rosszul lett és egy baleset következté­
ben beállott gázmérgezés megölte.

Váratlan, tragikus halála elgondolkoztat. Nem csak az tölt el 
fájdalommal, hogy szerény, halk egyénisége nincs többé köztünk, 
nem csak az, hogy hatalmas szaktudása, mely különösen gyűjtemé­
nye feldolgozásában volt'kiapadhatatlan segítség, nem áll ren­
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delkezésre« Hanem még valami« Többszörös ajándékozás révén az ál-* 
lamnak, múzeumunknak birtokába jutott gyűjteménye - több mint 5000 
tárgy - értéke pontos feldolgozása előtt szinte megállapithatat- 
lan. minden esetre többmillió forint« Tényleges értéke azonban en­
nél jóval több« Hiszen, mint mondottuk, hazai gyűjteményeink réaÉk 
re nem egy tekintetben hézagpótló« Nagyrészt ma már meg sem szerel­
hető tárgyak százait, ha nem ezreit jutt .ta népünk birtokába« És 
egész életművét megkoronázó tette elismerése mindössze egy bürök- 
ratiku s w el fo gadom ® szó«

Nem kellene-e jobban megbecsülnünk gyűjtőinket és donatorainkat?
Nem kellene-e őket jobban elismernünk, magunkhoz édesgetnünk? Nem 
kellene-e múzeumaink 'egyes aktív, áldozatkész barátait, mint a pé­
pért küzdő / alkotó haladó tevékenység tettekkel bizonyító bajno - 
kait múzeumaink haladó hagyományai között tudatosítanunk? Nem káL- 
lene-e nagy és kis donatoraink sorából kialakítani múzeumaink uj 
barátainak gardáját» Akár a többmilliós értéket muzeumunkngfc jut­
tató Fettick Ottó példáját, akár a Nagytétényi Kastélymúzeumot 12, 
kereskedelmi értékben talán nem nagyon jelentős, de kiemelkedő tu­
dományos értékkel bitó viselettorténeti emlékkel gazdagító nagy - 
tétényi gumi gyári munkásnő, özv<> Parti. Jánosné példáját nézzük is, 
e példa’valóban a széleskörű nyilvánosság elé való; elismerésre 
méltó« A névtelen dolgozók ezrei és a Muzeum közötti kapcsolat e- 
gyik legbiztosabb módj a« Azok a fémgyüj tő telepi, vagy öntőmühelyi 
munkások és azok a vállalat-vezetők, főmérnökök, akik a beöntés­
re váró fémhulladékot gondosan átvizsgálják és figyelmeztetik a 
múzeumokat az esetleg felbukkanó értékekre, azok a kéményseprők és 
tűzoltók, akik a padlásokat vizsgálják e tekintetben, azok a pa­
pírgyári munkások, akik a zúzdába kerülő könyvek kötéseit figye- 

az uj muzeumbarátok tartalékhada, uj születő kultúránk har­
cosai Soraikból kell kinevelnünk az uj gyüj tőgárdát«

- Vallon nem volnar-e helyes neveiknek és adományaiknak megörökíté­
se. Múzeumi Híradónkban való rendszeres közlése?

Miért kellett megváltoztatni Keletázsiai Múzeumunk nevét, miért ke­
rült le onnan Hopp Ferenc, az alapitó, adományozó neve? igaz, hogy 
kereskedő, egyik legnagyobb Iátszéré szűzérnünk vezetője volt, de 
idegenből Magyarországra jőve, a Tanácsköztársaság idején látta el­
érkezettnek az időt életműve megvalósítására.

A Szovjetunió példája nem arra tanít, hogy felejtsük el az elmúlt 
korszakokban a nép kultúrájáért, múzeumaiért áldozni tudók érde­
meit - e tekintetben elég a Tretyakov - galéria példájára hivat­
kozni
Vájjon miért nem hirdeti Budapesten utcanév Wartha Vince emlékét? 
Hiszen ő kerámiagyüjt eményével nemcsak a múzeumok egyik legnagyobb 
donátora volt, de egyik legkiválóbb haladó tudósunk, kémiánk büsz­
kesége. európai hírű nagysága, a tudományos kerámiai kutatás baj­
noka sző lő termelésünk megmentője és uj jáalapitó j a, á s vány vizk uta­
tásunk kiemelkedő nagysága; felesége. Hugonnay Vilma az első ma­
gyar orvosnő? Miért ne hirdethetné lytcanév Fetti k Ottó emlékét is, 
- akár a csöndes budai Bognár-utca ahol életét leélte? - Hiszen 
ő nemcsak egyik legnagyobb donatorunk . de a magyar tudománynak, a 
magyar életek és egészségi : védelmének egyik kiemelkedő alakja

Az Iparművészeti Muzeum szeretettel és kegyelettel őrzi Fettick



Ottó emlékét, lakása egy részében emlékmúzeumot kivan létesíte­
ni, gyűjteménye csodálatos gazdagságú anyagából pedig emlékkiál­
lítást kíván rendezni, hogy így is tudatosítsa azt az értéket,^ 
mellyel ez a kiváló tudós és önzetlen hazafi népét, hazáját gaz­
dagítottad

— Dro Dobrovits Aladár
az Iparművészeti Muzeum 

főigazgatója»

+
Fettiok Ottó szaktudományos munkásságára vonatkozó adatokat 
Csiszár Vilmos dr, egyet. tan»,az Állatorvostudományi Főis - 
kóla igazgatója és Farkas Károly a főiskola könyvtárvezető­
je szolgáltatták»

L

"ROVARKÁRTEVŐK A MEZŐGAZDASÁGBAN"

A TERMÉSZETTUDOMÁNYI MUZEUM VÁNDORKIÁLLÍTÁSA - A 

GYAKORLAT SZOLGÁLATÁBAN.

A Tenné széttudományi Muzeum munkaközössége ismét egy uj nagyje­
lentőségű vándorkiállítást adott át rendeltetésének,

A 16 nagyméretű tablóból álló kiállítás, a legfontosabb mezőgaz­
dasági rovarkártevőket, azok életmódját és az ellenük való véde­
kezést mutatja be. Szemléltető, művészi képekkel, eredeti fény­
kép felvételekkel és tárgyi anyaggal színes kiállítás, magyarázó­
szövege olyan ismeret-anyagot tartalmaz, amelyet a gazdák közvet­
lenül hasznosíthatnak, ha valamely rovarkártevő pusztít a gazda­
ságban.

A legtöbb embernek fogalma sincs arról a kárról, amelyet a rova­
rok évről-évre okoznak népgazdaságunknak« A legtöbben - a legjobb 
esetben - csak megnősolyogják, ha rovarokról, vagy rovartannal 
foglalkozókról esik szó; alábecsülik ennek a tudománynak a jékn- 
tőségét. Nem tudják azt, hogy évről-évre a gabonatermés 6-8 
át, a kapásnövények és takarmánynövények 15-20 ^-át, az ipari nö­
vények 10-12 ^-át, a gyümölcstermés 50-40 %-át és a szőlő 15-20 
^-át semmisítik meg a különböző rovarkártevők és fertőző gomba­
betegségek. Arra sem gondolnak, hogy milyen mérhetetlenül sokba 
kerül az államnak a kártevők elleni védekezés, mind a vegyszer, 
mind a munkaerő, mind a szükséges gépek«
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Ezek az adatok talán elegendőek annak igazolására, hogy a rovar- 
tan műveléséhez fontos gazdasági érdekék fűződnek» Különösen 
megszívlelendő ez ma, amikor a kormány az uj feladatokkal kap­
csolatban határozatot hozott a mezőgazdaság fokozott ütemű fej­
lesztésére.

A Természet tudományi Múzeum az összes múzeumok között abban a ' 
szerencsés helyzetben van, hogy a mező gazdaság fejlesztéséért 
hozott kormányhatározat végrehajtásához közvetlen és határozott 
segítséget nyújthat.

Teszi ezt a muzeum mind a tudományos munka, mind a kiállítások 
vonalán.

Nagyon messzire vezetne, ha ezen a helyen részletezni óhajtanám 
mindazokat a tudományos témákat, amelyek a mezőgazdasági terme­
léssel akár közvetlenül, akár közvetve kapcsolatosak. Itt csu - 
pán kiragadok néhány példát annak szemléltetésére, hogy a Tér - „ 
mészettudományi Muzeum kutatói mennyire értették meg az idők szar­
vát és kutató munkájukkal mennyire segítik a gyakorlatot.

Ezen a téren kétségtelenül a botanikus kutatók járnak az élen.
Azon kutatások eredményei, amelyek az erdei ehető gomba és a ter­
mesztett gomba terméshozamának megállapítására, illetve növelésé­
re, a kopár fásításra, a füves vetésforgóra, a rizstelepek hidro­
biológiájára, gyomnövényeire, stb. vonatkoznak, közvetlenül érté­
kesíthetők a gyakorlatban és a gyakorlat ezeket az eredményeket 
fel is használja.

Nem lebecsülendők azonban a jövő gyakorlata számára azok a kuta­
tások sem, amelyek az ország növénycönológiai /társulástani/ fel­
vételezéséből erednek. Ezek a ma csupán elméletinek látszó kuta­
tások alapjai lehetnek és lesznek is a jövő mezőgazdasági müve - 
lésnek. Ezek a kutatások fogják eldönteni végső sorban azt a kér­
dést, hogy minden egyed táj mely növénynek, vagy milyen ríövény - 
társulásnak nyújt optimális viszonyokat.

Zoológus kutatóink tudományos témáinak nagyrésze is közvetlenül 
kapcsolódik a gyakorlathoz. Kiemelendő ezek közül az a munka, a- 
mely a malária- és csipő-szunyog kérdés megoldását tűzte felada­
tául. Zoológusaink témáiból azonban az derül ki, hogy a zoológia 
sok tekintetben elmaradt a botanika mögött. A botanika ma már az 
ország cönológiai felvételezésénél tart. Ezzel szemben a zooló­
gia feladata ma a magyar fauna.megismeré se,, mind rendszertani, 
mind faunisztikai vonatkozásban. A botanika ezen már rég túl ju­
tott.

A magyar állatvilág megismerése és annak rögzítése a gyakorlat 
számára különösen elsőrendű és fontos feladat. Addig, amig nem 

- tudjuk, hogy Magyarországon milyen állatfajok élnek és ezek a 
magyar viszonyok között hogyan élnek, addig a gyakorlat szakem­
berei alig végezhetnek eredményes munkát. Az a zoológus tehát, 
aki látszólag "tisztán’’ elméleti alapon, gyakorlati vonatkozások 
nélkül, a magyar állatvilágot kútatja, a kormányhatározat szelle­
mében kutat.

Egy nemrég lezajlott ankéten, a Kertészeti és Szőlészeti Főisko­
la rovartani ’tanszékének kiváló tanárától hallottam a következő 
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igen találó hasonlatot» A tudományt és a gyakorlatot terebélyes 
fához hasonlíthatjuk«. Gyökere e fának az elmélet. törzse, amely 
az éltető nedvet szállítja a lombkoronának, a gyakorlati' tudo­
mányos intézetek és iskolák, a lombkorona pedig a gyakorlat, a 
termelés, - amely attól függően terebélyesedik, hogy milyen e- 
rŐs a gyökérzet, milyen erős a törzs® Mindhárom rész feltétele­
st egymást és egymás nélkül külön nem létezhetnek, életképtele­
nek. A gyakorlat, ha nem támaszkodik kellőkép a tudományra,nem 
érhet el komoly eredményeket, visszafejlődik a termelés. Az al- 
síélet önmagában mit sem é^, na azt át nem adhatja - előbb vagy 
Utóbb - a gyakorlatnak® A múzeumi tudományos kutatás a gyökér 
funkcióját tölti be« A tisztán elméletinek látszó kutatások a 
gyakorlati szakemberek számára nélkülözhetetlen forrás, amely­
ből állandóan merítenek* A gyakorlati szakemberek szinte köve­
telik tőlünk a rendszertani és faunisztikai munkát, amely mint 
gyökér a fának, alapfeltétele az ő tudományos kutatásaiknak is® 
A kellő hozzáértés hiányát jelenti, ha ezt a munkát olyannak 
minősítjük, amely csak önmagáért való és abból a gyakorlatnak 
semmi haszna nincs.

’'Rovarkártevők a mezőgazdaságban” o- vándorkiállítás a mezőgaz­
daság fejlesztéséről hozott határozat szellemében készült®

Ez a vándorkiállítás akkor éri /el célját, ha a mezőgazdasági 
dolgozókban, - mind a szövetkezeti, mind az egyénileg gazdálko­
dó parasztokban - felkelti az érdeklődést a rovarkártevők je­
lentőségére® Hg, látottakon okulva munkájában fel is használja • 
a tanultakat. '

Hazánkban ma széleskörű tudományos munka folyik a mezőgazdasá­
gi kártevők és hasznos rovarok életének tanulmányozására® A 
Növényvédelmi Kutatóintézet tudósai, a gyakorlattal szorosan e- 
gyüttmüködve tanulmányozzák az élenjáró módszereket, amelyek­
kel a rovar dúld sokat meg lehet akadályozni. A Természettudomá­
nyi Muzeum kutatói segítik a gyakorlati szakéra erek munkáját a 
kártevők és hasznos rovarok életének tanulmányozásával® A közös 
munka és a közös erőfeszítések eredményeként mind több éo több 
azoknak a rovaroknak a száma, amelyek életviszonyait ma már jól 
ismerjük. A kártevő felismerése és életviszonyainak ismerete a 
legfontosabb feltétel a sikeres védekezés szempontjából. így 
fonódik egybe és valósul meg a tudomány és gyakorlat egysége.

Ha kutatásaink nyomán, agitáció s munkánk, kiállításaink ered- 
ményekép csak pár százalékkal is sikerül csökkenteni•a rovarok 
kártevését, óz országosan sokmillió forint értékű termék-több­
letet jelent. Ha pedig többet és jobbat termel a mezőgazdaság, 
életszínvonalunk emelését segíti’elő®

. Dr*Kaszab Zoltán
A*biológtai tudományok kandidátusa 

önálló muzeológus
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A MOSZKVAI MAGYAR NÉPMŰVÉSZETI ÉS 

IPARMŰVÉSZETI KIÁLLÍTÁS.

1953 december 29-én - ugyanakkor, amikor Budapesten megnyílt 
az OSZESZK alkalmazott népművészeti és iparművészeti kiállí­
tás. - Moszkvában a Vörös téren lévé Történeti Múzeumban be­
mutatásra került a Magyar Népművészeti és Iparművészeti Kiál­
lítás. Anyaga ugyanaz volt, ami e néven augusztustól-október- 
lg a Műcsarnokban szerepelt. Az itteni kiállítás célját a tá­
jékoztató füzet a következőképpen jelölte megs “Célja az, 
hogy népművészetünk és iparmű vé­
szetünk legjobb hagyományait és 
az ezek felhasználásával elért e - 
redményeket tárja dolgozó népünk 
elé."- Ugyanez volt a moszkvai kiállítás feladata/Bemutat­
ni a régi iparművészetünk és népművészetünk értékeit, megnu - 
tatni azt, hogy a felszabadulás óta népművészeink a iparművé­
szeink milyen eredményeket értek el.

Öt terem állt rendelkezésre, melyben a Budapesten követett be­
osztásnak megfelelően az elsőben a régi iparművészet, a máso - 
dikban a régi népművészet, a harmadikban és negyedikben az uj 
népművészet, az ötödikben az uj iparművészet került bemutatás­
ra.

A helyiségek lényegesen kisebb területet és falfelületet adtak, 
mint a Műcsarnok, igy a kivitt anyag teljes egészében nem volt 
kiállítható. A budapesti kiállítás elvi felépítésének megfele­
lően különös hangsúlyt az uj népművészetnek kellett kapnia. B- 
zért az két teremben volt elhelyezve. Az előzményeket magyará­
zó régi népművészet az erre kiválóan alkalmas második terembe 
került, mely az öt közül a legnagyobb volt. A régi és uj ipar­
művészet igy egy-egy kis terembe szorult. Különösen a régi i - 
parmüvészetnél kellett a kiállítandó anyagot erősen csökkente­
ni. Ezért a legkevésbbé< j ellegzetes és terjedelmes tárgyaltat 
nem állítottuk ki. Kimaradt teljes egészében a bútor és a sző­
nyeg, a XIX. századi kerámiából és a vasanyagból valami kevés.

A régi népművészet is sokkal kevesebb helyet kapott, mint Bu­
dapesten. A rendezés előkészítése során a szovjet elvtársak ré­
széről az a kívánság merült fel, ha már a régi iparművészétnél 
a bútort nem tudtuk kiállítani, úgy itt okvetlenül mutassuk be 
a népi bútorokat. Szobasarokszerűen ezt nem tudtuk megoldani 
psak úgy, hogy az egyik hosszanti fal mellett futó dobogón áll­
tak egymás mellett a bútorok. Lényegesen csökkenteni kellett a 
viseletek számát és a pásztorfaragást. Az uj népművészetnél is 
csökkentett anyagot mutattunk be, de ezt úgy lehetett megolda­
ni, hogy semmi lényeges nem maradt ki. Az uj iparművész étnél u- 
gyanez volt a helyzet azzal a különbséggel, hogy a ruha model­
leket nem állítottuk ki.

A kiállítás falinstallációját és az épített vitrineket Schubert 
Ernő tervezte. A teohnikai munkákat a Kiállítás és Panorámaren­



— 69 —

dező Igazgatóság végezte«, Az anyag elhelyezését pedig maga a 
küldöttség három tagja»

A kiállítás négy héten keresztül összesen 24 napig volt nyit­
va és. ez alatt 92.000 látogatója volt» Már az első napoktól 
kezdve a zárás napjáig,, nem csak a moszkvai, hanem más váro<- 
sok, Így Leningrád, Kiév, Charkov, stb» textil gyárainak ter­
vezői igen nagyszámban tanulmányozták különösen a hímzéseket,

A kiállított anyagnak és a kiállítási módnak egyaránt nagy si­
kere volt» Erről nem csak az emlékkönyv és az újságokban meg­
jelent ismertetések tanúskodnak, hanem a zárás előtti napon 
megtartott értékelő vita is. Több ismert szovjet szakember,így 
Tyemerin, Szaltikov, Zamuskin és mások bírálták népművészetün­
ket, iparművészetünket» Alapos részletes hozzászólásuk egytől- 
egyig igen magasra értékelte mindkettőt»

I

Ha a szovjet elvtársak részéről igen komoly elismerést kaptunk 
is a magunk részéről sokkal szigorúbb bírálatot kell gyakorol­
nunk. Ezzel a kiállítással szerzett tapasztalatokat úgy kell 
felhasználnunk, hogy a jövőben külföldi kiállításainkra minél 
kisebb hibalehetőségekkel induljunk. Meg kell mondanunk azt, 
hogy számtalan olyan hibát követtünk el, az előkészítéstől kezd­
ve az anyag hazaszállítása utáni szétosztásig, ami több gondos­
ság esetén-nem következett volna be. Most nem feladatunk ennek 
apró részleteire rámutatni, mert ezzel behatóan fog~l álkozni fo­
gunk még, tekintettel arra, hogy feltehetően ilyen kiállításokat 
mind, gyakrabban rendezünk a jövőben külföldön. Itt közbevetően 
rá kell mutatnunk arra, hogy a moszkvai kiállításunk ideje alatt 
Leningrád és Kiev részéről jelentkezett komoly kívánság, hogy a 
kiállítást ott is bemutathassuk.

Néhány alapvető hibát már itt szóvá kell Tennünk» Jóformán u- 
gyanazokat a szövegeket vittük Moszkvába, melyek a hazai kö - 
zönség számára szolgáltak magyarázatul. Ami itt természetes, az 
ott érthetetlen. Erről a jövőben jó előre gondoskodni kell,mert 
a helyszínen a szövegeken való változtatás a kiállítás rendezői­
nek igen nehéz feladatot jelenthet. Ezzel függ össze a tárgycé­
dulák kérdése. A moszkvai kiállításon nagyon kevés volt és ezt 
a látogatók erősen hiányolták épp úgy, mint azt, hogy az egyes 
alkotásokról különösen a kiemelkedőkről a feliratok nem tartal­
maznak fontosabb életrajzi adatokat. A szövegek mellett különö­
sen a fényképdokumentációra kell nagy gondot fordítani. Ez a - 
zonban ne csak a kiállításba beiktatott fénykénekre szorítkozzon, 
hanem lehetőleg több nagy albumból álljon a nép életére vonatko­
zó különböző témákkal. Az ily irányú érdeklődés ugyanis Moszk - 
vá'ban igen nagy volt és azt alig tudtuk kielégíteni a rendelke­
zésre álló fényképekkel.

Végül még abban az esetben is, ha van katalógus és annak van ko­
moly bevezető és a kiállítást magyarázó része, jóelőre ki kell 
dolgozni és a szükséges nyelvre le kell fordítani olyan szöveget, 
amely az előbbieken és a magyarázó szövegeken túlmenően az egész 
kiállításnak, az abban mutatkozó nagy összefüggéseknek magyaráza­
tát és egyben történeti hátterét adja. A szovjet embereket pél - 
oául nem elégítette ki az olyan vezetés, ahol a bemutatott anya­
got magyaráztuk csak. Röviden a magyarság történetét és életét is 
ismerni akarták úgy, hogy abba a tárgyakat szerpükben el tudják 
helyezni.’

Domanovszky György.
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MÓRA FERENC ÖRÖKÉBEN.

Húsz évvel ezelőtt, 1934. február 8-án halt meg Móra Ferenc. Har­
minc évig dolgozptt a Kultúrpalotában, s Tömörkény István halála után, 1917-ben vette át a Somogyi Könyvtár és Városi laSeum IgU 
gatását.

1921 őszén iratkoztam be a szegedi egyetemre, s attól kezdve csak­
nem mindennap láttam. Majdnem szemközti szomszédom volt Amikor 
reggel az egyetemre igyekeztem, ő akkor indult munkahelyére a 
"pántlik a^kimérésbe”, ahogyan írásaiban sokszor emlegette a’Kul­
túrpalotát. Hosszú és mindig erősebben deresedé haj a°ol dalt ló 
gott, s korán reggel méghosszabb virzsinia szivart szívott Még 
személyesen nem ismertem, de igen nagy tisztelettel menten el mel- 
lette, s kalap emeléssel köszöntöttem. (5 meg szivarin meiiAi h»n gosan fogadta: Szervusz öcsém! varja mellöl han-

Persze sejtelme sem volt, hogy ez a fiatal diák addigra minden 
Írását olvasta, s egy egyetemi hallgató kevés könyvei között min­
den Móra munka már megvolt. Evek során ez a kis könyvtár eívre 
gyarapodott, végül csaknem teljessé bővült. 7 6y

Benn, a múzeumban ismertem meg. Banner professzor mutatott be ár­
ki akkor a muzeum éremtárát rendezte és határozta. Amolvín inlX- 
nes, tiszteletbeli műnk,érj volt, Czógler Kálmánná
pedig a természet rajzi tarban szaporította a bogarak, Te g kagylók 
szamát. Szinten ingyenesen. Cs. Sebestyén Károly vol t wáZf ze, aki pedig úgy került a múzeumba, hogy mi^t mépi^íJ i^T 
gatót oda osztották be szolgálattá télre. középiskolái igaz-

Jói emlékszem, egy koratavaszi napon kerültem elé le s^asztalának két szélén virágvázák, bennük lórivthik 
lottak. Mosolyogva fogadott, s talán csak eSor^udta 
kinek mondta csaknem minden reggel a "szervusz öcsémet* Sq 
sokkal később szivet bizsergetŐ köszönőlevelet kaS ’np 
tói", ahogyan benn a múzeumban munkatársai hi vták?^^ sz^tt~ 
hogy a Banner professzorral együtt kibontott ószentiváni bí™’ 
kori sirt in s i t u beszállítottuk múzeumába. b^nz-

Többször találkoztam vele ásatásokon is. 1925-bah tww.. i 
fogatott meg bennünket, ahql Banner János pro"vallattuk az őeBket". Ott egy halomban ük-”eg szénl^T?^ 
XVII. századi sírokat tártunk fel. Vonatja késősza Szegedre, s addig velünk volt. Mesélt, mesélt*'én fSL ~ 
szomjas leiekkel szívtam magamba a magyar paraszt Srük Zrir.j 
mesét... mesék fonalának csorduló mézét... Közben
csokrot gyűjtött egybe kedvenc mezei virágaiból... Pompus 

Azután elment.

Soha nem gondoltam, hogy valaha én leszek gazdáin Pb<Wn,i + ■ ' asztalának. 1950 márciusában, elfogódottan lentim ~
ba. A falakon Jól, kevéebbé jól sikerültTr^Ipg forídtT“^' 
róla mintázott szobor sem. mondható tökéletesnek. * a 
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bassan-lassan kezdtem megismerkedni azzal a Móra Ferenccel, aki 
költő, író és mesemondón kívül múzeumi gaz gató is volt, Mondha - 
tóm, eleinte nehezen haladt az. ismerkedés» írásait, jegyzeteit 
Korai: József akkorra példás rendbe sorakoztatta, de még mindig 
találtam egy-két irásáto Hol egy szekrény mélyén, hol raktári 
állvány mögött rejtőzött agy-egy «kutyanyelve«, vagy jegyzet - 
lapja,

kéziratát sokan nem tudták elolvasni® Nekem azonban a Móra-”kéz- 
Iratok ne» sokáig voltak «hieroglifák55 j nem volt szükségem, hogy 
j egyzetedvel felkeressem azt a szedőt, aki a Léimagyarország c, 
napilapnál naponta kolumnákba szedte rúnáit®

Leltárkönyvi bejegyzései mintaszerűek» Leírásait akár azonnal 
nyomdába lehet adni® Valóban, a feketeszéli szarmata és öttö- 
mösi Nagy Lajosakor! temetők leltári bejegyzéseit az Arohaeolo- 
giai Értesítő 19O5“ben leközölte®»»

á9 28-bán beadványt intézett a «tekintetes Tanácshoz", Azt kérte, 
hogy a rendelkezésére bocsátott muzeumgyarapítási összegből ne 
vonják le azt az autó-költséget, amelyet a közel három hónapig 
elhúzódó kiszombori ásatás felemésztett® ígéretet kapott és a 
»Polgámester ür Öméltósága08 9444-1926» elm számmal utasításba 
adta, hogy Móra Ferenc gépkocsi költségeit a házipénztár terhé- 
ré számolják el® Ennek ellenére ezt a költséget mégis az ő szám­
lájára terhelték®

s.gen érdekes ez a beadványa® Megtudhattuk, hogy a muzeumigazga- 
tó és a város között nem volt tökéletes a harmónia® Kiáltó pa - 
nászát valóságos tilalomfaként állította a «toronyalatti urak" 
felé® Harcolt Móra a bürokrácia ellen, harcolt többek között mú­
zeumi és könyvtári személyzetének szaporításáért® "Én nem köny- 

i nyelvűségből veszem annyit igénybe a városi autót - úgymond *
vagy mintha különös örömem telnék a napról-napra való autókirán- 
dulásokbam - egyszerűen hivatali kötelességet teljesítek, s nem 
rajJtam múlik, hogy az én hivatali kötelességem olyan sokféla s 
az iktatókönyv vezetésétől a tudományos ásatások vezetéséig min­
denre kitérj ed®a®» Az intézet »európai nivóju múzeummá fejlő­
dött®»® s az intézet hivatali személyzete pedig ma is akkora,mint 
negyvenöt évvel volt»»»« ...«8 szabad legyen ezekután alázattal 
megkérdezném a Tek,Tanácsot^ hogy amikor én szabadságom elhalasz­
tásával, irodalmi, magán dolgaim elhanyagolásával, a legrekkenőbb 
nyárban végzett munkával /olyan anyaggal/ gazdagítom ... a múzeu­
mot, amik semmi pénzen meg nem vásárolhatók, hogy lehet-e ezt a 
munkát®». az intézet segélyének megcsorbításával honorálni?.®.«

A keserűséggel teli beadványát néhány költségvetési számadat min­
dennél fényesebben igazolja® Lássunk ezekből néhány kiragadott 

1901-ben muzeumfejlésztésre 6000 koronát irányzott elő a város, 
pedig az előző /1900/ évben, a zárszámadási adatok szerint u- 
gyanerre a óéira, 6,620 K-t fizettek ki® - 1927-ben, Móra Ferenc 
igazgatása alatti két intézménynek, a Somogyi Könyvtárnak és Vá­
rosi Múzeumnak költségelőirányzata 88,620 P volt, ami az előző 
évinél /1926/ 21,899.68 P-vel volt kevesebb® 1930-ban 556 P-vel 
veit kevesebb a muzeumgyarapítási célhitel, mint az elmúlt évben^- 
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1931-ben 1,42? P-vel kevesebb összeget irányoztak elő csupán a 
személyi kiadásoknál, s 1933-ban a csökkentett személyi járan­
dóságokat további 673« 76 P-vel csökkentették.. Külön figyelemre 
érdemes az 1934«évi adatunk. Ismeretes, hogy ebben az évben, 
február 8-án halt meg Móra Ferenc, Halála után a muzeumfejlész­
té sre előirányzott 6000 P-ből utódjának már csak 3000 P-t fo­
lyósítottak« Hogy a 3000 P különbözette! mi történt, mire for­
dították, ma már nem tudjuk megáll api tani.

Tény, hogy múzeumi és könyvtári személyzete a kevésnél is keve­
sebb volt. 1941-ben, hét évvel Móra Ferenc halála után a két in­
tézményben összesen 12 fő dolgozott, akik közül kettő tudományos 
/Csallány Szőke M./Bt segédtisztvisélő /Dr»Cserzy, K«Szabó Anna 
dr., Skultétyné, Schütz Mária, dr« Vicsay Bnilné/ és öt altiszt 
/Kotoimán J.,Ágoston J., Máriaföldi, Tárnái és fűtési idényben 
egy fütő/ voltak alkalmazásban. Közülük Vicsaynét az Oncsa terhé­
re alkalmazták; szellemi szükségmunkásként még két munkaerőt fog­
lalkoztattak /Szabó Ilona, Takács Ilona/« Mindketten tanítónői 
oklevéllel kezükben, kénytelenek voltak ilyen «állásokat« vállal­
ni. Érdekes, hogy ugyanebben az évben muzeumfejlésztésre öswpsph 
1334.16 P-t fordíthattak és jellemző, hogy ebből az összegből 3 P 
jutott a néprajzi gyűjtemény fel - 
lesztéséré! J

Móra Ferenc tehát nem egészen ok nélkül hadakozott a Kulturoalota 
kiadágainak szerinte tervszerű, évről-évre történő csökkentése el­
len. Madarassy Lászlónak, a Néprajzi Társaság elnökének 19 31-bee 
február 11-én máris arról panaszkodott, hogy kimerült a hitele ’ 
elfogyott a pénze. /Fac simile-ként közölve a Népmüvei éc, tora' 
március havi számában/ P exes’ ±y:349

q o»

Menüvel könnyebb ma a szegedi Móra Fereno-Muzeum helyzete.

A felszabadulás itt is fel szabadulást jelentett« el „„„ n
hogy a két intézmény 1950-ben elválhatott egymástól a ke??4^iáÍ 
után mind a Somogyi Könyvtár, mind a múzeumi sajátos fiíkí 
önálló költségvetéssel, különálló intézményekké lettékí?Í^ 
intézménynek külön tudományos gárdája van/A Móra PeXneSí^íne- 
vezett múzeumnak ma négy tudományos, két állományonkivül f 
nyos dolgozója van, akiknek számát két restaurátor 
takarítónő és nyolc teremőr egészítik ki. 1954« évi köTí x ’ 
sünk összege 330.690 Ft-ra rúg« k°ltségveté-

Külön kell megemlékeznünk népi demokráciánk nagy-naevMár Móra Ferenc panaszolta, hogy a Kul,turpalotábS^X ± 
nyémyi hely, ahol ne volna könyv, vagy val ami 1 von
A ’’pántlika-kimérés” épülete kevésnek bizonyult^a 170
nyi könyvanyagnak és a régészet, néprajz, tSmészetr^2 városi 
történet, képzőművészet és éremtár összegyűjtött ’’pr/o^ k - . jelnek. Az elmúlt évben, 1953. december §bén 104 952 ///°s0? 
tartottunk a Móra Ferenc Múzeumban nyilván, amelynek SyaX
Aég leltároz atlan váró s törté péti /kb«3000 db/ é s éremvSr X?
@6.000 db fogja leltározásaink során növelni. Ebből kiaítíii ■
hogy ma, vidéki viszonylatban, Magyarországon a szegedi ál
lománya a legnagyobb! e múzeum ai



A tarthatatlan állapoton kormányzatunk segítette Ebben az évben 
A954/ már folynak a muzeum bővítési munkálataié Másfélmillió 
forinttal az épület mai homlokzatát 59,80 m-ről 8O08O m-re azé- 
lesi tjük és további 603 milliós hitelkerettel két szárnyat épi- 
^ettünk a két intézmény részére^ A Tisza, vonalával párhuzamosan 
épülő két szárnyakkal, árkádokkal egybefoglaljuk a város egyik 
műemlékét, a szegedi vár maradványát. Ezt fegyvertár! kiállítás, 
vagy várostörténeti kiállítás részére fogjuk felhasználni. Az 
árkádok alatt helyezzük el Szeged köveit. Közöttük románkoriakat, 
amelyek mindennél beszédesebben bizonyítják, hogy Szeged városa 
már az Árpádok korában fennállott.

A szárnyépületek közül a hosszabbikban /71 m/ ren=
dezzük meg kiállitásainkato Régészeti anyagunk valóban olyan gaz­
dag, hogy a történeti korok egymásutánjait méltó kiállításban 
tárhatjuk a tanulni vágyó dolgozók elé, - Néprajzi kiállításunkat 
1951-ben le kellett bontanunk, hogy annak anyagát számbavehessük 
és helyén tudományos raktárt rendezzünk be. Nem utolsó sorban az-’ 
ért is, mert korszerűtlen volt. Most lehetőség nyílik, hogy uj - 
szerű kiállításban mutassuk %s ennek anyagát, Szeged városának ás 
környékének mindennapi életét, A meglévő Fehértó Élővilága 0, ki­
állításunkat uj helyen állítjuk fel s ma a Horváth Mihály-utcai 
üvegcsarnokba szorult képzőművészeti képanyagunkat az épülő épü­
letszárny második emeletén, felülről világított képtár-termekben 
tan^lteányoshatjá Szeged dolgozó népe. Ugyanakkor nem fogunk meg­
teled-: zni háládé eszméket terjesztő nagy szegedi irodalmáraink­
ról sem? Reizner János, Tömörkény István, Móra Ferenc, Juhász 
Gyula, Mikszáth Kálmán, Gárdonyi Géza, József Attila, Pósa Lajos 
és a többiek emlékének külön teremben MSnlék szobát” állítunk.

Nem utolsó sorban lényeges, hogy kisegítő üzemeinket . modem 
felszereléssel állítsuk fel. Restauráló, preparáló, asztalos,la- 
katos, fotómühelyeket rendezünk be s ezek közül nem fog hiányoz­
ni egyik fontos helyiségünk, a savazó-kamra, ahol az egészségre 
ártalmas, veszélyes gázok felhasználásával konzerválhatjuk tár­
gyainkat. Természetesen ezt a helyiséget megfelelő védőberende­
zésekkel látjuk el. Nyugodtan sósavazhatunk, szénkéneget hasz - 
nálhatunk, stb.

Mindazokat, amelyeket Móra Ferenc annakidején sokszor hiányolt, 
követelt, mai kormányzatunk megadta. Hiába kérte Móra Ferehc az 
épület megnagyobbitását, kéréséből mindössze terv lett s a ter­
vet pedig belepte a por. Kormányzatunk tervére azonban nem ra­
kódik pókháló? ime, a kérés máris valóra válik, mert folynak az 
építkezések. Szorgos munkáskezek, gépek dolgoznak a Közművelő­
désnek címzett díszes épületen, s nemsokára a tiszaparti Kultúr­
palotában, megnövekedett szárnyaiban uj kiállítási helyiségek 
sorakoznak» Jönnek faluról, városról a dolgozók, parasztok, ü- 
zemi dolgozók, jönnek a gyermekek, apróságok, akiket Móra Ferenc 
szive mélyéből szeretett« Boldogan, büszkén látná -a tudós író, 
hogy szeretette ■magyarjai művelődnek, s az elmaradottságban-é- 
lő tanyai parasztjainál n^m mécsesként világítanak a tudás fák­
lyái, hanem kigyultak a fények, zugnak a motorok s a technika 
■vívmányai eljutottak a távoli tanyákig..

Bálint Alajos
a szegedi Móra Ferenc Múzeum 

igazgatój a»
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IRODALMI MUZEUM.

Hivatalos és hivatásos intézményeink, dolgozóink közül számosán 
egyre sürgetőbben kérik egy olyan uj országos intézmény létre - 
hozását, mely a magyar irodalom jeleseinek, kiváló haladó alak­
jainak bemutatását, megismertetését, müveik népszerűsítését tű­
zi ki feladatául. A múlt évi kormányprogramra és még határozót - 
tabban a nemrégen elhangzott miniszterelnöki, parlamenti beszá­
moló kultúrpolitikánk szoros és közvetlen feladatai közé emelte 
irodalmi hagyományaink megbecsülését.

A kívánságoknak megfelelően a Múzeumi Főosztály felismerve az e 
téren jelentkező feladatok fontosságát, Irodalmi Múzeumot léte­
sített. Nevét a legnagyobb magyah forradalmi költőtől Petőfi 
Sándortól kapta.

Mi indokolta az Irodalmi Muzeum szervetését?

A Népköztársaság Elnöki Tanácsának 1949.évi 13 számú törvényere­
jű rendelete gondoskodik a magyar anyagi kultúra emlékeinek fel­
kutatásáról, megőrzéséről, feldolgozásáról és bemutatásáról.

Az Irodalmi Múzeumi munka még nem kapta meg egységes és célszerű 
szervezetét. A régi és jelenkori magyar irodalom kéziratanyaga, 
nagy Íróink megmaradt tárgyi emlékei, különböző intézmények: Ma­
gyar Tudományos Akadémia, Országos Széchenyi Könyvtár, levéltá - 
rak, múzeumok, könyvtárak és nem kis mértékben magán személyek tár- 
tokában vannak, megnehezítve az e téren folyó tudományos kutató­
munkát.

A felsorolt intézmények irodalmi muzeológiai munkát feladatszerű­
en nem végeznek, j elenlégi munkájúknak csupán járulékos eleme, al-

• kalomszerü,s nélkülözi a fejlődés szükségszerű igényeit. Ugyanezt 
a feladatot több intézmény végzi egymástól függetlenül, az ilyen 
tennészetü feladatok végzésénél me^ivánt egybehangolás nélkül.

Irodalmi kézirat és emlékanyagot gyűjt a Magyar Tudományos Akadé­
mia, Országos S^ébhenyi Könyvtár, a Petőfi Muzeum is.Egy Íróra vo­
natkozó anyag 3, sőt egyes esetekben több helyen is található.

Nagy értékű irodalmi jellegű muzeális anyag van a közgyűjteménye­
ken kívül magánszemélyek birtokában. Nyilvántartásba vételük nem­
igen történt, vagy csak igen csekély mértékben. A muzeális anyag 
védelméről szóló törvényerejű rendelet az irodalmi muzeális anyag 
védelméről nem elég határozottan intézkedik.

Nagy íróink, szülő-, vagy lakóházai eltekintve éppen az utóbbi é- 
vekben történt néhány helyes kezdeményezéstől - nem részesülnek 
kellő gondozásban, s így kihasználatlan az a nevelőhatás, amely 
az ily módon létesítendő Irodalmi emlékmúzeumok működésében rejlik. 
A már megvalósult néhány jó kezdeményezés arra mutat,hogy dolgozó­
ink1 nagy érdeklődéssel fordulnál?: irodalmunk jeleseinek életét, é- 
letmüvet bemutató kiállítások felé.

A Szovjetunió e téren is kimagasló példát mutat. Múzeumainak több 
mint negyedrésze irodalmi, vagy történeti emlékmúzeum. Ezek nem 
csupán megörökítő! egy-egy kiemelkedő történeti, vagy irodalmi a­
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lak egykori emberi környezetének, életmódjának, de sok esetben 
az irodalmi kutatás és feldolgozómunka tudományos műhelyeivé is 
váltak.

A fővárosban ős vidéken létesült és ezután létet tendő emlékki-* 
állításoknak nincs meg a központi irányitó, gondozó szervük,szak- 
hatódik, moly működésüket, feladatukat irányítaná, ellenőrizné. 
Hiányzik a központi, ezt a területet országos viszonylatban át­
fogó intézmény«

A fentiek érdekében a jelenlegi. Petőfi és József Attila Múzeumot 
országos jellegű gyűjtő-hatáskörrel Petőfi Sándor Irodalmi Mú­
zeummá .szervezte át a Népművelési Miniszter. A muzeum szerveze- 
tileg a Népművelési Minisztérium Múzeumi Főosztályához tartozik, 
tudományos és szakmai kérdésekben hasonlóan a többi múzeumokhoz, 

a Magyar Tudományos Akadémia elvi támogatását élvezi, önálló 
költségvetéssel és személyzeti létszámmal rendelkezik.

Néhány szóval vázolnunk kell feladatait. A legfontosabbak a kö­
vetkezőké egységes szervezetbe foglalja a meglévő irodalmi mu - 
zeumokat, emlékmúzeumokat; emlékszobákat /budapesti Petőfi-József 
Attila Muzeum, kiskőrösi Petőfi-, sümegi Kisfaludy-, egri Gárdo­
nyi-, széphalmi Kazinczy-, balatonfüredi Jókai-, badacsonyi Iro­
dalmi-, kápolnásnyéki Vörösmarty emlékmúzeumokat, tapolcai Ba - 
csányi emlékszobát, stb./. Az e téren mutatkozó feladatokat össze­
gezi, végrehajtásukra tervet készít.

Gyűjti a magyar irodalom kéziratos és tárgyi emlékanyagát,különös 
tekintettel a jelenkori irodalom muzeális becsű anyagára. Ezek 
segítségével tudományosan feldolgozza, rendszerezi és szemléltető 
módon megismerteti a magyar irodalom fejlődésének útját és haladó 
hagyományait. Gondoskodik a jelenkori magyar irodalom muzeális be­
csű anyagának összegyűjtéséről.'Dolgozó népünk érdeklődését az i- 
rodalom felé irányítja, fejleszti irodalmi Ízlésüket igényeiket, 
tudatosítja az irodalom jelentőségét a társadalmi fejlődés és ha­
ladás érdekében. Sajátos eszközeivel emeli népünk műveltségét,el­
mélyíti, illetve erősiti a szocialista hazafiságot.

Az itt jelzett feladatokat jól megvalósító muzeum természetesen 
csak lépcsőzetesen építhető fel. Első feladatnak a muzeum megfe­
lelő, jó elhelyezését és a kitűzött feladatok megoldására alkal­
mas káderekkel való megerősítését tekintjük. Tudományos téren a 
Petőfi, József Attila, Ady kutatás organikus megindítását, mód­
szeres feldolgozását és bemutatását tervezi a muzeum. Ezenkívül 
összefogja, irányítja a már működő irodalmi emlékmúzeumokat,terv­
szerűen megkeresi az e téren mutatkozó fejlesztési lehetőségeket, 
nyílvántartásbaveszi a közgyűjteményekben /Levéltárak, intézmé - 
nyék, múzeumok, könyvtárak,stb./ meglévő de nyilván nem tartott, 
a magánkézben lévő, továbbá a lappangó, veszélyeztetett és kalló­
dó emlékanyagot. Ellátja az irodalmi referensi szolgálatot, s 
megalakulásától kezdve végzi az irodalmi terület rendszeres gyűj­
tőmunkáját. Szervezi és kivitelezi az irodalmi évfordulókkal kap­
csolatos kiállításokat, felméri a helyzetet országosan abból a 
szempontból, hogy íróink szülő-, lakóházai milyen állapotban van­
nak, tervet készít ezeknek méltó állapotban való fenntartására, s 
gondoskodik a helyi tanácsokkal szorosan együttműködve kegyeletes 
megőrzésükről és fenntartásukról.



- 76 -

A múzeumra váró feladat jelentős, s igen megtisztelő«, BUtonyesak 
vagyunk benne, hogy a rendelkezésre bocsátott segitséeeel a ki - 
vánt eredné nyékét el is éri« Hogy az Így legyen, ahhoz üfmío 
gos és vidéki múzeumaink, s a rokon-intézmények hatékony támogX 
tása szükséges«, Megindulásakor az Irodalmi Múzeum ezt a tevékig 
cselekvő segítséget kério

Lakatos László

1955-as LELETMENTÉSEK A JELENTÉSEK

tükrében

Egy év régészeti leletmentéseit nemoöak a kiemelkedő -p«v,4. x 
tárgyi emlekek teszik eredményessé. Kizárólag a törtéí 
tőségü leletek alapján nem mérhető le helyesen az íelen~
lyet régészeink az egyre növekvő leletmentéseke^véc-ezí^’ ~

A leleteket kiemelve az elmúlt év ilyen irányú muriké iá< i 
rai volna az összefoglaló ismertetés, A tárgyi emléklv^l “ff k?" 
vannak egy olyan tudományos értékeléstől, amSv SS í még távol 
guk szerint kellően »égvilág!tják, A kéXw^keiTUe1!033^ 
sok alapjan, egyes leletmentési eredmények bianmJif íeUolgozá- 
tott kérdéseket fognak eldönteni, vagy eseti«# a7x régen vita- lámákat fognak felvetni; a leletient^mtóka ere^^en..Uá P«b- 
gáben mégsem kizárólag az ilyen értékelésekben « összessé-

4 xug ■Kicsúcsosodni.»
Az eredményt azok az adatok szolgál tat iák
ink az egyes lelőhelyekről adnak jelentéseikben7 szakembere- 
tágitja ismereteinket régészeti topográfiánkról összessége
nyújt a további kutatás számára, alapot

A beadott jelentések alapján az ország területén x.
150 helyen volt leletmentés. A leletmentéseken féié53^**1 k°zel 
logusok, és az érintkező tudományokkal foglalkozó80 antropo- 
zül több mint'ötvenen-végeztek megfigyelő, iránti tó ^Sát^ kÖ~

A beadott jelentések, a munka nagyságát ütemétde eredményeiről nem'adnak mindig hü k^pet. E^nek ^^rözik ugyan 
leütések csak részben nyújtanak megfelelő ffilvíS °k Lhog^ a J®“ 
munka érdemi részéről: a megfigyelésekről. v^'Sositást a terep-

A leletmentések eredménye mindig kettős: a kiáÁntt ~x 
nyag és a dokumentáció-szerűen lefektetett megf?eti 
tő szorosan összefügg, egyik a másikat A ket-

A restaurálás befejezése éLőtt a 1 eletnr
tekintő képet de a beküldött jelentések dok™entáSó°át- 
lápján mar előre ki rajzolódik, hogy a tárg-7d f anyaga a~
reink a tudományos feldolgozásba hogyan fegák mllSí 
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női az áttekintésnél feltételezzük, hogy a megfigyelések teljes­
sége bennfoglaltátik a beadott jelentésekben, ásatási naplókban? 
Ha ezt nem tételeznők fel, akkor a rendelkezésünkre álló doku 
aentációs anyag összegyűjtése elvileg feleslegesnek mondható*

*
Ezen feltételből kiindulva néhány szóval meg kell emlékeznünk a 
jelentésekről, megemlítve azok néhány kirívó hibáját, hogy ez­
által segítséget nyújtsunk szakembereinknek a jövőre nézve, nem- 
csak a terep-, de elsősorban a feldolgozó munkájukban»

A 863-O15/1952. VI.K.M. rendelet a leletmentés vezetőjének köte­
lességévé teszi az ásatási napló Írását« Ugyanilyen szellemben 
Intézkedik a Népművelési Minisztérium 863-0341/1953* sz.kiadott 
rendelete is. Mindkét rendelkezése ’figyelmen kívül hagyja a le­
letmentő munkáról beadott jelentést, mert magától értetődőnek 
veszi, hogy a helyszínen megírt ásatási napló a munka teljes do­
kumentuma? Mentesíti tehát az irányitót külön jelentés beadásá­
tól.

Az ásatási napló külföldön általánosan bevált módszerét egyéni 
kezdeményezéssel a Magyar Nemzeti Múzeumban Márton Lajos kezd­
te meg* A kolozsvári Posta-iskola érdeme, hogy ezt a gyakorla­
tot alkalmazta szükébb körében, majd pedig elterjesztette Sze­
geden is. Ezzel szentben a Nemzeti Múzeumban ez a kezdeményezés 
nem vált általánossá a két világháború között. Egy újabb gene­
rációnak kellett felnőni, aki már Márton Lajos kezdeményezését 
nem is ismerve egyéni tapasztalatok alapján kezdték meg az ása­
tási napló vezetéséto

Okot szolgáltatott etrre az a felismerés, amely a gyakorlatban 
az ásatásaink eredményeit, mint egyéni monopóliumokat könyvel­
te el. Kialakult az a helytelen gyakorlat, amely a megfigyelé­
sek legbiztosabb megőrzését az egyéni emlékezetre bízta* Az em­
lékezetet csak ritkán segítette néhány jegyzet, fénykép, vagy i 
rajz. Az eredmény nem is maradt el. Asatóink adósak maradtak 
munkájuk szakszerű islertété sével és ma örülhetünk, ha korábbi 
kutatásukra hagyatékukból néhány jegyzet alapján némileg fényt 
deríthetünk.

A fel szabadulás után ez az egyéni kezdeményezés általános köve­
telménnyé vált. Főleg a tervásatásoknál nélkülözhetetlenné vált 
az ásatási napló.

Átvitték ezt a módszert a leletmentésekre is. A közeljövőben 
megjelenő régészeti kézikönyv első kötete részletesen foglal­
kozik a naplóval, útmutatásokat ad annak vezetésére.

A kötet megjelenése előtt talán helyes, ha a napló vezetésére 
néhány szempontot kiemelünk. A naplóból és jelentésekből ugyanis 
az tűnik ki, hogy régészeink nem értékelik egységesen a napló 
fontosságát. Attól pedig még nagyon távol vagyunk, hogy azt egy­
séges szempontok szerint vezessék.

Az ásatási napló az ásatásnál végzett összes megfi­
gyelés időrendben történő rögzítése, illetőleg dokumentálása,hi­
vatkozással az előkerült leletanyagra.
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A napló a tudományos feldolgozás alapja»

Célja a tudományos feldolgozás megkönnyítése, tágabb értelem­
ben a kiásott emlékanyag bármilyen szempontú megszólaltatása» 
Mindebből következik, hogy az ásatási napló értékben majdnem 
feléj* a tudományos publikációval és mint ilyen tudományunk köz- 
kincse» Éppen azért értékelik nagyra a fennálló rendelkezések" 
és védik’ legmesszebbmenően, mint az ásató tudományos eredmé - 
nyét.

Miként lesz az ásatási napló minden tekintetben nagyra értékel­
hető dokumentum? *

A beküldött jelentésekből az tűnik ki, hogy régészeink egv ré­
szét megtévesztette a napló szó» Némelyek úgy értelmezik ho«v 
a napló az ásatást végző személy élményeinek gyüjteménye’a ki­
küldetés dátumától a visszatérés időpontjáig. Beleírják a pénz­
ügyi, adminisztratív, társadalmi ténykedésüket, sőt néha anek- 
dótaszerüen helyt kapnak bennte a néprajzi megfigyelések is Né 
ha az az érzésünk a napló olvasásánál, mintha a leletmentés ve­
zetője Móra Ferenc tollával akarna versenyre kelni.

Természetszerüleg az ilyen naplóban a régészeti megfigyelés a 
legkevesebb» Hiányzik belőle a pontos helymeghatározás. Az i- 
lyenfajta napló tudományosan nagyon kevés értéket képvisel.

Bizonyítható, hogy az ásatásnak romantikus fel fotósát képviselő 
jegyzetezés különösen káros az idősebb kutatók mellett doleozó 
ifjúságra. A fiatal munkatárs az ásatásnál először találkozik » 
kutatás és találás élményével. Fantáziájában ezt már korábban 
kiszínezi és hajlamos az ásatás, sőt az egész múzeumi műnk« kH 
rül valamilyen különleges, romantikus levegőt felfedezni rész 
a leletbe mindjárt sok mindent belemagyarázni és találgatásaival 
messze elkalandozik. Az ilyenfajta elkalandozásnak nem lehet kel 
rete az asatasi napló. Ez esetben a napló tele lesz feltevőnk 
kel, amelyek közölt a higgadt, ellenőrzött megfigyelések ellik 
le q,qxi sic o

Feltevéseinket csak annyiban rögzítsük a naplóba, ami a további 
ásatás irányát megszabja, vagy befolyásolja. Toyaopi

Helyes, ha a naplóban rövid utalás történik az idő látó sra 
csak beletartozik a mindennapi munka felméréséhez í munká sokját 
száma, vagy a munkaidő rögzítése. Mindezek a bej egyzé sek csak röviden történjenek és. a megfigyelő sek tői ¿Ikülönitve áll 
janak minden nap megfigyelései elején. lwe a11 “

A legtöbb ásatási napló nehezen áttekinthető. Nemcsak 
sokszor hiányoznak :a8 térképvázlatok, helyszinrajzok? 
ért is, mert nxnoaenek a munkahelyek kellően meghatókéra Xv 
tagolva« . } v<xe><y

Az első nap feljegyzésében feltétlenül szerepelnie kell n i oi a 
hely pontos meghatározó tónak. Ezt legkönnyebben vázlattal tnl 
zithetjük. Ilyenfele vázlatot már ajánlottam a Múzeumi ~
1951yes évfolyamának Il.számában /íl.lap/. UtL^Tde^gíal 
juk össze a helyszínen tapasztaltakat és ezt esetleg fénykép
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dokumentáljuk., Ugyanitt kell, megemlítenünk az ásatás előtt a 
felszínen gyűjtött leleteket.. Felesleges azonban a lelőhely 
távoli környékének teljes leletkataszterét, régészeti irodal­
mát Tapasz tál atunk szerint ez a leletkataszter sohasem
teljes« Alkalmas azonban arra, hogy különböző helytelen kombi­
nációkba bonyolítsa kutatóinkat« Végül rövid megokolás követ­
kezzen, hogy miért kezdjük meg az ásatást ott, ahol az első ár­
kot vagy szelvényt kijelöljük,

A megfigyelések rögzítése a következő sorrendben történiksmeg 
jelölöm azt a keretet, kutatóárkot vagy szelvényt, amelyben 
dolgozom, megadom a bemérési alappontokat« Különösen nagy fi­
gyelmet fordítsunk a jelzésekre, amikor egyszerre több munka­
helyen dolgozunk« Ajánlatos, hogy a munkahelyeken egy-egy nt.r 
pon belül azonos sorrendbe csoportosítsuk megfigyeléseinket. 
Ezután rétegről-rétegre haladva írjuk le megfigyelőseinket«A- 
mikor a kutatás területén belül már biztosan felismerhető ob­
jektumok mutatkoznak /sírok, falak, helyiségek/, akkor termé­
szetesen megfigyeléseinket egy-egy’ilyen egységre irányítjuk.

Jól bevált módszer a Csalog József által ajánlott naplóveze-' 
tésa A megfigyeléseink mellé a napló szélén hagyott margóra 
Írjuk az elkészült fényképfelvétel számát és annak a csomag­
nak a jelzését is, amelyben az előkerült leletanyagot össze­
gyűjtöttük« Ilyen módon legmesszebbmenően biztosított a kap­
csolat a megfigyelések, a dokumentációs anyag és a tárgyi em­
lékek között«

Következetesek a megfigyelések csoportosításánál a Budapesti 
Történeti Muzeum középkori leletmentései« Hiba azonban, hogy 
a dokumentáció, valamint a leletek megjelölése összeolvadnak 
a megfigyelésekkel«

A dokumentációs anyag megjelölésénél helyes, ha a részlet és 
metszetrajzokat is bejelöljük a naplóba«

A Budapesti Történeti Muzeum antik osztálya a leletanyag fel­
sorolásában darabokig részletez« Úgy véljük, hogy minden cse­
rép berajzolása egyidejűén a napló vezetésével felesleges /t« 
i. a legtöbbet nem tudjuk helyben azonnal megtisztítani, más­
részt összetartozó cserepek a napló természeténél fogva igen 
távolra kerülhetnek egymástól/« Mindezek felett ez a módszer 
olyan nagy munkatöbbletet ró az ásatóra, hogy szinte eltereli 
figyelmét a rétegek megfigyeléséről«

Minden bejegyzésnél az a lényeges, hogy számozással, vagy e- 
gyéb jelöléssel a kapcsolat a napló, a dokumentációs anyag, va­
lamint a kiásott leletanyag között mindig meglegyen«Ez bizto­
sítja a könnyű feldolgozást, kizárja az összekeveredés lehető­
ségét.

A napi bejegyzéseink végére összefoglaló értékelés Írása feles­
leges. Néhány mondattal azonban rögzítsük le azt, ho^y milyen, 
irányba kívánjuk tovább vezetni a kutatást. Erre annal is inkább 
szükség van, mert előfordulhat, hogy egyik ásató a másiktól át­
veszi a munka irányítását. A naplónak mindig olyan állapotban
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kell lennie, hogy azt végigolvasva bárki az' ásató régészek kö~ I 
zW az előző megfigyelő tapasztalatai alapján tovább vezethes-- ! 
te a kutatástó , g

Sok részlettel ne terheljük a naplót. Természetet hogy temető 
feltárásánál a rendszeresített sirlapokat használjuk. Ilyen síj>- I 
lapokat azonban minden sirról készíteni kell és ezek össze gyűjt­
ve a napló mellékletei. A naplóban elmehetünk a sir felismerésé 
ig^ azonban a felbontás minden mozzanata a sirlapokra kerül. i

A napló természetes melléklete az ásatás térrajza. Ellenőrzésként j 
azonban az árkok, szelvények méreteit minden esetben adjuk meg a ' 
naplóban is. Helyes, ha az elért legnagyobb /relatív/ melységet ! 
is megadjuko feltétlenül szükséges a bewérés minden részletét i 
feltüntetni. Ez lehetőleg a napló végén történjék. Pontosan le- ! 
gyenék megjelölve azok az alappontok, ahonnan a bemérés kiindult i 
és ezeket végül vezessük rá a helyszinrajzra is. (

összefoglalóan tehát a napló melletti 
k é szül egy vázlatos, de méretarányos helyszinrajz a lelőhely | 
feltüntető sével9 I
egy az ásatás egész területét magába foglaló, Ugyancsak méretará- 'I 
nyos térrajZo ' 1

A metszetrajzok szükség szerint készüljenek. Mindig mellékelve 
legyenek a sirlapok, az épületeknél a részletrajzok és a fényké • 
p ek má sol at ai. |

Nem túlzott-e ez a kívánság leletmentő ásatóinkkkal szemben?

Tapasztalatunk szerint ezeket a kívánalmakat kutatóink legnagyobb ! 
része teljesiti is, vagy legalábbis erre törekszik. Másrészt azt 
sem szabad elfelejtenünk, hogy ezek a kívánalmak elsősorban kutar- 
tóink tudományos munkáját szolgálják. Ilyenfajta teljes naplóval 
és mellékletekkel hazatérve egy ásatásról az ásató szakember a • 
feldolgozás jelentős részét már a helyszínen el végezte.

A jelentésekből kitűnik, hogy kutatóink általában elfogadják az 
ásatási napló fontosságát. Ri tkán vehető észre, hogy a napló al ap- 
elvével szembehelyezkednek, vagyis, hogy bejegyzéseiket utólagosan, 
vagy lényeges részek elhagyásával rögzítik. Ez a magatartás termé­
szetesen nem .fér össze az ásatásnál felvetett alapvető kivánalom - 
mai, hogy a vezetőnek mindig a helyszínen kell lenni. Megfigyelő - 
seit másodkézből nem veheti át. A munkanap folyamán tett megfigye­
léseket vagy azonnal, vagy a nap befejeztével a helyszínen rögzí­
ti. Ezen a téren jelentéseinkben már nem sok kívánnivaló marad hát­
ra. Természetesen a leletmentéseknél is felmerül annak a lehetősé­
ge, hogy több kutató végzi a megfigyeléseket, így a bejegyzések 
különböző kéztől származnak, mindez azonban nem érintheti azt az 
alapelvet, hogy a napló mindig a helyszínen készül.

Sok hiány mutatkozik a naplóban a lelőhely pontos rögzítésénél. 
Kutatóink sokszor idegenkednek a térkép és a tájoló használatától.. 
Egy korábbi előírás meghagyta, hogy a tervásatásokat egy helyszin- 
rajzon mindjárt a munka ’elején rögzítsük, ugyanez álljon minden le­
letmentésre is.A térkép használatának meg vannak a szabályaia- 
mennyiben lehet, éljünk azokkal. A kivételes esetekben,, mikor ez
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ném lehetséges, rögzítsük csak leírással a lelőhelyet» Nagy°n 
méltányolható volt a multévi leletmentéseknél, hogy azokat a 
terepbej órásokat, amelyeket nem régészek végezték Debrecen kör» 
nyékén, mindig térkép vázlatos jelentések rögzítették.. Az ilyen 
jelentések adták meg a lehetőséget a további kutatásokra» Ezzel 
szemben néhány kutató érthetetlenül idegenkedik az ilyenfajta 
megjelöléstől» A tézképvázlat - feltéve, ha tudunk térképet he­
lyesen olvasni - mindig egyértelműen határozza meg a lelőhelyet, 
A körülményes leírás, amely:,.au. nem egyszer váltpzo helynévadás 
isj járul, olyan félreértésekre adhat alkalmat., amely a lelőhely 
későbbi felkeresését szinte lehetetlenné teszi»

A bemérések rögzítése sajnos sok esetben elmaradt» Ez igen nagy 
hiány» A leletmentések nagy része valamely uj épitkezéshez,vagy 
földmunkához kapcsolódik., Ezek tervrajzai nagy segítséget nyújt­
hatnak a bemérésnél» Ne felejtsük el, hogy beméréseink mindig o~ 
lyan alappontokhoz kapcsolódjanak, amelyek meg is maradnák» Csak 
ilyen alappontokból kiindulva lesz folytatható bármilyen félben- 
hagyott kutatás» Nem lehet például egy épülő útszakasz szel vő - 
nyeihez mérni, vagy például siló gödrökhöz» Ugyanígy lehetőleg 
kerüljük el, hogy épületek sarkaihoz mérjünk»,Telekhatároktól 
csakis belterületen mérjünk» A beméréseknek általános hibája, 
hogy mindig egy alappontból indulnak ki? a helyes bemérés le­
hetőleg három, de feltétlenül két pontból történjék»

A térrajz megszerkesztése néha nagy pontatlanságot mutat» Az esz­
tergomi leletmentés térrajzából az összefüggő falcsonkokat nem 
lehetett összekapcsolni, pedig azok a valóságban világosan meg­
mutatták az összefüggéseket» Fontos az is, hogy a térrajz az e- 
gész ásatási területet bemutassa, még azokat a felületeket is, 
amelyek nem hoztak eredményt» A térrajzokon vízszintes rajzban 
minden részlet meg legyen, ezért kell megfelelő méretarányt ki­
választani a rajzoláshoz» A temetők térképezésére különös gon - 
dót kell fordítanunk és nem szabad elhanyagolni a sir körvonalá­
nak berajzolását sem» Kutatóink között egy helytelen térképezés 
kapott lábra, amikor csakis a csontvázak hosszait rajzolják be a- 
rányos vonallal» Ez a módszer csak akkor engedhető meg, ha a sir- 
gödörnek nyoma sem vehető észre, márpedig ez csak igen kivételes 
esetekben fordul elő»

A Történeti Muzeum Adattárának 1954-es munkatervében szerepel a 
magyarországi régészeti leletkataszter módszereinek kidolgozása 
egy kisebb területen belül» Ennék az előmunkálatai, anyaggyűjté­
se már folyik. Legnagyobb nehézsége ennek a munkának e jelenté - 
sekben mutatkozó pontatlanságok, hiányok» A lelőhelyek pontos , w 
rögzítésének hiánya leletanyagunk nagy százalékát a további ku­
tatás számára majdnem használhatatlanná teszi és a mindnyájunk 
által annyira szükségesnek tartott leletkataszter adatait erősen 
csökkentik. Ezen állandóan visszatérő hiány késztetett,arra,hogy 
a legújabb leletmentésekről beadott jelentéseket, ásatási napló­
kat kritikai vizsgálat alá vegyen, erről néhány megjegyzést te - 
gyek. Úgy hiszem, hogy mindnyájunk érdeke, hogy a múlt hibái ne 
ismétlődjenek meg régészeti kutatásunkban» A helyesen vezetett 
ásatási naplóra, a pontos dokumentációs anyagra nemcsak magának 
az ásatásnak és feldolgozónak van szüksége, de ezen épül fel az 
egész országra kiterjedő leletkataszter is» A jelentések hiá - 
nyai me^ett mégis jelentős lépést tettünk előre ezen a téren is



1953-ban. Nem hiányoznak a minden tekintetben kifogástalan je­
lentések sem, különösen örvendetes, hogy fiatal kutatóink le­
het mondani elől járnak ezen a téren. Sajnos idősebb kutatóirk 
nem ismerték még fel az ásatási napló jelentőségét, ugyanitt 
technikai felkészültség hiánya is fennáll, amelyet továbbkép­
zéssel pótolniok kell, hogy az egyre növekvő leletmentő fela­
datokat a jövőben is elláthassák«.

Radnó ti A1 adá r

AZ ALFÖLDI H A L 0 M K U T A T Á S.

Az Alföldi sikság csak azoknak egyhangú, akik nem ismerik, vagy! 
akik nem akarják megismerni. Azoknak akik itt élnek és dolgoz - I 
nak ez a föld napmint nap újat mond. í

Régész számára meg éppenséggel sokat mond az Alföld. Olyan te r I 
rttlet ez, mely kulcsot ad kezébe számos, ma még csukott, zár ki- I 
nyitásához.

A Jászságban közelebbről ismerkedtem meg az alföldi halmokkal. 
Jászberény környékén többet közülük a helyszínen vizsgáltam meg’ 
de Hajdú-Biharban is megtekintettem néhányat, párat félig-med - 
di g megbontva láttam, egyet pedig meg is ástam Balmazújváros ha­
tárában.

A halmok előfordulása, illetve sűrűsége nagyjából egyforma az 
egész Alföldön. A jelenleg rendelkezésemre álló adatokból ugyai 
az tűnik ki, mint ha Debrecen környékén és a Jászságban lenne 
belőlük a legtöbb, ez azonban csak látszat, ami azzal függ.ösz- 
sze, hogy régebben úgyszólván csak ezen a két helyen végeztek 
halom-kutatást. A halmok nem rendszertelenül találhatók meg a 
terepen, hanem a halomsorok a folyóvizek irányát követik, azaz 
a mai és az egykori vízfolyások partjain a folyó terasz szélén.

Jóllehet a halmok neve sok tekintetben értékes fel világosi tás t 
nyújt, halmaink korát me^iatározni egyedüli célravezető út a 
halmok rendszeres feldolgozása, kataszterbe foglalása, typus 
szerinti csoportositása es az egyes typusok korának ásatás út­
ján való meghatározz lehet.

Lássuk mit árulnak el a halom-nevek s

Legnagyobb azoknak a halmoknak a száma, melyeket a népi fantá­
zia, a régi pásztorkodással, vagy bizonyos háborúkkal hozott 
kapcsolatba.

Elég gyakori jelenség az, hogy a halmok annak a személynek ne­
vét kapták, akinek a földjén feküdtek. Domány, Bugyi, és Bállá 
Az ismert történelmi nagyságokhoz fűződő halom-nevek, mint ami­
lyen Attila Borsa stb. Világosan kimutatható, hogy azokkal mint
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Ö83Z9 a halmok magas korát igyekezett a nép kifejeznie

Nem igazit útba bennünket a "Határ halom® elnevezés« sem, mert 
hiszen középkori határperek irataiból tudjuk, hogy a vitás te- 

határát számos esetben már meglévő nagyobb halmokhoz kö- 
sőtték és osak kisegítésképpen hánytak uj -egyetlen nana né- 
na 6-8 db. - tehát biztosan kisebb határa, alj^^o

Némelyik nevéből megtudjuk, hogy azokat pár száz évvel ezelőtt 
mire használták.

Nem vonhatunk le komoly következtetést a halmok korára vonatko­
zólag a gyakran előforduló «Báoz, Török, vagy Tatár-halom elne­
vezésekből,

A véres eseményeket feőidéző magyarázat pedig onnan ered, hogy 
több halom földjében valóban találtak csontokat, illő sírokat*, 
Csonthalom, vagy Testhalom.

A halom neveknek elég nagy csoportja a halom legjellemzőbb sa­
játosságaira, alakjára, színére, környezetére, állatvilágára, 
vagy növényzetére vonatkozik.

Bizonyos esetekben a halom neve megőrizte annak a középkori el­
pusztult falunak a nevét, melynek egykor a templom állt a kér - 
déses halom tetejére építve., «Jüged-halonu *

Csak látszólag visz közelebb bennünket a halmok eredeti kérdé­
séhez az a tény, hogy több halmot «Korhány-halomnak« vagy ”>ur- 
gányhálomnak“ neveznék. /Kis és nagy purgány, Kunhegyes' határi •

A korhány elnevezés mégis nyomravezető lehet. Az oguz törökben 
ígörJl “kür® — halom, sir — és a ^ohanift-háZ'« szavak összevonása 
felel meg a kurgán, vagy nálunk előforduló korhány szónak.

A Halmok között találunk olyanokat is, melyeknek nevében egy-egy 
szent szerepel. Ezeknek tetejére már előbb neRésak kő keresztet 
állíttatott a .város, hanem szobrokat, kőszenteket is. Aránylag 
ritkán találunk utalást a halom nevében annak szerkezetére., bel­
sejére, Ilyen az vÉgett-halomw vagy “‘Szí--halom”.

A fentiekből kitűnik annyi, hogy halmaink egyrészt különböző e» 
redetüek, másrészt keletkezésük után ismételten és néha hosszú 
Ideig különböző célokat szolgáljak,. Kitűnik az is, hogy mindé - 
zekre a halom-nevek csak néha világítanak rá, s hogy eredetük 
kérdését legbiztosabban csakis ásatás után tisztázhatjuk«. Való­
színűvé teszik a nevek még azt is, hogy halmaink túlnyomó több­
sége kurgán volt, azaz sírok megjelöléséra axalgált., 1953 nyaatí» e 
Balmazújváros határában a ’"Kárhoz&tt éhalom* alatt megtaláltam 
a»t a sirkamrát, mely halmaink többségének problémáját közelebb 
viheti a helyes megoldáshoz.

A halam Balmazújvárostól délkeletre feküdt, mintegy 4 km.-re.He­
lyét a katonai térkép 112-es magassági ponttal jelölte^ Környe­
zete 8 el alacsonyabb, a halom és a falu közti legelő nagyrésze 
viszont csak 86-90 m.magasan fekszik a tenger színe fölött. Ezen
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a mély részen át ásták a tiszai főcsatorna uj medrét, a mellet“ T 
te tervezett rizsföldek öntözése miatt nem a hajdani vízfolyás. | 
illetve völgyelés legnélyebb részén, hanem annak szélén«,

közeli uj hid feljárójának töltésszert! megemeléséhez 5.000 |
Bp földre volt szűkségo Miután ezt a földmennyiséget a ®Kárho- I 
¿ott-haXom® lehordásávál lehetett le^cönnyebben biztosítani,sor I 
került a halom földjének teljes elhordására«, ♦ I

A megindult földkitermelés során a halom legmagasabb pontja fö= I 
lőtt 2 méterrel kelta urnasirra akadtak a munkások«, A vízépítő | 
Vállalat figyelmessége folytán az ehhez tartozó leletek a Deb- | 
receni Déri Múzeumba kerülteko Megállapítható róluk, hogy a La I 
Tene korszak második periódusába tartoznak, a lelet körülmények- I 
bői pedig kiviláglik, hogy maga a halom a kelták koránál korába I 
bi időben készült«, I

A Birkámra egyetlen halottja a gödör el-ián, tölgyfa deszkalapon I 
háton kinyújtva, 265°~ra keletelve fekudto Lábai eredetileg I 
goló helyzetnek megfelelően fel voltak húzva és bokában keresz­
tezték egymást, A kiemeléskor a térdek jobbra-balra szétdőlve I 
vízszintes síkban feküdtekg a halott törzse látszólag normális 
kinyújtott helyzetben feküdt, a háta alatt talált sok prémfosz­
lány azonban azt a látszatot keltette, mintha eredetileg prémek- ' 
kel fel lett volna támasztva, mintha ült volna és csak a prém- 
félék elpusztulása után esett volna hátrao

A halottnak egyébként alig volt melléklete« koponyája két olda- 
lán a proceasus mastoideus alatt egy-egy ezüst huzalból készült 
Spirálszerüen csavart, 2,5 menetes, kúposán el vékonyodó vécü han- 
karikát találtunk«, Ezüst félétől származó patina nyomok voltak 
láthatók a csontváz homlokán és jobb térde alatt a síp csonton, 
Keramikát vagy más használati tárgyat a sírban egyáltalán nem ta­
láltunk«, Korhatározás szempontjából a két hajkarika, nem nyűit 
feltétlenül biztos támpontot. Megnehezíti a pomtos kormeghatáro­
zást, az egyéb mellékletek hiánya is«, A halomba történt utólagos 
kelta beletemetkezés azonban világosan megmutatja, hogy csakis 
ennél korábbi temetkezésről, ebben az esetben a hájkarika anya­
gát is figyelembe véve kora vaskori kurgánról beszélhetünk.

A Vastárgyak hiánya e korszak korai szakaszát teszik valószínű­
vé«, A prémfélék előfordulása viszont arra mutat, hogy itt%gy o- 
lyan keleti eredetű pásztor nép egyik kimagasló'tagjának temeté­
séről van szó, akinél a vagyont nem a fémekben való gazdagság ha­
tározta meg, hanem a sírba tett értékes prém-holmi fejezte ki.

A Déri Múzeum irattáiúban talált Sőregi-féle 1912-ben készült á- 
satási napló szerint hasonló volt a felépítése, a szerkezete a 
Debrecen melletti MBasa»halomw alatt talált sirkamránák is, 

Halmaink megítélése szempontjából lényeges jelenség az is hogy 
a balmazújvárosi és a Basa-halmihoz hasonló sírszerkezetet mutat­
nak a Déloroszörszági és a Kubán-vidéki szkíta kurgánok is. A 
sirkamra ezeknél is egy nagyobb felső és egy szükebb alsó°emelét­
ből áll.

A felső emelet nagyobb gödrében is találnak ott csontvázakat.
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ssolganépséget, lovakat, a főhalott azonban az alsó kamrában W1& 
<4temetve» A pzkita. kurgánok sirkamrái méreteikben is nagyobbak, ■ 
de figyelembe kell venni pár évszázaddal későbbi eredetüket is>A 
mi kardánjainkkal való rokonságuk nagyon valószínűvé teszi azt a 
nézeget, hogy mindkettő azonos forrásból fakadt, azonos hagyomá­
nyokéra épült» Mindkettő egy olyan széles körben elterjedt és hosz* 
szu ideig élő keleti pász torkúi túra megnyilvánulása, egy olyan 
pá sz torkúi túráé, mely már a korai vaskor idején eljutott a Kár­
pát-medencébe, az Alföldre és ame^y hosszú idő múltán több népn': 
nél is éreztette hatását, Kétségtelen, hogy a Balmazújvárosi Kár- 
hozott-halom,és a debreceni Basar-halom ennek a keleti áramlatnak 
csak a jelenleg ismert legkorábbi tanúja? vannak halmaink között 
azonban olyanok is, melyek jóval későbbi időből származnak.A jász- 
alsó szent gyöngyi, Hild Viktor által feltárt Borsahalom pld.szintén 
fából készült sirkamrát zárt magába, de már az időszámításunk u- 
táni II. századból, szarmata-j azig időkből származott.

Jóllehet beszámolóm helyszűke miatt teljességre semmilyen tekin­
tetben sem tart igényt és az Alföldi halomkutatás legfontosabb 
feladatait sem körvonalazza, annyi mégis tanulságként vonható le, 
hogy az Alföldi halomkutatás komoly és tervszerű felkarolása, a 
Tidományos Akadémia részéről való támogatása lehetővé tenné az 
őskori kultúráinkban előforduló keleti vonatkozásoknak közelebb­
ről és saját tgr|üetünkön való megismeréséi. Meggyőződésem ezen­
felül az, hogy a hazai régészeti kutatás épületén 11ymó dón egy 
uj ablakot sikerülne megnyitnunk, melyen át uj tájak és uj lehe­
tőségek felé nyílna kilátás.

Csalog József 
Jász muzeum vezetője.

•CSEHSZLOVÁKIAI MÚZEUMOKBAN SZERZETT 

TAPASZ TÁLATOKRÓL.

Az elmúlt évben körülbelül másfél hónapig tartózkodtam Csehszlo­
vákiában kiáll!tásrendezési feladattal megbízva. Ennyi idő ilyen 
körülmények között nem elegendő arra, hogy az ország több mint 
360 múzeumáról áttekinthető, összefüggő képet szerezzen a láto­
gató. Számos igen jelentős muzeum megtekintésé re nem is kerülhe­
tett sor. így ez a beszámoló csupán néhány főbb tanulságot rög­
zít a múzeumok történeti fejlődésével, kiállítási elvéivel kap­
csolatban. Amuzeumi szervezet az elmúlt év végén Csehszlovákiá­
ban átalakulás előtt állt, igy szervezési kérdésekre nem térünkki.

Bár a szocializmus építése folyamán a Csehország és Szlovákia kö­
zötti gazdasági, kulturális különbségek rohamosan eltűnnek, Cseh­
ország - és igy múzeumai is - a hozzánk hasonlóbb Szlovákiával szem­
ben ma még szembetűnően magukon viselik az elmúlt századok fejlett
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polgári kultúrájának és az igen magas szintű városi' kultúr^nak 
hagyományait» Húsz János szerepe, akit Nejedli elvtára j|.eha ­
tározása szerint az újkor első forradalmárának tekinthetünk„»a 
ga a huszita mozgalom, amely Engels szerint eleven hagyománya a 
cseh nép minden szabadsagnozgalmának, a munkásosztály korai ki- 1 
alakulása /a XVIo sz. elején voltak Csehországban az első nagy 
bányász sztrájkok/, a cseh városok fejlődésének fontos előzményei» 
A városok szerepét növelte a nyersanyagokban öly gazdag ország­
nak az osztrák birodalomban elfoglalt helye s a cseh iparnak o- 
lyan mértékű kibontakozása, hogy a XX» században Csehország a vi 
lágon a termelékenység szempontjából legfejlettebb országok kö­
zé került"

Ez a városi kultúra kifejlesztette a váró slakókban a lakóhelyük 
iránti szeretetet, helyi hagyományaik olyan megbecsülését és is­
meretét, amelyre mi Magyarországon csak mint kulturforradalműnk 
egy későbbi eredményére gondolunk" A történeti hagyományok meg­
becsülése mellett a kedvezőbb gazdasági, körülmények is lehetővé 
tették, hogy a műemlékvédelem folyamatos és fontos feladattá vál­
jék és ezt a Csehszlovák Népköztársaság ma is magáévá teszi« e- 
gyetlen olyan épületet sem láttam a fővárosban vagy vidéken^ a- 
mely vagy teljesen helyreállított állapotban, vagy beállványozva 
ne lett volna»

Elő adás soroz átok is csak vázlatos képet adhatnának a prágai vár­
ról , a csodálatosan szép gótikus székesegyházról és a" Közép euró 
pában szinte egyedülálló román templomról" A régi királyi palotá 
ma alagsorban lévő román építményei fölé a cseh késő-gótika stí­
lusában épült termek emelkednek, amelyeknek külső kiképzése má^ 
az olasz reneszánsz jegyében készült" Vagy beszélhetnénk az A- 
ranycsinálók utcájáról, várfalhoz tapadó parányi házairól ame­
lyekben egy-két évvel ezelőtt még laktak, ma pedig muzeumszerűen 
őrzik bennük az elmúlt századok mesterembereinek szerény be^en-* 
dezéseit" A prágai vár sok milliós évi látogatottsága bizonvltia 
a dolgozók szeretetőt történelmük emlékei iránt" v

A legszebb élmények egyike, amelyben a látogató részesült labor 
városának megtekintése volt» A huszitáknak ez az 1420 körül ala­
pított délcsehországi székhelye /ahonnan a magyar tábor szó is 
származik/ rövid utcákkal, sok ki sző géléssel, kis háztömbökkel 
védelemre épült gótikus város, az északi reneszánsz jegyeit ma- 
fánviselő párkányz átokkal, homlokzatokkal, amely ma is teljes 
pségben, - egy XVII. századi részletes makett alapján ellenőriz­

hetően - a maga nemében páratlanul őrizté meg a husziták nagy 
forradalmi mozgalmainak dokumentumait. Az idegen elnyomás ellen 
küzdő husziták, akik vagyonközösségben éltek és saját társadal­
mukon belül megvalósították a női egyenjoguságot/egy Mátyás ud­
varában élő és őket meglátogató olasz humanista élismerőssel^szóL4' 
a husziták női bibliamagyarázóiról/, a nemzeti nyelvőrt és a nem­
zeti egységért is küzdöttek és példájukkal a cseh nép minden ké­
sőbbi harcos íróját, tudósát, művészét buzdították, a legnagyobb 
cseh .drámairó, Jirasek, legjobb müveit a huszita harcokról irta"" 
Ales, a századforduló nagy festője, ezeket a müveket illusztrál­
ta és formailag is viseli a huszita harcok motívumaiban gazdag 
dél csehországi reneszánsz grafitto hatását. A tábori városi mú­
zeum, amely a volt huszita városháza épületében van, bemutatja 
a husziták, egész mozgalmát, harci tevékenységüket és eszmei sze­
repüket, fegyvereiket, sajátos harckocsijaikat, Ugyanúgy, mint a



A prágai palota Ulászló stilusu /cseh késő-gótika/ úgynevezett 
lovas lépcsője. Ezen a folyósón lóháton közlekedtek.
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velük foglalkozó teljes irodalmat, kiegészítve ezeket a kor a 
gész történelmére vonatkozó dokumentumokkal« És ami. a mi kiál- 
litásrendezéseink szempontjából különösen tanulságos» a ki­
él 1 i t á s nem ott fejeződik e, ahol 
a huszita mozgalom lezárult, hanem 
egészen máig követi hagyományuk 
továbbélő sét? a huszita hagyomány éleszti a nemzeti 
megújhodás korának eszmei vezetőit, a husziták jelvényszerü 
fegyverének, a pálcádnak nevét viseli óimként egy két világ­
háború közötti kommunista röpirat«

A hagyományoknak ez a tisztelete és jelentősége a mai kulturá­
lis életben megmagyarázza, hogy a csehszlovákiai muzeológia mi­
ért az irodalmi múzeumok terül étén a legfejlettebb« A prágai i- 
ro dalom történeti muzeum és a Jirasek- emlékmúzeum a kul turforra- 
dalom komoly eredményeit jelentik» Feladatainkban vannak szá - 
murikra vitatható területek» például az irodalomtörténeti muzeum 
anyaggyűjtést nem végez, csak bemutató, alkalmanként kiállítás- 
rendező munkát- Az is kétségtelen, hogy a technikai adottságok, 
a rendelkezésünkre álló szebbnél szebb paloták, műemléki épület 
tek, a megtévesztésig hü másolatok, nyomatok egész kódexeket 
reprodukáló eljárások fejlettsége, általában jobb anyagi lehe­
tőségeik olyari tényezők, amelyekkel mi ma nem kelhetünk verseny­
re. A kiállítások tartalma azonban nemcsak az egyes alkotóknak, 
de az alkotásoknak is történeti környezetben való bemutatása, a’ 
cseh nép el eve» történelmévé teszik ezeket a múzeumokat. írül ö- 
nösen szembeötlő ez a felépítés a Jirasek múzeumban» Jirasek 
müvei valóban végi^tisérik a cseh nép minden jelentősebb törté­
neti korszakát az állam alapítási mondáktól kezdve a múlt szá - 
zadi társadalmi harcokig, A mi kiállt tásrendezé sí hagyományaink 
szerint az ilyen kiállítás talán tárgyszegénynek tűnhet fel,de 
a reprodukálásnak, dokumentációnak ez a módja elősegíti a kiál­
lítás közérthetőségét, könnyebb elterjesztését. Akkor, amikor 
nálunk irodalmi életünk legnagyobb alakjainak egy szobára ter­
jedő 'múzeumi megemlékezése is komoly gondot okoz, elgondolkoz- 
tat&ak a Jirasek muzeum jövő tervei? minden olyan történelmi 
helyen, ahol ^iraseknek egy-egy müve lejátszódik, emlékmúzeu­
mot létesítenék, amelynek célja az illető mü történeti illuszt­
rálása, bemutatása«

A csehszlovákiai muzeumpolitikának nem kell hangsúlyoznia,hogy 
arccal a vidék "félé akar fordulni? a «vidék« Csehszlovákiában 
sokkal közelebb áll a városhoz mint nálunk s a vidéki múzeumok, 
elég a brnoi muzeum iparművészeti anyagának említése, nem egy-' 
szer országos múzeumi színvonalon álló gyűjteményekkel rendel­
keznek, Az épen meanaradt kastélyok teljes anyaga kastélymúzeum 
formájában, eredeti elhelyezésükben, állapotukban nyitva állnak 
a látogatók előtt, mint például a délcsehországi nagy földbir­
tokos családnak, Schwarzenbergéknek Tudor-stílusban épült hlu- 
bokai kastélya, amelyben a holland stilusu faburkolatok, helyi 
bőrdiszmüvek, olasz festmények, francia gobleinek zsúfoltságá­
ban tobzódó termek sorát gyönyörű klasszicista könyvtárterem 
zárja le. Vagy itt van a karlsteini vár, amely sajnos a század­
vég renoválásának nyomait viseli magán, de belsejében érintetle­
nül őrzi a XIV. század közepének páratlan müértékeit, a féldrá- 
gaköves burkolatú kápolnákat és Theodorik mester festményeit.
A csehszlovák muzeumpoli tik a a jövőben is arra törekszik, hogy



Aranycslnálók utcája.
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Brati slava



- 92 -

u® egyes vidékek, helytörténetét azokkal a műér té kekk el együtt 
dokumentálja, amelyeket a régi urak, a környék lakosságának ki­
zsákmányolása árán, palotáikba vittek«.

Nem lennénk azonban méltók ahhoz, a vendégszeretethez, amellyel 
a csehországi múzeumokban fogadtak, ha nem beszélnénk a problé­
mákról, vagy fogyatékosságokról is, amelyeket tapasztaltunk. A 
sok meglévő anyagi lehetőség, amellyel a múzeumok nagyrésze szá­
molhat, helyenként oda vezetett, hogy egyes múzeumok inkább vár­
nak egy feladat megoldásával, amig minden külső adottság a ren­
delkezésünkre áll, és kevésbbé próbálnak öntevékenyen, esetleg 
megalkuvásokkal boldogulnia, így esik meg, hogy országos jellegű 
múzeumokban évtizedek óta állnak olyan kiállítások, amelyek a 
múzeumok vezetői szerint is vagy tanulmányi raktáraknak tekint-’ 
hetők, vagy pedig a muzeumvezeto alig akarta megnutatni a láto ­
gatóknak, annyira elavult«, S mindez azért, mert az uj állandó 
kiállítási terv keresztülvitelének még nehézségei vannak * nem 
történtek lépések abba az irányba, hogy kisebb méretű, 5 dó az,aki 
kiállításokkal próbálják gazdagítani a bemutatást és láthatóvá 
tenni az anyagot«, Kétségtelen, hogy az országos j ellegw* muzeut 
mokban igen kevés a tudományos dolgozó, ami nehezíti, hogy a 
múzeumok anyaguknak megfelelő tudományos súlyt képviseljenek de 
itt meg kell említeni, hogy a mi előnytelen helyzetünkkel szem- 
ben sokkal több technikai segédszemélyzet áll a tudományos dol­
gozók rendelkezésére mint nálunk., s ugyancsak a mi gyakorlatunk­
kal szemben, az országos jellegű múzeumok közül elsősorban a 
Nemzeti Galéria és az Iparművészeti Muzeum azok, amelyek igen 
jelentős vidéki kiállttásrendezési munkát végeznek«, a tenné- 
szét tudományi és régészeti gyűjtemények megfelelő feldolgozását 
éppen a káderhiány nehezitis a prágai Nemzeti Múzeumba kbtíz 
év óta nem került fiatal tudományos dolgozó«

Igen jó a tudományos dolgozók munkaerkölcse0 A nyilvántartás a 
meghatározó kartokékok készítése a tudományos munka természet­
szerű része., Az egyéni tudományos kutatások általában szóró síi 
kapcsolódnak a kiállítások előkészítéséhez, illetőleg a gyűjte­
mények anyagához«, Igen helyes a restaurálási eredményeknek az ' 
a rögzítése, amellyel például a Nemzeti Galériában találkozhat 
tunkg minden fontosabb folyamatot, a fényképfelvételeken kívül 
az osztályvezető és mukeumvezető által láttamozott jegyzőkönyv’ 
i r 1 e®

Veit egy kérdés, amelyben sok csehországi, elvtárssal nem értet- 
' tünk egyets többen úgy látják, hogy országuk magasabb színvona­

lú kultúrája es a rendelkezésre álló igen sok kulturális lehe - 
tőség mellett a múzeumoknak kisebb a szerepük mint ahogyan mi 
Magyarországon gondoljuk és ezért nem is várhatnak a mienkhez 
hasonló látogatottságot /ilyen irányú adatainkat igen nagv meg­
lepetéssel fogadták/«, Ezt a nézetet a helybeli gyakorlat is meg 
cáfoltag a legnépszerűbb muzeum az irodalomtörténeti muzeum és 
a Jirasek-muzeum, a rfindig népszerű Nemzeti Galériáról nem be 
szélve., A tanulmányi rak tár-szerűen i rendezett, vagv be-Paiz -pn-n. 
dúló kiállítások látogatottsága természetesen kisebb« Érthető 
hogy a magyarországi körülmények között minden kulturális szerv 
nek fokozott felelőssége és jelentősége van kulturforradalmunkban 
Be ez a jelentőség, az ország általános kulturális helyzetének 
növekedésével, ugyancsak növekedni fog és feladatai, a fejlődés­
nek megfelelően, nemcsak szaporodni-, de változni is fognak Ez
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egjCoiaán vonatkozik minden szocializmust épitő országra»

Igen érdekes volt az a néhány látogatás, amit szlovákiai múzeu­
mokban tettünk» Hasonló Magyarországéhoz az országrész erősebb 
mezőgazdasági jellege» épülő uj ipara, a magyar nép történelme 
során sokat szenvedett» sokszor ostromolt varai, .városai, rész­
ben elpusztult müemlékeio Ma pedig^' a műemlékek folyamatos hely­
reállítása folyik» a csehországiakénál szerényebb anyaggal ren­
delkező múzeumok hatalmas anyaggyűjtést végeznek s ha kiállítás 
rendezési módszereik külsőségekben» Ízlésben helyerikint még sok 
kívánni valót hagynak hátra, az uj kísérletek egész sora bonta­
kozik kig ilyen például a bratialavai Nemzeti Múzeumban egy most 
alakuló komplex történeti-néprajzi-művészéti kiállítás, ilyenek 
a kosicei és bojnicei újonnan feltárt anyagok alapján rendezett 
magas színvonalú régész éti-történeti kiállítások, lelkes fiatal, 
muzeológusok küzdelme» hogy szükebb hazájuk múltjának tanulsága­
it bemutassák«. Példamutató kezdeményezése a múzeumot is magában, 
foglaló bojnioei vár környékét, a környék állat- és növényvilágát 
bemutató kertté alakítják ki és magában a várban nyolcvan diákot 
befogadó szálláshelyet rendeznek be» hogy a muzeum anyagát necsak 
megnézni» de tanulmányozni is tudják»

A szlovákiai múzeumokkal és galériákkal kapcsolatban fel kell vet­
nünk egy kérdést, amely mindkét ország szakembereit fokozott e - 
gyüttmüködésre» a szocialista hazafisag szellemében való munkál­
kodásra kötelezi» Ez pedig a közös hagyományok kérdése» A felsza­
badulás utáni években jelentkezett nacionalista csökevények vagy 
a későbbi “»üzleti szellem«» amely tál álomszerűén, adom-veszem ál­
lápon akarta e hagyományok'sorsát elintézni, lehetőleg úgy, hogy 
a kévé ebbé jelentősét engedje át a másik félnek» ma már tudomá­
nyos alapon felszámolható» Nyilvánvaló» hogy a területi, faji ho ­
vatartozás helyett egy hagyomány nemzeti jellegét az határozza 
meg, hogy melyik nép kultúrájának képezte szerves részét» És az 
is nyilvánvaló, hogy nem a régi, adatgyűjtés alapján, hanem a 
marxizmus-leni ni zmus szellemében és módszerében törté-hő uj adat­
gyűjtés kell hogy a problémákat tisztázó tudományos munka alapját 
képezze», A szlovák elvtársakkal való megbeszélések arról győztek 
meg, hogy ez az együttes munka nemcsak végrehajtó, hanem 
sürgősen végre is hajtandó, a szlovák elvtársak, ugyanúgy, mint mi 
őszintén kivánják ezt»

Aradi Nóra

Múzeumi Főosztályvezető helyettes.
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A MÚZEUMOK FELADATA AZ UTÁNPÓTLÁS KIVÁLOGATÁSÁBAN ÉS NEVELÉSÉBEN«.

Múzeumaink fejlesztése szempontjából nem j elentéktelen kérdés a 
káderutánpótlás nevelése. A mai egyetemi oktatási rendszer szeav- 
vezetten biztosítja a régész, néprajzos és művészettörténész kép­
zést. E három szak hallgatóinak jelentős része múzeumokban he » 
lyezkedik el s a, múzeumokban alkalmazott uj munkaerők egyre in­
kább - már majdnem kizárólagosan - az ő soraikból kerülnek ki Ez» 
zel a kérdés lényegében rendezettnek látszik. Alapjában valóban 
biztosított is a muzeológus utánpótlás, de bizonyos mennyiséi és 
minőségi problémák megoldatlanok, A mennyiségi kérdés az, hogy az 
egyetemről kikerült hallgatók száma - akik múzeumban nyernek el­
helyezést - kielégíti-e a múzeumok igényelj A lényegesebb minő­
ségi kérdés» ezeknek régészeti, néprajzi, művészettörténeti isme­
rete megfelelő alapot nyujt-e arra, hogy a múzeumi munka Sokfélé 
ágazó tudományos kérdéseiben önállóan eligazodjanak?

•
Mindnyájan nagyon jól tudjuk, hogy a képzés terén még nagyon sok 
javítani való van, az elmúlt évek jelentős fejlődése ellenére is. 
A Központi Vezetőség határozata a közoktatás helyzetéről és fela­
datairól világosan elemezte ki az oktatói munka hiányosságait, a~ 
melyek közül nem egy vonatkozik a három szakterület munkájára. Az 
ezzel kapcsolatos feladatok elvégzésén oktatásügyi szerveink ko­
molyan dolgoznak s nem feladatunk most ennek részleteit tárgyalni. 
A Központi Vezetőség határozata azonban azt is megállapítja? hogy 
az elmúlt években az oktatásügy területén igen komoly előrehaladás 
történt. Ez is vonatkozik a régész, néprajzos és művészettörténész 
képzésre, de azért további fontos feladat, hogy az elmúlt évek e- 
redményei tovább épüljenek, a színvonal továbbra is emelkedjék.

A muzeológus utánpótlás nevelése a nívós előadások, jó szemináriu­
mok, helyes tanterv stb. mellett nem utolsósorban áll v a v 
bukik a felvett hallgatók kiváloga­
tásán. A tudományos munkánál speciális ismeretekre, képessé­
gekre van szükség, az átlagos szint nem elég. A múltban éppen a 
kiválogatás terén voltak a le^ciötlőbb hibák s pillanatnyilag sem 
megoldott a kérdés. Ismert dolog,hogy a középiskolai oktatásban 
sem a régészet, sem a néprajz, sem a művészettörténet önálló tan­
tárgyként nem szerepei s a középiskolát végzett diákoknak mindhá­
rom szakterületről csak nagyon homályos képük van. Ezt világosan 
megmutatták a felvételi vizsgák, ahol a jelentkezők igen nagy ré­
sze hozzávetőlegesen sem tudta megmondani, hogy miért is érdeklő­
dik a múzeumi szakok iránt s nagyon halvány' képzeteik voltak - a 
jobbaknak - egy-egy szakterület anyagáról. JUlegjobb a helyzet még 
a művészettörténet vonalán, ahol egy-két kézikönyv mégis rendelke­
zésre áll s ezekből némi áttekintést szerezhettek. Azt mondhatjuk, 
hogy ilyen formán a múzeumi szakoknál az egyetemi felvételeknek 
nincs kellő szakmai alapja, amely a döntések biztonságosságát fo­
kozná. így a kiválogatásnál egyik lényeges szempont, a szakmai ér~ 
deklődés, a szakmai előismeret csak a bizonytalansági tényezőt nö­
veli és egyéb dolgok figyelembevételével kell a jelentkezők közül 
választani. , . —-



Meg kell azt is mondani, hogy az egyetemi felvételek az 1953- 
54 tanévben mindhárom szaknál az előző évekhez viszonyitvá lé­
nyegesen szervezettebbekg körültekintőbbek és igy jobbak vei - 
.tak, de a szakmai rátermettség szempontjai még nem érvényesül­
tek eléggéo Nem fordult már az elő. hogy a mindenképpen építész- 
mérnöknek, vagy biológusnak készülő hallgató jelöl tét művészet-, 
történet re “irányítottak1’’» A muzeológus szak felvételi bizottsá­
ga elé nagyobbára csak azok a diákok kerültek, akik kérvényük­
ben kifejezetten jelölték;, hogy »muzeológusok® akarnak leimiaB- 
zek száma is elég tekintélyes volt« Legtöbbjüknél azonban a tu^ 
datosság foka.olyan alacsony színvonalon mozgott, -hogy a *mu - 
zoológus” elnevezés számukra alig mondott többet a semminél» Ép­
pen ez az a kérdés, amelyben a múzeumok a jövőben jobban közre­
működhetnek és kell is, hogy ezt tegyék, mert hisz jövendő mun­
katársaik kiválogatásáról van szó»

A régész, néprajzos, művészettörténész pályán való elindulás for­
mailag úgy kezdődik, hogy a középiskola 4-»ik osztályának tanuló­
ja az érettségi előtt kitölt egy űrlapot, amelyben jelzi, hogy a- 
kar-e tovább tanulni és milyen pályára készül» Ezt az űrlapot az 
iskola, az oktatási osztály véleményezi s érettségi után a bea­
dott egyetemi felvételi kérvénnyel együtt ez is az egyetemi fel­
vételi bizottság elé kerül» Egyéb tanulmányi és szociális szem - 
pontok figyelembevételével a felvételi bizottságok emen iratok & 
lapján, a személyes meghallgatás után döntenek» A ' h’e 1 y e s 
kiválogatás azonban cs§i.k kisebb 
mértékben múlik a fel ví < e 1 i b i z o t t- 
s á g o k o n. Ezek csak azokból válogathatnak, akik eléjük ke - 
riilnek és sokszor a tétovázó p tájékozatlan diák, aki nem tudja 
mit akar, mert ismeretei ilyen irányban nincsenek^ már az első 
lépést elhibázza és igy el sem jut ez illetékes bizottságig s a 
muzeológus szakok egyikére való kerülése eleve nehézségekkel in­
dul» Körültekintőbbnek kell lennünk és a múzeumoknak már irányi- 
tólag kell fellépniük abban, hogy kik kerüljenek a felvételi bi­
zottság elé» Az 1953-54 évi felvételi tapasztalatok megnutatták, 
hogy a múzeumoknak milyen fontos szerepük van a középiskolás diái 
ság nevelésében, érdeklődésének felkeltésében» A néprajz szakra 
felvett 6 hallgató közül 3 múzeumi irányítással, kettő családi 
kapcsolatodból támadt érdeklődésből, egy pedig a Népművészeti In­
tézet patronálása folytán került az egyetemre. Ezt nem úgy kell 
érteni, hogy valamelyiket is “protezsálta® az illető intézmény» 
Erről nem volt szó és erre nem is volt szükség, csupán ezek le­
hetőségét biztosították számukra ismereteik fejlesztésére, taní­
tották őket, feladatokat, iránymutatást kaptak tőlük» A felvet - 
teken kívül még volt több jelentkező is, akikkel a különböző vi­
déki és pesti múzeumok foglalkoztak, azonban gyengébbeknek mutat 
koztak és igy nem kerülhettek a szakra, vagy érdeklődésük ingado 
zott és igy máshova mentek.

A középiskolás diákokkal való foglalkozás eredményezheti csak az 
hogy a régész, néprajzos, művészettörténész hallgatóka. olyan ga 
ni túrából legyenek kiválaszthatok, amely a minőségi, elvet messze 
menően biztosítja» A középiskolában az ilyenirányú képzés hiány­
zik, ezért a tannivalók oroszlán része a múzeumokra esik» A fela 
dat nem olyan egyszerű, mint az első pillanatra látszik. A párt- 
határozat kimondja, hogy az egyetemeken a h é p z é S s z i n- 
v o n a Iá n a k emelése az elsőrendű kivánalom. Ennek 
viszont többek között előfeltétele az is, hogy olyan emberanyag 

I
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kerüljön a három szakra, amely meg tud felelni azoknak a tény­
legesen igán magas követelménynek, amelyet a választott élet - 
pálya és egyre inkább az egyetemi oktatás is megkövetel- má - 
nyos előképzettség, érdeklődéshiány, az alkotó munkára való kép­
telenség olyan akadályok, amelyekkel a legjobb egyetemi munka 
sem tud megküzdeni- Már a kiválogatásnak ha­
tározottan minőségre kell töreked­
nie s már a múzeumoknak szelektálni kell az irányításnál.Tel­
jesen hamis vágányokra szaladnánk, h® a múzeumok tervbe vennék, 
hogy ezután minden évben egy régészt., egy néprajzost és egy mű­
vészettörténészt irányítanak az egyetemre. Helyes ha igen nép®« 
ifjúsági, kapcsolatot építenek^ki, helyes, ha minél több diákkal 
foglalkoznak, azonban nem kell ennek mind múzeumi pályára jön­
nie- Erre szükség és lehetőség sincs. Ebből a táborból csak a 
legjobbakat kell kiválogatni, de azo­
kat meg kell találni. A Hódmezővásárhelyi Múzeum nagyon jó pél­
da arra, hogy miképen lehet az ifjúságot a múzeumhoz kapcsolni, 
anélkül, hogy az egyetem irányába múzeumi dömpinget iaíitanánk. 
A szentesi muzeum évek óta foglalkozik többek között egy közép­
iskolás diákkal, aki nagyon jól fejlődve minden bizonnyal érde­
mes hallgatója lehet valamelyik múzeumi szaknak. Tehát ke­
vés. de jól válogatott gárdát kell a muzeu - 
moknak e három szak valamelyikére irányítani, hogy az így ösz- 
szegyült együttesből lehessen kiválogatni a legjobbakat, akik a 
szak hallgatói lesznek.

A múltban voltak kirívó esetek, amelyek ezen a téren töob jó 
munkát végző muzeológus szakember kedvet szegtek® Eveken át fog* 
lalkoztak egy-egy diákkal, aki minden szempontból megfelelő hali- 
gató lehetett volna, azonban a felvételi bürokrácia útvesztőjé­
ben ezek a muzeológia számára mégis elvesztek. Ne felejtsük ar­
zénban el azt,hogy a helyzet ma mar lényegesen megjavult, az 1953— 
54 évi felvételeknél jóval kevesebb ilyenfajta anomália történt 
s‘a bürokratikus kinövéseket remélhetőleg a jövőben teljesen meg 
lehet szüntetni. Tudunk az országban szétszórva néhány diákot, 
akinek leghőbb vágya a múzeumi palya s nagyon szépén készülnek 
is erre a különböző helyi múzeumok segitsege^ es támogatása mel­
lett.! A múzeumok valójában eddig is iel adatuknak tekintettek a 
kiválogatásban való közreműködést s eszreveteleink inkább,csak 
a kérdés tudatosítására és egyes részletek megvxlagitasa érde­
kében szólnak. ——:-----  •

Barabá s Jenő. Do cen s.
Egyetemi Néprajzi Intézet,



« 98 “

A SZÉPMŰVÉSZETI MUZEUM BARÁTI KÖRÉBŐL«,

1952 decemberében szovjet példa nyomán Múzeumi Bizottságot szer 
veztünko Létrehozását időszerűvé tette Révai elvtársnak: az a 
állapitásaö hogy kulturfo uradalmunk feladatai nem öncélú felada 
tok9 alá vannak rendelve gazdasági és politikai fő feladatainknak 
és kölcsönhatásban vannak velük«,

Múzeumaink tudományos munkáig kiállításáig tudományos és nép sze­
rű Bit ő előadásai sem függetlenek a hazánkban végbemenő gazdaság» 
és politikai fel adatoktól o Éppen ezért kívánjuk szorosabbá ten­
ni a muzeum tudományos munkája és az üzemek dolgozói közötti kap 
csalatoto Ezért hoztuk létre a Múzeumi, Bizottságot^ melynek fő - 
feladata segíteni a muzeum munkáját a Párt által kitűzött népszó 
rÜBitő és népnevelő feladatai teljesítésé ben«,

A Fővárosi Képtár Muzeum! Bizottságát ebben a szellemben alaki - 
tettük meg 1952 deoemberében&

Hogy szerveztük meg?

EL bő sort un az Voker0Pártbizottság kulturosztályvezető jét kerestem 
fel9 u ma az V0keroTanács Népművelési előadóját«, Ismertettem ve 
lük a Múzeumi Bizottság feladatait és felkértem őket8 hogy segít 
senek a muzeum propaganda és népnevelő munkájában, közvetítsék a 
dolgozók kívánságaits észrevételeit, segítsék szervező munkánkat., 
tegyék meg észrevételeiket;, javaslataikat,«,

Az VokeroPártbizottság kulturvezetőjétől sok segítséget kaptam«« 
Vele beszéltem meg milyen Voker«, intézményeketüzemeket keressek 
fel3 ahol a pártbizottságokkals szak szervez etekkel tárgyalva sí 
került is múzeumi munkánk után érdeklődőket t al ál nőm 3 akikkel e- 
lőbb személyesen elbeszélgettem mielőtt Múzeumi Bizottsági tag 
nak felkértem volnáo Csak amikor már meggyőződtem, hogy lelkes 
aktívát nyeiünk bennea kértem fel«, hogy vegyen részt a Muzeum! 
Bizottság munkájában» Az Vokero Pártbizottság azzal is sok segít­
séget nyújtott, hogy plakátjainkat, körleveleinket a pártpóstával 
minden alap szervéhez eljuttatta

Utólag meg kell állapítanom, hogy szervező munkám nem volt mindi g 
tervszerű«, Főleg az adottságokat használtam fel; múzeumunkat gyak 
ran felkereső művészeket^ üzemi, dolgozókat, sztahanovistákat, pe­
dagógusokat »általános és középiskolái tanárokat, főiskolai tana 
rokata honvédséget és Ujbágirókat szerveztem be0

A módszer alapjában véve mégsem volt'helytelen, mert’ a felkért 
tagok kivétel nélkül csaknem mind megtiszteltetésnek vették, hogy 
ennek az újonnan alakítandó, társadalmi szervnek tagjai lehetnek, 
közelebbről megismerhetik a muzeum munkáját, életét, problémáit 
és eredményeit» A múzeumi nap előtt 1952 december 23o-án tartot­
ta a Képtár Múzeumi Bizottságának alakuló ülését., 16 taggal«, Ne­
ves művészeink közül Vedres Márk szobrászművész élvtársat, Bán 
Béláta Borsos Miklóst Somogyi Józsefet és Hermán Lipótot emelem 
kio



Már a Muzeum! Bizottság megalakulása után közvetlenül éreztem a 
tagok segítését«. Mint propagandista azelőtt is számos üzemet lá- 
fogattam múzeumunk propagálása céljából, Munkám eléggé nehezen 
ment, mert sok üzemben nem értették meg a múzeumi kultúra tér - 
jesztésének fontosságát, terhes és plusz munkának tekintették a 
múzeumok kollektív látogatásának szervezését, üzemi előadások 
programiba iktatását- A Múzeumi Bizottság alakulása után azokban 
az üzemekben, intézményekben, iskolákban, ahol Múzeumi Bizottsá­
gi tagunk dolgozott könnyebben ment a munka, A tagok ismerték és 
megértették a mi és ehhez kapcsolódó saját feladataikat, Felelő's- 
eéget éreztek a múzeummal szaaben és nagy általánosságban megál­
lapítható, hogy igyekeztek segítséget nyújtani, érezték, hogy 
számítunk rájuk,

A Képtár 1953 áprilisában tartotta második Múzeumi Bizottsági ü- 
lését, az időközben újonnan beszervezett tagokkal, akiket az V. 
kér. • üzemeiből szerveztem be.

Ezen az ülésen ismertettük a Képtár fejlődését, felszabadulás g- 
lőtti helyzetét és felszabadulás utáni eredményeit; hogyan gya- • 
rapodott dolgozókkal, műtárgyakkal, felszereléssel, munkakörrel. 
Bejelentettük, hogy az 1910-es haladó hagyományaink alapján meg­
változik a Múzeumi" Bizottság elnevezése, Muzeum Barátok Körére.

Ekkor derült ki, hogy egyik leglelkesebb tagunk Karnuts József 
sztahanovista elvtárs a Szikra nyomda dolgozója tagja volt egy 
1919-ben alakult Muzeum Baráti Körnek, ami 19 23-ig működött. /'Ma­
gából a Szikra nyomdából 12 tagunk van. Sztahanovisták, kétsze­
res j elvényes sztahanovisták, a szakma legjobb dolgozol. Van, a— 
ki a Könnyűipar kiváló dolgozója kitüntetést viseli, vannak a 
.Népköztársaság bronzfokozatával kitüntetettek. Kivétel nélkül so­
kat segítenek a munkánkban. /

Ezen a második összejövetelünkön bejelentettük a Képtár küszöbön­
álló államosítását, mint a magyar muzeumügy fejlődésének jelentős 
állomását. Felhívtuk a figyelmet a május lri múzeumok közötti lá­
togatottsági versenyre. Majd bemutattuk a muzeum XIX-XX. század 
festészetének kiállítását. Megtekintették a Képtár fejlődését ü- 
vyesen szemléltető faliújságunkat, amiből példányokat kértek a 
tagok saját munkahelyeik faliújsága számára. A muzeum propagá­
lását ezzel is-, segí tették.

Muzeum Baráti Kör tagjai ezen az összejövetelen egészséges ja­
vaslattal és kritikával járultak hozzá későbbi propaganda munkánk 
¡avulásához. Sok-sok propaganda anyagot kértek, Baumier plakát 
mintájára készítendő képes plakátokat, katalógusokat, nívós rep­
rodukciókat; kifogásolták a rossz fűtési és világítási viszonyain- ■ 
kát " hiányolták az iskolák esztétikai nevelését, a rajztan!tást a 
felsőbb osztályokban, üzemi előadásokat igényeltek stb.

A szépművészeti Muzeum, Muzeum Baráti Köre 1953 áprilisában ala­
kult újjá. 18 taggal részt vett az ülésen mint Muzeum Baráti Kör 
tag a kerületi Pártbizottság égit.prop.osztálya vezetője, a ke­
rületi Tanács Népművelési előadója. Művészek, pedagógusok sorai­
ból is kértünk fel tagnak elvtársakat: igy Oláh Gusztáv Kossuth- 
dijas művészt, az Operaház főrendezőjét, Csáky Maronyák József 
Kossuth-dijas festőművészt. Bortnyik Sándort a Képzőművészeti Fő-



á főigazgatóját, Gyenes Tamás szobrászművészt, aki a Szov- 
je unióban végezte tanulmányait és ott kandidátusi elmet kapott !

- segí t a MBK*nek azzal is, hogy ismerteti . Szóvj etunió-

na^^ pz é*rver jünk he üzemi aktívákat, így válogattunk ki 6 sztaha 
s közül romy Lajos elvtárs a Szó I

itüntetést* is megkapta és nyitotta meg Daumier kiállitá 
sunkat. A MHK-be igyekszünk bevonni azokat a Szépművészeti Mú ­
zeum ijyidt e ide :10dőket Is, akiktől leveleket kapunk, melyben 
észrevételeiket, javaslataikat közük, tehát múzeumunk iránt ér I 
deklődést mirtatnak

A Szépművészeti Muzeum MBK-ének első ülésén bemutattuk a Daumier l| 
kiállítást, tárlatvezetés, mellett.

A volt jpő városi Képtár és a Szépművészeti Muzeum Muzeum Baráti 
Körének e l ső összevont ülését júniusban '.¿ütöttük. Ismertettük a ! 
Képtárnak a Szépművészetihez történt csatolását, ismertettük I 
munkánkat, kiállításainkat, köztük a Béke Világtanács tisztele- | 
tere Sz tálinyár© sbán rendezettet is/ beszéljünk terveinkről-lés a 
Szépművészeti Muzeum építkezéseiről. A megjelent tagok propaganda 
anyagot kértek/bélyegekre és dísztáviratokra javasolták a Szépmü- 
vészéti Muzeum műtárgyait. Kérték, hogy legközelebb mutassuk be 
restaurátori műhelyeinket és ismertessük kutató munkánkat.

Azét; egy újabb ülés keretében már bemutattuk Kákay és Devich 
festőművészek restaurátori műhelyeit, Muzeum Baráti Kör tagjai- 

g nak. Mégtekintettek néhány, már restaurált és több munkában" lé vő 
müvet, magyarázatot kaptak a munkafolyamatokról, restaurálási ku­
tatómunkában a röntgen gép szerepéről, stb.

A Muzeum Baráti Kernek mi való bán sokat adunk,, felvetődik a kér­
dés , ’ .
h o g y • s e g i t-1 k . ő k a m i m u n k á n k a t?

Csak néhány példát ragadok kis

Á r p á ds elvtárs, az Élet nyomda vezetője több szép 
kivitelű katalógust készített terven félül, és ugyanígy meghívók 
tömegeit szállította./
A S z i k rányom d a Muzeum Baráti Kör tagjai lelkes oda- 
adással szervezik múzeumunk kollektív látogatásán kívül más nyom- 
üüzemek kol I ektiv látogatását is. Üzemi előadásokat szerveznek, 
vn.ck;rkiáü^ rendeznek és a legnagyobb 5 odaadással és lel-
kessdessél készítették férvén felüjl. idő előtt gyönyörű kivitelű 

. ' . kli ■ • cet.

'papíron, a legmagasabb igényeket kielégítően nyomta kataló-' 
’sainkut. Mi mind a két nyomdának kézzel Írott, Rudnay reproduk- 

ciókk,- liszt tett fali újságot küldtünk, amelyen külön megköszöntük 
: Vat és meghívtuk a dolgozókat kiállításaink kollek

ti v megtekinté sére.

' ' dóig o-z ó j a Madarász elvtárs üzemi ujsá-
ban folyamatosan beszámol* a múzeumról, kiállításainkról/ de ír 

Szu/ad Ifjúságba és más újságokba is. Szervezi a muzeum kóllck-

K
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Komárom y Lajos elvtárs a KI áment Gottvald Gyárból 
múzeumán! propagálásán kívül intézi, hogy restaurátoraink kü - 
lönleges kivitelű és méretű kis vasalókat kaphassanak, ami & 
munkájukhoz elengedhetetlenül szükséges.
Reuter Ágoston rajz szakfelügyelő elvtárs szervezi 
az általános és középiskolás tanulók múzeumlátogatását, múzeu­
munkban ankétet szervezett a rajz és történelem szakos tanár ká­
derek számára, ahol a tanárok kifogásolták, hogy a felsőbb osz­
tályokban ninos művészettörténet és rajzoktatás, hogy elhanyagolt 
a tanulók esztétikai nevelése. Bemutató-tanítást kértek, mert 
az nagyon tanulságos, ahogy a Munkácsy termek tapasztalatai is 
mutatták. Mi múzeumiak kifogásoltuk a tervszerűtlen és formális 
iskolai múzeumlátogatásokat.
Gábo r B é 1 a Pedagógiai főiskolai rajztanár kollektív mú­
zeumlátogatásokat szervez. Vándoranyago t cseréltet a Főiskolán.

Ezek csak kiragadott példák, mert a Muzeum Baráti Kör minden 
tagja közvetlenül vagy közvetve segíti munkánkat.
Pl. a Tisztiházból Paksi elvtárs az alakulatokat látja el pla­
kátokkal és szervez múzeumlátogatásokat.

A Szépművészeti Muzeum minden egyes Muzeum Baráti Kör összejö­
veteléből sokat tanult.

A Muzeum Baráti Kör fejlődőképes társadalmi szerv, a társadalom 
legszélesebb rétegeiből összeválogatva.

A Muzeum Baráti Körnek 5 funkciója van? 1»/ segíteni kell abban, 
hogy a Múzeumról egészséges, jó társadalmi közvélemény alakul jón 
ki, 2./ hivatali munkánk terén kell segítséget nyújtania, 3./pro­
paganda munkánkban kell segíteniük.

Hibát követtünk el, amikor a MBK összejöveteleit 
nem tartottuk meg rendszeresen, aigil^or nem használtuk fel mindig 
a határozató javaslatokat.

Hiba vo}.t még, hogy egyes kiváló müvéáz tagunkat nem tudtuk ak­
tivizálni, mint pl. Oláh Gusztávot, pedig nyilván ő is támoga­
tást kapott speciális művészetéhez a Szépművészeti Muzeum képző­
művészeti kiállításain.

A Muzeum Baráti Kör életképes szervezet. Ha nem lenne most, az 
volna a feladatunk, hogy létrehozzuk. Mostani feladatunk to - 
vábbf ejleszteni, nem mennyiség, hanem minőségi szinten.

Záhony Imréné
az Országos Szépművészeti Muzeum 

propagandi stá j a.
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A MAGYAR BÉZKARC ÉS RÉZMETSZET A XVI-XX SZÁZADBAN

grafikai kiállítás a 
Szépművészeti Múzeumban.

A régi magyar rézmetszés újabban került 
felkutatásra. Eddig az amugyis eléggé ár 
hanyagolt magyar barokk és rokokó művé­
szet legelhanyagoltabb ága volt. így a 
Szépművészeti Muzeum uj kiálltába cűy 
anyagot mutat be, mely nemcsak a nagy - 
közönség, de még a szakmabeliek előtt is 
teljesen ismeretlen.

A rézmetszet és rézkarc technikája az ötvösmühelyékből származott. 
Az ötvöstárgyak vésésbei való díszítése vezetett ahhoz az eljárás­
hoz, mely a fémlemezbe vésést a sokszorosításra használta fel.

A,rézmetszés kikerülve az ö tvö smüh el y ékből a könyvhöz, ill. a nyom­
dához kapcsolódott. Művelői jórészt iparos, mesterember-művé szék 
voltak. Feladatuk nem annyira a művészi alkotás, mint inkább egy 
kép, vagy egy rajz áttétele volt a sokszorosításba. Jelességük is 
a technikai kivitelben nyilvánult meg. A grafikai termést könyv 
illusztrációk és címlapok, valamint arcképek, szentképek, térképek, 
városképek és várfelvételek /melyeknek túlnyomó része szintén köny­
vekben jelent meg/ ezenkívül irásminták, kártyák, céhleyelek, ost­
rom és csataképek alkották. Mindez az aktuális érdeklődés és igény 
függvénye volt, de épp ezért, mégha egyrészük - akár a másolt e- 
redeti^ akár a másolat hibájából - nem is tartozik .a művészet leg­
jelentősebb alkotásai közé, a múlt társadalmának hű tükre.

Az ötvös gyakorlata és a reproduktív rézmetszés, rézkarcolás mel­
lett a mélynyomása grafikai harmadik, legigényesebb vonalát az al­
kotóművészek az u.n. peintre-graveur~ök, festő-ró zkarcolók müvei 
alko tj ák.

A rézmetszés Magyarországon is az ötvösök műhelyeiben alakult ki. 
Az első ránkmaradt rézmetszet egy XVI. századi erdélyi ötvös oma- 
mentális «inHíapja a Lugossy kódexhez kötve. A XV. sz.-tól valameny- 
nyi ötvös céh szabálya előírta, hogy a legényeknek fel szabadulásuk 
alkalmából rézmetszetet is kellett készíteniük. Az ötvösök e gya­
korlata változatlanul folyt tovább a céhek keretén belül egészen 
a XIX. sz.-ig, a céhrendszer fennállásáig. Az első ismertnevü réz­
metsző Lakner Kristóf, Sopron humanista polgármestere, ki 1620 kö­
rül rézbe metszette városa látképét, műkedvelő ötvös volt.

A könyvhöz kapcsolódó rézmetszés élő emléke Manlius János Monyoró- 
keréken lévő nyomdájából származik 1588-ból. Az ismeretlen rézmet­
sző a kuruzsló Franko vith Gergely "Fölötte hasznos és szikséges 
könyv“’ c. ál-orvosi munkáját díszítette a XV. sz.-i metszetek tisz­
taságát idéző illusztrációkkal.
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Állandó grafikai termést azonban csak a XVII.sz.-bán tett le­
hetővé a nagyszombati ill. pozsonyi egyetemi nyomda.. A nyomdá­
nak dolgozó rézmetszők szinte kivétel nélkül külföldiek voltak. 
Magyar rézmetsző alig volt e művészetekre nálunk oly kedvezőt­
len korban; A külföldiek közül sem a legjobbak vetődtek ide, 
>irópa töröktől ostromolt végvárába.. A német Mauritz Láng a 
többek közt a Nagyvezekénynél a török ellen elesett négy Esz- 
terházy fiú Castrum Dolorisát jelképes ravatalát és temetési 
menetét ábrázolta.. Az ugyancsak német Éliás Nessenthaler mun­
kái közül az 1688-as nagyszombati kalendárium címlapja emelke­
dik ki, valamint egy szép allegőrikus eimkép, melyen a tudó - 
mány nemtői hajóznak az Igazság felé* a hűség, az értelem, gya­
korlat és a kísérletezés szele hajtva vitorláikat. Az augsbur- 
gi Éliás Wiedemann számos kitűnő arckép alkotója a legjobb az 
itt működő külföldiek között. A könyvekben megjelent illuszt­
ratív metszetek mellett nagy szerepet játszottak a hadi esemé­
nyek ábrázolásai is magyarázó szöveggel együtt jelentek meg és 
mintegy a mai újságok előfutárai voltak. Túlnyomó többségük 
Buda visszavételével foglalkozott, melyet a leghívebben /a ki­
állítottak közül/ Mathias Greischer metszete ábrázol. A nagy­
szombat! rézmetszők közül talán csak az egy Subrarits György 
volt magyarországi. Ő a Zrinyiász címlapját készítette: az Ad­
ria szirénéi közt hajózó Zrínyi Miklós képével.

A nyugatmagyamrszági katolikus nyomdák mellett a^Felvidek pio— 
testáns nyomdái is foglalkoztattak, oár kisebb szambán rézmet­
szőket. Egy^észűk itt is külföldi volt, mint a német csillag - 
jós: Izrael Hiebner, de volt köztük magyarorszagi is, mint a 
körmöcbányai híres érem és pecsetvéso Che.Hermann Roth v. Ro- 
thenfels, ki egy pompázatos, dús apoteozist metszett rézbe, sőt 
magyar is, mint Járai Mihály. A rézmetszők az eperjesi kollé­
gium és Weber János eperjesi patikus es. fobiro, — kinek bíróvá 
választását Hiebner örökítette meg, - köre csoportosultak. Mind­
ez nem volt hosszú életű. Az erősödő ellenreformáció hamar vé­
get vetett az itt kialakuló rezmetszésnek. A kollégium tanárait 
elűzték, Wébert pedig, — ezt a polgári mecénást, - íelségsér- 
téssel vádolva 1686-ban lefejezték.

A hivatásos, olcsón, és kisigényű, polgári közönségnek dolgo­
zó rézmetszők külföldiek és magyarok közül egyaránt messze ki­
magaslott a jobbágy származású főpap, a műkedvelő Szelep óné nyi 
György önmagát és Pázmány Pétert ábrázoló szép lapjaival.

A művész rézkarcolók sorát két kassai festő képviseli: Spilber- 
ger János és rokona, Spüberger J.M. , kinek Buflos modorában 
készült olasz tájképei mellett a Lukrécia halálát ábrázoló szép 
rézkarcát kell kiemelni.
A XVIII.században a művészet helyzete nem sokat változott. Egy 
félszázad békéje kellett ahhoz, hogy nemi fellendülés matat 
kozzék. A százai elején még Nagyszombat a grafikai központ. E 
korból a német Lahgnaffen érdemel említést a nagyszombati temp­
lomot ábrázoló metszetevei, mely egy a templomról irt munkában 
j el ént meg.
A század második felében a pozsonyi nyomdák játszottak nagy sze­
repet. Itt Bécs közelsége es az országgyűlések élénk könyv és 
grafikai termést tettek lehetővé. A külföldiek közül a két Assner 
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és a lengyel Prixner működtek itt, a magyarok közül Zeller Se­
bestyén, bra Amadé László, a kedves rokokó költő ismert ároké 
pének metszője és Weihmann J», kinek Gvadányi Peleskei nótáriu­
sához és Rontó Páljához készített vignettái a legtetszetősebb 
könyvdiszék e korból.

A század végefelé Pest-Buda lett az ország gazdasági és kultu­
rális központja. Ide költözött a nagyszombati egyetem és a nyom­
da is. Binder János Fülöp, a legtevékenyebb rézmetszők egyike, 
.Pollenéig József, Falka Sámuel, a kitűnő réz és betű metsző és 
az egyetlen magyar női rézmetsző Schreffl Anna működtek itt,kü­
lön «álltést érdemel Tischler Antal, a század egyik legjobb ma­
gyar rézmetszője, ki a szép, br. Orczy Lőrinczet, a jeles költőt 
ábrázoló arcképével, melyet ő maga is rajzolt, Dugonics Etelká­
jának mozgalmas illusztrációjával és a korának a bécsi kincstár­
ból Budára történt ünnepélyes hazahozatalát ábrázoló nagyméretű 
lapjával tett tanúságot felkészültsége mellett.

A legjobb rézmetszők azonban ebben a században is a műkedvelők 
voltak. A sakkozó gépéről hires Kempelen Faikas egy szép tájképet 
karcolt rézbe, gr. Csáky Antal Premiernek a bécsi udvari képtá­
rat bemutató rézkarc-sorozatába két remek lapot karcolt, Páldi 
Székely István erdélyi nyomdász pedig hollandiai tanulmányútja’ 
alkalmával egy kitűnő arcképet készített a festői mezzotinta el­
járással Gyöngyösi Pálról, a cári udvar orvosáról.

A festő-rézkarcolók működése, akar csak ez előző században kül­
földön játszódott le. Magyarországi, születésükön kivül más nem 
is igen köti a magyar p’afika történetéhez Schallhas Károly, 
Goez Ferenc, vagy Wittinghoff Károly német hatás alatt készült 
rézkarcait.

A XIX. század elején számos kitűnő, európai színvonalú magyar réz­
metsző működött. Legnagyobb részük Bécsben dolgozott, de szoros" 
kapcsolatot tartottak fent a magyar Írókkal, elsősorban Kazin- 
czyval és sok metszetük jelent meg magyar kiadványokban. E met­
szők legjobbja Czéttér Sámuel, számos kitűnő arckép alkotója, ár­
ki 1809-től az orosz udvarban dolgozott, de nem sokkal maradtak 
el mögötte a többiek semg Blaschke János, Schiller és Kisfaludy 
müveinek illusztrátora, Kovácsh József, Berkeny Sámuel, Gerstner 
József és Ehrenreich Sándor Ádám.

Pest-Budán jelent meg a könyvek, almanachok, és folyóiratok túl­
nyomó része, melyeknek illusztrációra, mellékletre volt szüksé­
gük. Az önálló lapoknak és metszet soroz átoknak is itt volt a 
legnagyobb közönsége. Mindez élénk grafikai életet eredménye­
zett. A termés nagy volt. A rézmetszést felváltotta az acélmet­
szés, melynek nyomatszáma a rézmetszését sokszorosan felülmúlta» 
A réz, ill. acélmetszők közül Kohlmann divatképei és szép port­
ra! tj a Dérynéről, Fuchsthaller színpadképei, Lebnhardt metsze­
tei, Tyrolemek, a Kossuth-bankó metszőjének arcképei Petőfiről, 
vagy az első független felelős minisztériumról, tanúskodnak met­
szőik felkészültségéről. Az itt dolgozó külföldiek közül Richter 
Antal Fülöp szép lapját kell kiemelni, melyet Petrich András ge­
nerális rajza Után készített 1819-ben Pest-Budáról.

A vidékiek közül a debreceni diákok érdemelnek emlitést, akik 
tankönyveikhez készítettek rézmetszetü illusztrációkat és maguk 
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metszették rézbe atlaszaikat is. Ebből a környezetből került ké­
sőbb Pestre Karacs Ferenc a kitűnő térkép és irásmetsző.

Érdélvben Kolozsvárott a többek közt Nagy Sámuel, az Erdélyi Mú­
zeum c. kiadvány illusztrátora és a német származású Simon János 
műkő dt ek.
A réz ill. acélmetszésnek az. 1820-as évektől vetélytársa támadt 
a nemrég feltalált, olcsó, könnyűtechnikáju, és szinte korlátlan 
nyomatszámu lithogiáfiában, mely azután az újabban ismét használ» 
ni kezdett fametszéssel együtt az 1850-es évektől teljesen kiszo­
rította a használatból a mélynyomása technikák reproduktív ágát. 
A rézmetszés és rézkarc a festők műtermeiben élt tovább.

a vésőt vacv a karoolótút kézbevevő festők XIX, sz.-i névsorát 
Hesz János Mihály nyitotta meg két biblikus rézkarcával. Id.Mar- kó KárSy" "arSL Miklós és MeleA tóbor is karcoltak rézre pár 
lapot. Mészöly Géza finom művészetét a grafikában két szép réz­
karca képviseli. Munkácsy Mihály is kísérletezett a rézkarccal, 
mint ezt egyetlen, befejezetlenül hagyott lapja tanúsítja.

a maffvar rézmetszők e mesterember művészek utolsó képviselője 
loby^Jenő volt. Az ő működése köti össze időben es stílusban egy­
aránt Zz 50-es években megszűnő rézmetszest a század végén meg - 
induló Művészi rézkarcolással. Művelői, Olgyai Viktor, a német 
származású Pauscher Lajos, a tehetséges Aranyossy Ákos, Székely 

festők területük kizárólag a grafika. Lendü - fXs SezdSél^zé^k kiWnő folytatói: Varga H.lajos, Zádor 
látván, Komjáthy Gyula, Weil Erzsébet, Kaveczky Zoltán, Vadász 
Endre kezén^a magyar grafikát a XX.sz.-ban igen magas színvonal- 
ra emelte.

A festő rézkarcolók közül az
rativ irányt Bippl-Bónax József szép vg a^
dens izét Gulácsy Lajos, „„z .. T^qpf és TTitz Béla rézkar-rekvéseket Kernstock Károly, Lamperth József es uitz Beia rézkar­
cai tükrözik.
A Munkaügyhöz kapcsolódó irányt Kudnay Gyula grafikái képviselik.

Előkelő helv illeti meg a grafikában épp úgy, mint a festészet- 
hiokeio neiy 111 Ldorn magyar grafika legnagyobb művészét, 
ben Szőnyi István . iránya a grafikában talán megfelelőbb
A romai iskola ies . t ezt Xka-Novák, és Patkó Károly rézkar- 
teret talalt “^g^ak,nemzedék közül Barcsay Jenő a vonalak izét 
é^szépsé^t* hangsúlyozza nagy művészettel. A sort Derkovits Gyu­
la lázitó erejű - a Dózsa fametszet-sorozattal párhuzamosán ke- 
szült - rézkarcai zárják be.

, «V o mnHban fontos szerepe volt abban, hogy a művészetgrafikának a m^^^ elterjedése olcsóságuk miatt is igen
eljutott a ne phe • grafikának még fokozottabban az a
fXiX^ogy ^dolgozók legszelesebb rétegéhez eljuttassa a nagy 
mivé sz ek kezevonasát.

Patalei Dénes.
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versenyfelhívás.

Gyüjtőutaim alkalmával többször akadtam paraszt házaknál régi 
fényképekre, melyek a község egykori viselőiének jpbb “Vagy roaz- 
szabb rögzítései. Bnnek alapján pl. Kópháza Horváth£alu csaknem 
teljesen kihalt népviseletét sikerült összeszedni a faluban és 
megvásárolni vagy ajándékban megszerezni a soproni muzeum szá­
mára. Már osak a legöregebbeknek van teljes öltözete, de az e- 
gész faluban ebből is csak kettő«. Egyes ruhadarabok, mint pl. 
kendő Mpajkaw wcsahliw a fényképek nézegetése és beszélgetés 
közben került elő. Lassan teljes leány,‘legény, menyecske öl­
tözeteket sikerült összeállítani és lefényképezni, sikerült re­
konstruálni a régi viseletét.

A fényképek alapján az összes korosztály viseletét megismertem. 
A faluban majdnem minden háznál találni régi képeket, melyek ha­
sonló segítséget nyújthatnak, pontosan meghatározhatók, hitele­
sek.

Valószínűleg más néprajzi gyűjtő is élt vagy él ezzel a módszer­
rel, de mégis az a gondolatom támadt, hagy jó lenne az egész or­
szág területén hasonló munkát végezni és a fényképeket a múzeumok 
számára megszerezni, vagy azokról legalább másolatot, reproduk­
ciót készíteni. Az előkerült fényképanyag még elég jó állapotban 
van, de a sárgulás, homályosodás már megkezdődött, tehát begyűj­
tésük és róniuk negatívok készítése sürgős.

Ezért versenyre hívom ki az ország összes múzeumainak néprajzos 
és nem néprajzos dolgozóit a következő szempontok figyelembevéte­
lével?

1 ./.Minél több községbea felgyüjteni a fényképanyagot a le­
hető teljességgel.

2 ./ Amennyiben a muzeum számára megszerezni nem lehet, rep­
rodukciók készítése, jegyzékbe foglalásuk és esetleg későbbi idő­
ben való megszerzésük.

5 ./ A meglévő gyűjtőhálózat felhasználásával, illetve annak 
bővítésével folytatandó a gyűjtés. Felhasználható a pedagógusok 
és iskolás gyermekek segítsége, a járási oktatási osztály közre­
működésével esetleg iskolák egymás közötti versenyének szervezése 
a. fénykép$nyag gyűjtésére.

4 ./ A gyűjtésnél történő feljegyzések a fényképleltározási 
utasítás és más egyéb szempontok figyelembevételével készüljenek.

5 ./ A verseny értékelése az 19 54. dec. 51-i eredmények alap­
ján történjen az évi tervtel j esi té s jelentésekből. Az értékelést 
a Főosztály megfelelő osztálya végezze el.

Sopron, 1954« február 25.

Domonkos Ottó s.k. 
muzeológus, néprajzos.
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A RESTAURÁTOR-KÉRDÉSRŐL.

A restaurátor képzés megoldása a tudományos kutatómunka és e- 
fyéb kultúrfeladatok sikere céljából nemcsak kívánatos, hanem 

getően sürgőssé és elengedhetetlenné váltó Jóvátehetetlen^hi­
ba lenne továbbra is ideiglenes megoldásokat keresnie Tartós 
és nívós tudást kall biztosítanunk restaurátoraink számára, s- 
zért a restaurátorképzésben gyökeres változásra van szüksége 

Vidéki múzeumainknál dolgozó restaurátoraink nagyrésze kettő, 
esetleg három hónapos kiképzésben részesült. Ez az idő távol­
ról s?m elegendő ahhoz, hogy a restaurálás és konzerváláshoz 
8 v, ük séges a? api smereteket megszerezzék, nem is beszélve a gyar- 
korlati részről. Az anyagismeret, az anyag romlottsági fokának 
megállapítása, a többféle konzerválás! és restaurálási eljárás 
közül legmegfelelőbb megválasztása alapos szaktudást és hosszú 
gyakorlatot kíván. Egységesség-elkülönülés a restaurálásban, a 
rekonstruálásban mind ismeretlen fogalmak viaéki viszonylatban 
- és ha egyik, vagy másik mégis meghonosodott egy-egy vidéki 
múzeumnál - ez csak bizonyítéka annak a zűrzavarnak, emely u™ 
ralkodik és amelyet sürgősen meg kell szüntetni.

Nem kisebb fontossággal bír a múzeumi légkörbe való beillesz­
kedés kérdése. Enélkül a képesség nélkül restaurátor nem dol­
gozhat önállóan. *
lényegtelennek látszó, idomtalan földdel ve^lt oödtöaegMl 
néha a legritkább leletek kerülnek elő. Ezekben a régész is 
csak seiti hopv mi lehet. Ha a restaurátor felkészületlenül, eg^lényegt elemiek látszó tárgy restaurálásé ^konzerválását 
nem oly körültekintéssel végzi - sőt még nagyobbal - mint egy 
tetszetős szép leletét, akkor súlyos hibát követ el. Az ilyen 
leletek rendszerint osak
iében és egy sablonos tisztítási eljárással egy olyan teletnek 
a megsemmisülését idézheti elő, amelyről sem néki, sem pedig a 
régésznek nem volt tudomása.
Ko-rnmiáriái néha esv-eev lényegtelennek látszó töredék oldja meg I^setíei felmerült problémát. Hasonlóképpen a csontnál, üveg- 
SltawsUSl^ más esetek adódhatnak elő - az in eitu 
leletek felvételre való 1 ’ 67 k d 1-
gozása és még számos esetet tudnék felsorolni.

Már ebből is láthatjuk,, hogy milyen g-
hn? vni «ki önálló restaurátor legyen. Elsajátításának el-erigédh^tlS feltétele a huzamosabb időn keresztül való almáié- 
ti és gyakorlati oktatás, az állandó p

a két és három hónapos tanfolyamok pusztán a mechanikai munka él- 
saiátitására°még akkor sem lettek volna elegendők ha szakokra

• bontva e^ Lv fzXot végeztek volna el a résztvevők, /kerámia, 
x^Sto^J^r^éb ®yag>k is, pl. kő, fa, üveg, osont, tex­

til, fém, stb./. / ■
Arra kell törekednünk, hogy restaurátorainknak - mivel a rés-
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taurá torsághoz több mesterség ismerete szükséges - sajátos érte­
lemben vett politechnikai képzést adjunk. Csak kerámia, vagy csak 
fém restaurátor külön-külön vidéki viszonylatban nem képzelhető 
el. Egy i^-yen nagy területet felölelő munkakörhöz a szakemberek 
képzése és továbbképzése csak úgy oldható meg, ha megfelelő idő 
áll rendelkezésünkre - kellő anyagi fedezettel. Tudom, hogy nehéz 
helyzetbe jutnak azok a vidéki múzeumok, ahonnan hat hónapra to­
vábbképzésre eljön a restaurátor, de ezt az áldozatot mind a nem­
zeti vagyont képző régészeti leletek, mind a továbbképzésre szo­
ruló restaurátor érdekében meg kell hozni. Ez az idő múzeumaink 
részére nem élveszett idő, mert bőségesen visszatérül jobb-szebb 
és gyorsabb munka formájában.

Még nagyobb nehézséggel állunk szemben az utánpótlást illetőleg, 
a vezetésre alkalmas restaurátorok területén, ahol képzőművészeti, 
vagy iparművészeti felkészültség szükséges - és ahol a legnagyobb 
a káderhiányunk.

A vezetőrestaurátor tevékenysége a művészi és tudományos alkotómun­
ka egybeötvözése, igy tehát csak komoly művészi és tudományos fel­
készültséggel rendelkező egyének jöhetnek számításba. A vezetőres­
taurátori képzés azonban még ezek számára is nehezen oldható meg, 
mert nemcsak hosszadalmas, hanem visszás dolog is egy már kész mű­
vészt olyan technikai, tisztítási munkák elsajátítására beállíta­
ni /pl. vast! sz ti tás/, amelyeknek a gyakorlati ismerete viszont az 
irányitó munka elsajátításához feltétlenül szükséges.

Erre a célra szervezett főiskolai képzést kell biztosítani'. - a 
gyakorlat azt mutatja, hogy még képzőművészeti főiskolai végzett- • 
ség esetén is három év szükséges a tanulmányokra /egy év a kerámia- 
és fémszakra, két év az általános restaurálás és konzerválás maga­
sabb fokú elsajátítására/; viszont ha már az első éves iparművésze­
ti főiskolai hallgatók tananyagába a restaurálás és konzerválás el­
méletét és gyakorlatát kezdettől fogva beiktatjuk, akkor a főiskola 
négy tanulmányéve alatt olyan színvonalas képzést tudunk biztosíta­
ni a hallgatóknak, hogy múzeumi felvételük után rövid idő alatt jó, 
önálló szakemberekké válhatnak az ásatási és egyéb gyakorlatok alap­
ján. A vezető restaurátori életpálya azonban hazánkban még művészi- 
tudományos körökben is alig ismert, igy erre a feltáratlan terület- 
>re nem is orientálódhattak művészeink ezideig.

Azért, hogy a jövőben ne csak véletlenül, kerülő utón jussanak el 
művészeink ehhez az életpályához, már a szépművészeti gimnázium if­
júságának is ismernie kell ezt a munkakört. így találunk majd olyan 
jelölteket, akik már középiskolai tanulmányaik végén tudatosan erre 
az életpályára készülnek. - Elsősorban ezek fognak beiratkozni érett­
ségi után az Iparművészeti Főiskolán nyitandó régészeti restauráto­
ri szakra.

Fél téti énül szükséges, hogy a Minisztérium ennek a káderhiánynak 
megszüntetésére az idén érettségiző hallgatók főiskolai beiskolá­
zásánál megfelelő tervszámot biztosítson a régészeti restaurátor 
szaknak /tiz hallgató feltétlenül szükséges a legégetőbb káder - 
hiány megszüntetésére ebben az évben/. A főiskolán az általános mű­
vészeti képzés mellett felváltva két éven keresztül kerámia és fém, 
két évig pedig az általános restaurálás-konzerválás elméleti és 
gyakorlati tananyag! sajátítják el.
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A, népművelés a nuseumokon keresztül a dolgozók milliós tömegeit 
neveli tudosányp® világnézetre, helyes esztétikára. Ha megváló- 
altjuk a restamrater továbbképzést már működő munkatársaink szá- 
miri és intéaBényeeen főiskolai keretben biztosítjuk az utánpót­
lást, akkor, de asák akkor nyer megnyugtató fordulatöt a töme­
gek e»o cl éli «ta auzeumkul túrájának egyik alapvető feltétele, a 
tudományos-művészi restaurálás igényes kádereinek biztosítása.

Baki Győző
Országos Történeti Muzeum vezető 

restauró tora.

NEMZETI ÉRDEKŰ MAGÁNGYŰJTEMÉNYEK ÉS MUZEÁLIS ÉRTÉKTÁRGYAK 

1 NYILVÁNTARTÁSÁRÓL.

a vlnöki Tanácsának 1949-évi ÍJ.Számú törvény-
A Népköztársaság Elnöki lan^ műemlékekről a III.,IV.ésVII. 
fedezetben előirfa a nemzeti érdekű magángyűjtemények és muöeá- 
líie"tóktór^ központi nyilvánító óba vételét éa rendese- 
rés ellenőrzését.

m X u anyán a néprajz területére tartozó magán-
A «mzeális értéktárgyak nyilvántartásba vételétgyűjtemények ea muzeális er^e m'g< A védetté nyiiváni-ő
a MMOK Nyilván ar m agán gyű j teiöé nyék'é's muzeális értéktár-
tOtí’ Indításával ka^sXtos munkákat 1953-februárjában

' §rszag^ Néprajsi Múzeum vette át.Et-
a Magyar Nenceti Muáeu^ 0^ _.g & Wr281apokon
^ereplí'15 magángyűjtemény közül 58 ügyeivel foglalkoztunk az 
alábbi részletezés szerint:
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Ellenőrzés: 6 gyűjtemény 1040 tárgy
Ellenőrzés fénykép és leírás 
kiegészítésével: 19 « 2544 «
Leirókartonok készítése 
és fényképezés: 12 a 

í 486 ”
Néprajzi Múzeumba került: 4 II .1230 ”
Vidéki múzeumokba került: 3 tt /Még nem voltak fel«

Megtekintés, feloldás, elő­
készítés, felderítés stb.: 14

58

n

gyűjtemény.

dolgozva./

A magángyűjtemény nyilvántartásban jelenleg 4060 tárgy leiró kan­
tonja, fényképe ill. negativja szerepel. Az elmúlt év során ebből 
721 leirást és kb. 1400 felvételt a Néprajzi Muzeum készített elő 
Ugyancsak a magángyűjtemény! nyilvántartás készítette el a Népraj­
zi Múzeumba került tárgyak leirókartonjait is /1230 + régebbi be­
szerzés 156 karton/ és kb. 600 tárgy fényképét.

1954.évi tervünkben a még hiányzó 7 gyűjtemény teljes feldolgozása, 
a többi gyűjtemény rendszeres ellenőrzése, az itt-ott még mutatkozó 
hiányok pótlása, valamint az év során felderített magángyűjtemények 
védetté nyilvánítása és feldolgozása szerepel.

A Természettudományi Muzeum összesen 106 magángyűjteményt tari nyil­
ván, ebből 49 védett /12 orvostörténeti, 24 állat, 7 növény, 5 ás - 
vány-ősíénytani/. Pesti és vidéki múzeumokban összesen 19 magángyűj­
temény van letétként /11 állat, 1 tudománytörténeti, 1 növény és 3 
ásvány-őslénytani/. 35 olyan magángyűjtemény van, amelyek jelenleg 
még nem védették, de figyelemmel kisérendők. Kiegészítés és rendezé 
után e gyűjteményekből is igen sok védetté nyilvánítható. Ezekből 
/25 állat, 5 növény, 1 vegyes, 4 ásvány-őslénytani jellegű/. 3 gyűj­
temény még felülvizsgálat előtt van.

A Termé szét tudományi Muzeum a magángyüj tőket be kívánja kapcsolni a 
múzeumi munkába. Kiállítási, speciális területre vonatkozó gyűjtési 
megbízatásokkal, anyagok meghatározásával stb. Igen értékes a magán- 
gyűjtők munkája, mert azok egy-egy speciális területnek ismerői lé­
vén, gyűjtéssel és feldolgozással bővítik ismereteinket, és akár 
gyűjtéssel, akár anyagfeldolgozással segíthetik a Muzeum munkáját.

Az Országos Történeti Muzeum Adattárában tartják számon a-bejelen­
tett régészeti és éremtani magángyűjteményeket. Az Adattár feladata 
ezzel kapcsolatban, nem csupán a nyilvántartás, hanem a védett gyüj' 
temények, vagy egyes tárgyak szákszempontból való feldolgozása is. 
Ezt a feladatot részben a Történeti Muzeum régész- és numizmatikus 
szakemberei, részben pedig külső munkatársak végzik, az erre a cél­
ra biztosított költségvetési összeg keretén belül.

A feldolgozó munkát a bejelentési kötelezettség kapcsán tudomásunk­
ra jutott gyűjtemények szakértőbizottságokkal történő bejárása és 
felmérése előzte meg. A bizottságok javaslatára a beérkezett 177
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régészeti és éremtan! gyűjteményből a minisztérium 15 teljes 
gyűjteményt nyilvánított ®n«s»aeti érdekű védett« magángyűjte­
ménnyé. Ezekben a gyűjteményekben ne® az egyes kiemelkedő da­
rabok a jelentősek, hanem a régészeti vagy numizmatikai anyag 
egy vidékre, vagy egy korra együttesen tartalmas lényeges, tu­
dományos szempontból nélkülö^iatetlen adatokat. Tehát ilyenkor 
nem az egyes tárgyak anyagi értéke a» irányadó, hanem sokszor 
a gyűjteményekben egy hiányos cserépedény íb támpontot adhat 
egy régészeti kultura-kor jelenlétére.

A második csoportba az u.n. «védett” tárgyak tartoznak, melye­
ket legtöbbször kiemelkedő jellegük, vagy ritkaságuk miatt 
nyilvánítottak védetté. Ilyen tárgyak-at 36 gyűjteményben tar­
tunk nyilván.

A különböző egyházak tulajdonában lévő és a törvényrendelet 
kibocsáj tásakor bejelentett gyűjtemények között 14 gyűjtemény 
tartalmazott egészben vagy részben védettségre alkalmas anyar- 
got.

,A bejelentési kötelezettség vonatkozott a közgyűjteményekre is, 
akik bejelentették az általuk őrzött, de magántulajdont képező 
tárgyakat. A bejelentéskor 19 49-ben 28 közgyűjteményben őrzött 
magángyűjteményt jelentettek. Azóta vásárlás, ajándékozás és 
egyéb kapósán 21 gyűjtemény került be a múzeumokba.

70 gyűjteményben a bizottságok védetté nyilvánításra alkalmas 
tárgyat nem találtak. ,

A képzőművészet, iparművészet és néprajzi szakokhoz érkezett 
bejelentések mellett a régészeti és numizmatikai gyűjtemények 
aránylag kis számot képviselnek. Ha azonban a gyüjtöményekben 
foglalt tárgyakat vesszük fegyelembe, minden túlzás nélkül ki­
jelenthetjük, hogy ennek a két gyüj teménykörnek a tárgyai kép­
viselik a bejelentésekben a legnagyobb mennyiséget számukat te­
kintve. Elég csak egy-egy későrómai zártlelet kisbronz pénzei­
re hivatkozni ahhoz, hogy fogalmat alkothassunk az anyag meny- 
nyiségéről. Egy-egy őskori temető cserép és bronzanyaga ugyan­
csak nagy számokat képvisel.

Hogy fogalmat alkothassunk az 1949 óta végzett munkáról néhány 
számadatot sorolunk fel.

A nemzeti érdekű és védett gyűjtemények, /összesen 51/ közül 
34 gyűjteményt dolgoztunk fel. A 34 gyűjteményben 27-940 tudo­
mányos leiró szakkarton készült el. A 14 egyházi gyűjteményből 
felleltároztunk 1953 decemberéig bezárólag 11 gyűjteményt. E 
gyűjtemény feldolgozása folyamatban van, 3 még hiányzik.

A magángyűjtemények, melyek a Történeti Múzeum Adattárának nyil­
vántartása körébe tartoznak, legnagyobbrészt vidéken vannak és 
ez a feldolgozó munkát nagyon megnehezíti. Ennek ellenére a hát­
ralévő gyűjtemények anyagának zömét előreláthatólag 1954 végéig 
feldolgozzuk és a teljes feldolgozással 1955-ben készülünk el.

Munkánk végeztével a tudományos kutatás óriási mennyiségű és 
felbecsülhetetlen értékű anyához jut, mely eddig magángyüjtők 
szekrényeiben elzárva a tudományos értékelés és feldolgozás szá-
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mára hozzáférhetetlen volt. A magángyüjtők nem károsodtak a 1^1949 
3Z. törvényerejű rendelet végrehajtása álta, mert anyaguk szakem­
berek értékelése révén él ettek élt.

A Történeti Muzeum Adattára kéréssel fordul a budapesti és vidéki 
kartársakhoz, hogy amennyiben tudomást szereznek egy-egy eddig áz 
ismeretlenség homályában elmerült magángyüj töményről, szólítsák fö 
a gyűjtemény tulajdonosát, hogy bejelentési kötelezettségének utó­
lagosan tegyen eleget és egyidejűleg jelentsék az Adattárnak a 
gyűjtemény helyét.

Folytatjuk

megnyílt a zalaegerszegi muzeum első állandó kiállítása.

A felszabadulás, majd a fordulat éve uj korszakot nyitott meg a Gö­
cseji Muzeum életében. A Muzeum 1950-től vezetőt és rendszeres ál­
lami támogatást kapott. Megindult a kiállítás szükségességét szem- 
meltartó gyűjtés, elsősorban a néprajzi tárgyak felkutatása, mivel 
muzeum! körzetünkben van Göcsej, hazánk néprajzi szempontból legér­
tékesebb területe.

Gyűjteményünk gyarapításában komoly, de nem leküzdhetetlen akadályt 
képezett az .a körülmény, hogy kezdetben helyiségekkel jóformán nem 
rendelkeztünk. A Muzeum 1955-ig két szobából állott, amikor is a 
Párt és a Tanács támogatása révén - a súlyos helyi lakásviszonyok 
ellenére - négy helyiséget kapott a muzeum, melyben állandó kiálli- 
tást rendeztünk.

A Párt és a Tanács támogatása már korábban is megmutatkozott. 19 51- 
ben értékes képzőművészeti anyagot adományozott, esetenként pedig 
néprajzi tárgyakat vásárolt a Tanács a múzeumnak* A Városi Tanács 
9000 forint anyagi támogatást nyújtott a kiállitásrendezéshez, va­
lamint gyakran adott kézi- és fogaterőt a kiállitásrendezési munkák 
hoz.

1950-53 között gyűjteményünk anyaga a kezdetinek hatszorosára növe­
kedett. Főleg néprajzi anyaggal gyarapodtunk. Gyűjteményünk teljes 
egészében leltározott, a néprajzi anyag kartonozott.

A kiállítási helyiségek kiutalása, a viszonylag gazdag és feldolgo­
zott anyag lehetővé, városunk és megyénk dolgozóinak igénye pedig < 
gyenesen szükségessé tette iparosodó megyeszékhelyünkön állandó ki­
állítás rendezését.

Épületünk lépcsőházában római és középkori kő faragva nyo kát állítot­
tunk ki.
A folyósót kiállításokat ábrázoló fénykép nagyi tások díszítik.

Az első kiállítási termünkben egy-egy tablón részben a Göcseji Mu­
zeum fejlődését, múzeumi körzetünk jelentősebb lelőhelyeit és műem­
lékeit szemléltetjük, két vitrinben régészeti bemutatót létesítet­
tünk.^ a másik három teremben, tekintettel múzeumunk elsődleges pro­
filjára, néprajzi kiállítást rendeztünk.



néprajzi kiállítás rendezésénél két lehetőség között kellett 
választanunk: A három teremben vagy egy témából rendezünk rész- 

it '3 kiállíthat; vág, érménként más és más jelentős témából
• Mindkét elgondolás mej -tt szóltak érvek. Végül - a közönség i- 

^nyét szemmel tartva ügy döntöttünk, hogy olyan .kiállítást - 
mdezünk, mely 'Göcsej népének- életét több jellemző oldalról is

•Hállításokon valósítjuk meg. Ennek megfelelően a kiállítás II. 
■

kutatójával Gönczi Ferenccel, részletesebben a gazdálkodással) 
azon bálul a helyileg legfontosabb ágaival: az erdőgazdálkodás­
sal, a földműveléssel, a szőlő- és gyüm öl őstermelő esel, a III.

• terem témája a település - építkezés kérdésével kapcsolatos?gö­
cseji füstöskonyhát és parasztszobát mutatunk be int éri eur-sze­
rűen. A IV? teremben népművészeti és népviseleti anyagot állí­
tottunk ki a pásztormüvészét, fazekasság, bábosság, szőttesek 
ás a hetési női viselet köréből.

Állandó kiállításunk 1953- november 29-én nyílt meg. A kiállí­
tás iránt a közönség részéről óriási érdeklődés nyilvánult meg. 
Az első napon közel’ 500-an írták be nevüket a .vendé könyvbe. Ke t 
hét alatt, ké fezre:, ¡ekntett k seg a l-ííu Litást,

A kiállítás úgy- a szakemberek, mint a nagyközönség részéről osz­
tatlan tetszéssel találkozik', főleg dialektikus szemlélete és 
szülőföldünk, történetének, a gö scji és elésu-nép életének hu 
és hangulatos bemutatása miatt. Főleg'a szoba- és konyhainteri- 
eur tetszik a látogatóknak. Többiek között ilyen véleménnyel ta­
lálkozunk: ”A kiállítás ól használja ki a rendelkezésre álló p- 
parányi teret... Tanulni'lehet belőle! Fel lehet mérni a fejlő- 

maga a társadalom is! Közeisbbről. megismertük szülőföldünket...

na leülni a régi kis ismerős szobába, hol .annyi kedves szünidőt 
töltöttem el! Nekem minden tetszett é s nagyon ’ «’Ugyanakkor Iáto- 
gatóink szinte egyhí^guan kifogásolják a kiállítás szűkre-szabott 
voltát.

A kiállítás nyitását követően,' december '-12 között, kivetve a 
nagykanizsai muzeum kiváló .kezdeményezését, Zalaegerszegen is. Mú­
zeumi Hetet rendezfühk. Az előadássorozat keretében elsősorban 
néprajzi, várostörténete és régészeti előadások hangzottak el. a 
Muzeúmi Hét költségeit váljék égé üst ben a ;- e yei Tanáét’ li 'pmüve--

sikerrel járt, az " ■ ' ■ ’ u ; felül látogatták.
A Múzeumi Hét megszervezése hasonló módon történt# mint Nagyka­
nizsán. Mivel ezt a Múzeumi Híradó ezévi első száma részietesen 
ismertette, itt bővebben nem tárgyalom. A M;-z at-1 Jlét - kezdemé­
nyezés sikerét Jelzi az is, hogy a Megyák Népművelősi Osztály a 

• álái múzeumok mánké H? é s pro ár,.,;a:’ Januári osztály!
értekezletén Ígéretet tett arra nézve, hogy a Múzeumi Hetet idén’ 
1;. mindkét váro.- ’a: megrerdezi

AZ állandó kiállitá© óriási lépést e e-t ‘

rác tárunk pezi. ' su cl 1 - A : ' a uru. - i?./ jelentős támo­
gatása biztosítók ázónbáű arra, hogy t- vi1 bői helyi ségek juttatása
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révén ez a nehéz gégünk is sikerrel fog megoldódni és ezzel elhá­
rul az akadály raktári anyagunk további gyarapítása és a dolgo­
zóktól is annyira kívánt váró s történeti, régészeti és természet- 
tudományi állandó kiállítások megrendezése elől.

Szentmi hál yi Imre 
a Göcseji Muzeum vezetője.

MAGÍN GYŰJTŐ ÉS A MUZEUM.

A szerző nagyon helyesen hívja fel a 
figyelmet a muzeum és a magángyüj tő, 
szorosabb kapcsolatának kiépítésére. 
Néhány megállapításával kapcsolatban 
az alábbiakat jegyezzük meg:
Minden magángyüj, tőnek tudnia kell, 
hogy többet árthat a régészetnek és 
történelemnek valamely anyag rossz 
módszerrel vagy hiányos felgyűjtés­
sel végzett munkával, mintha a lelet­
hez hozzá nem nyúlna, csupán pontos 
jelentést tenne a múzeumnak. Ezért a- 
lap ve tő követelmény minden gyűjtő «Tá­
rnára, hogy ismerje a fennálló törvéf 
nyékét és azokat be is tartsa.
A muzeum és a magángyüjtők között he­
lyes kapcsolat kiépítésének elenged­
hetetlen feltétele, hogy a magángyüj- 
tő ne tekintse öncélnak a gyűjtést 
és annak terjedelme, iránya a múzeum­
mal megbeszéltek alapján foHyon. Csak 
a komoly gyűjtőkkel kapcsolatban le­
het gondolni a szerző által javasolt 
igazolvány kiállítására és ezeket le 
hét elsősorban tekinteni a muzeum Ön­
tevékeny segítő munkatársainak. Amit 
a szerző hivatásos muzeológia képvi­
selőiről meghegyez: "“Soha egy terü­
letre jól nem tudják bedolgozni ma- 
gukat**, ezzel kapcsolatban mégj egyez­
zük, hogy általában a szakképzett 
muzeológusok, akik valóban az ország 
különböző területein is végeznek ku­
tatásokat, nagyobb áttekintőssel,tu­
dományos módszerekkel és elvi felké-
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Lidiit »éggel tudnak hozzáállni a szűk ebb 
terület feldolgozásához is. Éppen ezért 
a szerzőnek ezzel kapcsolatban tett meg^ 
állapítását, amely szerint többet várha­
tunk a magángyüj tőktől, mint a hivatásos 
j»uzeológusoktól, nem tudunk egyetérteni« 
Nem tudunk egyetérteni a szerzőnek a táj­
múzeum mellett működő magángyüjtők ki - 
hangsúlyozott előnyével áem>

Szerkesztőség.

Nagyon sok magángyüj tő aki nagy buzgalommal szed össze régi 
pénzt és lepkét, kőkori cserepet és népi hímzést, a múzeumban 
nem lát mást, mint állami támogatással fenntartott gyűjtő szer­
vezetet. Nem eszmél rá arra a hatalmas művelődési hivatásra, 
melyet a val ódl múzeumnak be kell töltenie s még kévé abbé gon­
dol arra, hogy ő maga is részese lehetne ennék a munkának.

Viszont sok muzeum is tarthat 1 elkiism ere tviz agái atot, hogy 
vájjon kellő mértékben felismeri-e és megváló sitj a-e azt a 
helyes kapcsolatot, melynek közte és a magángyüj tő között meg 
kell lennie. Nem is csoda, hiszen a múzeumok fiatal dolgozói 
a múzeumi anyagban a közösségi munka eredményeit és részlet- 
mozzanatait látják s e lenyűgöző tömkelegben legtöbbször nem 
gondolnak arra, hogy mindezek mögött és különösen mindezek leg­
elején egyének állottak. Nem jut eszükbe egy-egy Csák Árpád, a— 
ki régiséggyüjtérnényévei alapot adott a Balatoni Múzeumnak,nem 
veszik észre azt a sok neves vagy inkább névtelen magángyüj tőt, 
aki szeretett szükebb pátriájának múzeumát gyűjteménnyel vagy 
egyes darabokkal gazdagította s gazdagítja ma is.

Pedig mindkettőjükneks a múzeumnak is, a magángyüjtőnek is fő­
ként azonban a kultúrának csak haszna, mégpedig nagy haszna 
van abból, ha a muzeum és a magángyüjtő osezedolgozik és vi* 
szont mindkettőjüknek csak kár, ha semmibevevéssel, féltékeny­
séggel vagy éppen ellenségesen állnak szemben. Természetes, 
hogy általában a helyzet nincs ennyire kiélezve és sok muzeum 
és sok ma^ngyüjtő nagyon szépen megértik egymást. De mégsem 
látszik szükségtelennek ezt a kérdést felvetni.

Sokan vannak, akiknek kezébe kerül vagy kerülhet valami, ami 
bizony nagyon is érdekelné a múzeumot. Gondoljunk a szántóve­
tőre, akinek ekéje cserepet, csontom fordít ki a földből.Hány 
gönctől ezek közül arra, hogy felvegye és hozzáértőnek megpm- 
tassa? Ezek m^g csak nem is 3 e? Más°k ész­
reveszik az érdekességeket, talán haza is viszik elteszik a lá­
dafiába, néha nézegetik, talán mutogatják, de - hacsak vélet­
lenül nem - a muzeum erről sem értésül. Mennyivel más a hely­
zet, ahol a múzeumnak lelkes, szinte kiképzett falusi munkatár­
sai vannak, akik nyitott szemmel é a füllel járnak é s amint va­
lami leletről vagy ilyennek csak a lehetőségéről is tudomást 
szereznek, azonnal bejelentik a múzeumnak. Itt egymás után jön­
nek napvilágra a ritka régészeti leletek, a szebbnél-szebb nép­
rajzi emlékek. A muzeumvezetők es muzeológusok egyik legfonto­
sabb szervezési feladata ilyen munkatársak felkutatása. Helyes 
hírverés, egyéni rábeszélés, falusi előadások: kedvet csinálni,
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dicsérni, esetleg jutalmazni - s a muzeum barátainak tábora szé­
pen gyarapszik.

Ezek a munkatársak még nem nevezhetők magángyüj tőknek, mert hi­
szen nem önmaguknak gyűjtenek.

Vannak azonban sokan, akiket megfog a-gyűjtés láza, egy-egy tár®"" 
körbe egy időre bele is mélyednek, de mégis csupán szórakozás, i- 
dőtöltés nekik a gyűjtés, felületesek, szeszélyesek, hangulat - 
gyűjtők. Nyáron bőszen fényképezik a szép parasztházakat, télen 
bélyeget gyűjtenek, tavasszal már bogarakat hajszolnak. Ezeket 
sem szabad kihagyni a muzeum barátai közül. Ki tudhatja; mikor 
kerül a kezükbe valami komoly érték? Talán fel sem ismerik vagy 
illetéktelen kezekbe juttatják, vagy legtöbbször úgy elteszik, 
hogy többé elő sem kerül. Idetartoznak a diákgyüjtők is. Mennyi 
fiatalos energia, buzgalom és leleményesség volna felhasználható 
és magának a diákgyereknek is mily nagy önérzetet adna: munkatár­
sa vagyok a Múzeumnak /ő még nagybetűvel érzi!/.

Legfontosabb kérdés az igazán komoly magángyüjtők és a muzeum vi­
szonya. Az ilyenek alaposan, fáradságot nem kiméivé, talán minden 
szabadidejüket s fölös pénzüket erre áldozva merülnek bele a gyűj­
tésbe. Igaz,’ hogy közülük is sokan csupán gyűjtenek, a maguk élve­
zetére, szenvedélyére s nem jut eszükbe, hogy gyűjteményüket, a- 
dataikat a közösség kincsévé tegyék. Akadnak azonban, akik j^l meg­
gondolt és bölcsen, tehát szerényen körülhatárölt terv alapján 
dolgoznak, mindenesetre a saj-át gyönyörűségükre is, de tudatosan ? 
tudomány számára is. Azokról beszélek, akik a kenyérkereső hétköz­
napok fáradalmai után, pihenésül, üdülésül bejárjak lakóhelyük kör­
nyékét, szépségekre szomjas lelkűkben elraktározzák égbenyuló szik- 
laormok, csobogó patakok, hóvirágos rétek, parti zsombékosok, zu­
gó erdők emlékét és gyűjtenek, gyűjtenek. Az egyik az emberi kéz 
művészi alkotásait: népi kézimunkákat, pásztprfaragta botokat, a 
másik növényt és állatot, a harmadik fényképez: jellemző tájképe­
ket, paticsfalu házikókat, s mindegyik otthon, este: rendez, rákos-’ 
gat. De ez még nem elég néki: szakkönyvéket szerez, olvas és elő­
re felkészül. Sokan naplókban, kartotékokban halmozzák fel kutatá­
saik anyagát, talán összefüggőbb jegyzetekét is csinálnak. Szinte 
tudósaivá válnak "szakmájuknak*. Ki sejtene egy-egy vállalati pénz- 
beszedőben szenvedélyes műgyűjtőt, egy vonatvezetőben szakértő pa­
leontológust, egy Öreg órásnál páratlan lepkegyüjteményt?!

S ha valaki - hozzáértő -belepillanthat féltve őrzött kincses 
titkaikba, sokszor olyan régészeti, néprajzi, helytörténeti vagy 
tennészetrajzi táj gyűj teményt láthatna, mely az illető tájmúzeum 
gyűjteményét talán messze felülmúlná. Tudatosan beszélek itt táj­
múzeumról, mert ezeknek a magángyüj tőknek épp ez a legnagyobb elő­
nyük,, s egyben ez a legnagyobb tudományos jelentőségük is, hogy 
ők nem vándorolhatnak az ország területén ide-oda, egyszer a Bükk- 
be, máskor a Bakonyba vagy a batorligeti ősláphoz, hanem természet­
szerűen elsősorban saját lakóhelyük környékét kutatják át, de ezt 
aztán lépésről-lépésre, négyzetmétérről-négyzetmétérré megismerhe­
tik.
A tájmúzeum hivatása az, hogy saját tájegysége valódi, és lehetőr 

ség szerint teljes képét tárja a közönség elé. S ebben - szerin- 
-kem - sokkal többet várhat ilyen lelkes, komoly magángyüj tő tői, 

- műit baját hivatásos muzeológusaitól, mert azok ma itt vannak, hol­
napután már az ország másik végére helyezik őket, soha egy terű -
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leibe jól ne® tudják beledolgozni magukat. A muzeiun tehát tuda­
tosítsa az ilyen magángyüjtőben ezt a hivatást? segítsen a mu— 
zeumnak a tájegység felkutatásában és bemutatásában. Ne akarja 
a muzeum kisajátítani a magángyüjtő gyüj töményét,. ezzel épp a 
fordítottját érné el, mert a gyújtó benuzódnék, mint osiga a há­
zába /hiszen egy kissé mindig is fél attól, hogy elveszik gyűj­
teményét/. Próbálja máskép megszerezni, ha arra érdemes. Sokan 
talán néhány kitüntető, szép szóért, múzeumi feliratért /«Nagy 
János £vüitéseM/ is odaadnák, sok esetben azonban még^a vétel is 
megérni, mert ennyi pénzért ily rengeteg munkát és időt, ami i- 
lyen magángyűjteményben rejlik, hivatásos kutatók nem tudnának 
teljesíteni.
Emellett azonban a muzeum máskép is támogassa a magángyüjtőt: 
biztasson, tanácsoljon, kritizáljon, terelje helyes irányba a, 
ferde vagy túlméretezett terveket, nyirbálja le a káros kinövé­
seket /mert nagy kárt is okozhat a rendetlen oktalan gyüjtoszen- 
vedély/, adjon lehetőséget a szakirodalom megismerésére, segít­
sen a szükséges laboratóriumi vizsgálatokban a részlet eredményi 
feldolgozásában és közzétételében. Aprósága«^ létezik a megsem 
adjon a gyűjtőnek pecsétes múzeumi íxgazolvány^-t, hogy számít­
hasson a hatóságok támogatására s azok ne akadályozzák munkáját. 
Ez lényegesen fokozza a magán^yi^tő munkakedvét, jobban a múzeum­
hoz köti és erősen megkönnyíti munkalehetőségeit.

S hozza össze a muzeum az ország különböző részein hasonló -szak­
mában’« dolgozó mamángyüj tőket egymással és a szakma hivatásos tu- 
dóeSval is így bizonyos szempontból többet nyer a muzeum, mint 

brigádjából s viszont amagángyüjtő munkája is 
-gy i érdekesebb és értékesebb lesz a saját szá-színesebb tudatosabb, érdeke»eo^ munkáját megbecsülik, ér­
tékelik “számítanak rá, sót írják, kérik, hogy,folytassa. A közös 
megbetzh“£be“tágul a látóköre, megtanulja józanul bírálni 
megoeszexesatuén , érzi, ho gy ő és a muzeum osszetar-
ját munkáját és előbb-utooo úgy «baráti kör« ^ok-tn-ynok Tmr + Piik meg a «múzeumi bizottság" vagy oarati Kor" sok- ^íríkÍím?íló tartalommal: a muzeum komoly munkatársakat nyer, 
adagén^jtó pedig megismeri és megbecsüli a közösségi munkát.

. OnWk masukban elégtelenek. Nem kerülnek a má- 
Tudom, nogy ezek a ■ kezébe. De épp ez a muzeumvezetőksík erdekelt fel: a magangyuj uj inasának nrvés egyéb illetékesek feladata, hogy mégis, oda is eljussanak. Jgy 
lesz a szó'• telj essé , ha visszhangot..

Pintér István 
Keszthely.
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A TANÁCS ÉS M U Z E DM KAPCSOLATA-

Keszthely község volt 1954- február elsej.ig Évtizedek óta har­
colt városi jellege elismeréséért, amely cllöue volt a földeeur 
akaratának és éppen ezért a felszabadulás előtt nem is történhe­
tett meg. A városias jellegű község büszke volt arra, hogy hazáik 
régészeti lelőhelyeinek egyik központjában fekszik. 1928-ban itt 
épült meg hazánk első olyan épülete, amelyet muzeum céljára ké - 
szitettek és mindmáig hazánk egyik legszebb muzeum épülete. Ez 
különös értéket jelent nekünk, mert jelentős mértékben a Készt - 
hely és Balaton-környék dolgozóinak adományából és Keszthely köz­
ség hozzájárulásával építették meg. A múzeumot elődeink is azéirt 
akarták, hogy a Balaton és a Balatonkörnyék megismerésének kultu­
rális központja legyen a Balaton fővárosában. Mindenkor kértük a 
muzeum igazgatóktól, hogy kapcsolódjanak bele a város kulturális 
életébe. A muzeum legyen annak egyik alapja, irányi tó ja, az ilyen 
irányú érdeklődés kialakítója. Ennék ellenére megtörtént időnként, 
hogy a muzeum kapui évekig zárva voltak a dolgozóink, községünk 
semmiféle segítséget múzeumunktól nem kaptak. Természetesen ilyen­
kor községünk kulturális törekvéseit sem segítették.

Felszabadulás után ez a helyzet - ha nem is máról holnapra,- de 
fokozatosan megváltozott. Alulról jövő kezdeményezésként elindult 
a kérés, hogy Keszthely várossá alakulhasson. Törekvésünk az vdít, 
hogy a Balatonpart legrégibb városias településéből, amely igen 
gazdag haladó szellemű kulturális hagyományokkal rendelkezik, a 
Balatonpart kulturközpontját építsük ki. Ezen túlmenőieg városun­
kat kulturális mintavárossá akarjuk kialakítani. A várossá alaku­
lásért vívott harcunkban leghasznosabb segítőtársaink a Balatoni 
Muzeum vezetője és az Országos Széchenyi Könyvtár Helikon Könyv­
tárának vezetői voltak. A Balatoni Muzeum főhatósága segítségével 
az 1949-ben megrendezett állandó kiállítást, amely már nem felel 
meg a követelményeknek, újabb és újabb vándorkiállításokkal, idő­
szaki kiállításokkal tette változatossá és vonzotta Keszthelyre 
nemcsak a Balatonkörnyékén üdülő dolgozókat, hanem a külföldi ven­
dégek nagy számát is. Múzeumunk igyekezett mindenkor a balaton- 
környéki nép életét jól bemutatni.

Ezen élül azonban mi mást is vártunk és kértünk a mi múzeumunktól. 
Azt, hogy Keszthely, mint kulturváros kialakításában segédkezzék. 
A fenti két intézmény vezetője - bár közülük egyik sem keszthelyi- 
sajátjuknak érezték ezt a várost és tanácsaikkal, személyes köz - 
benjárással, szervezési munkával, állandó bírálattal, a kulturá - 
lis hagyományok feltárásával hosszú hónapokon keresztül úgy álltak 
mellettük, hogy végső fokon nem kis részük van Keszthely várossá 
alakulásában.

Amikor a Minisztertanács határozatát megkaptuk, segítő munkájukat 
nem hagyták abba, mellettünk állnak most is, hogy megvalósíthas­
suk terveinket, amelyek között szerepel a Dunántúli körzeti Levél­
tár, az Országos Kastélymúzeum, a müvésztelep és nem utolsó sorban 
a Helikoni ünnepségek felújítása. Tanácsunk kiegészítésekor uj ta­
nácstagokként mindkettőjüket első között jelöltük és most már mint 
városi tanácsunk tagjai, az állandó bizottságon belül nyújtanak se­
gítséget. A muzeum nem holt test a Balaton partján, hanem kulturá-



11 s fejlődésünk életét híven tükrözve, az uj szocialista kul­
ira kialakításának tájunkon belül hasznos segítője, éppen 
síiért kötelességünk az eddigiekhez hasonlóan minden segítsé­
get a mi múzeumunknak megadni, hogy munkáját minél hasznosab­
ban végezhesse. Reméljük, hogy a muzewveae tőhöz hasonlóan a 
Balatoni Muzeum fiatalabb dolgozói ie as eddigiektől eltérően 
b jövőben hasznosan kapcsolódnak bele kultwmrosunk.kialaki- 
tásáMn-

Egyidejüleg kérjük a Népművelési Minisztréium Múzeumi Főosztá­
lyát, hogy a jövőben - ha lehetséges - aég &kozttabb mérték - 
ben támogassa a Balatoni Muzeum munkáját, ®ert meggyőződésünk, 
hogy múzeumainknak a tudományos kutatáson éa bemutató kiállítá­
sokon túl -te is feladata, hogy aktív részáaai legyenek a vidéki 
kulturközpontok létesítésének. A mi múzeumunk ennek a célnak e- 
leget tesz és sajátunknak érezzük.

Keszthely, 1954. március 50 •

Banozik István 
V. B. elnök

Bartoss József
V.B. titkár

TALLÓZÁS A VÉLEMÉNIKUTATÓ CÉDULÁK KÖZÖTT.

Petőfi és József Attila 

Muzeum. Budapest.

Mint Petőfi német kötetének kiadója nemcsak a magam névében-jhar- 
nem a Német Demokratikus Köztársaság neve ben is köszönettel tar- 

xo TZíZdPf Attila Múzeumnak. Nemcsak a tartalmas, lói «ndel““kífiUtóradoít nekem sokat Petőfiről és József 
iq hoítv lehetőségem volt tudományos kutató- Mi Jen múzeumnak - íz külő^ 

sen ilvennek amelynek oly gazdag anyaga van - nem egyedül a ki- áUit&íiéz a feladata hanem az ^^^By^ahelje legyen 
a tudományos hŐSféSető^ Íegye í kul-

gittel ?ő&k meg ezt az anyaöl

_ *xuv ^z.+aO feladatot példamutatóan teljesítette a Petőfi Ez utóbbi fontos lexaaauuu iáit™ ,++Muzeum Petőfi német kiadasa ézdekeben. lg. altom itt dokimentu- 
Mizeum rewix irodalmi fordításokat és nem utolso sorbanmókát, kéziratok^, i^oa^izeum vezetőjében kitűnő és szaksze- 
íifCitőtóüat találtam kutató és fordító munkámhoz, rövid idő
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alatt jó eredményeket tudtam elérni.

A Petőfi Múzeumnak ily módon része van abban, "hogy a német dol­
gozók nemsokára a nagy magyar lírikus müvén lelkesedhetnek és ©- 
yőt meríthetnek Petőfi harcos magatartásából az egység, béke és 
a szebb életért folytatott politikai harcban.

Magyarországon valósággá vált amit Petőfi és József Attila a- 
kart. Az én német hazám számára sem közömbös ez, éppen ezért meg- 
hatódással viszem magammal a Petőfi Múzeumból Petőfi szózatát». 
’’Előre!,., a néppel tűz orr vizen át.”
.... Gerhardt Steiner.

Kelet Berlin.

Ma abban a szerencsében részesültem, hogy megtekintettem a Jó­
zsef Attila kiállítást. Egynéhány költeményét ismertem már, de 
csak ma lett előttem világos, hogy ez a nagy magyar költő mit 
jelent a magyar nép számára. Elhatároztam, hogy behatóbban fo­
gom tanulmányozni József Attila müveit, mert amit ő mond nagy- 
jelentőségű az én népem szamára is.

Mariann Michl.

szívvel kösxöoi a

ib Kanizsa^ Dorottya leóQygjnanáuuio. 

wc-osxfólya a kedves és kcavellerj

• naórc. Z-i déackisí József

. 195V »nőre.
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Attilka, olyan volt ez majdnem, mintha Veled álltam volna szem­
ben egynéhány órára. Nagyon sokszor visszajövök én még ide.

Gáspár György

E kiállítás nagy érdeklődést keltett és egyben elősegített ben­
nünket a félévi vizsgák sikeréhez.

Bajkó Béla

Számunkra ez a kiállítás igen tanulságos volt és egyúttal az év­
végi vizsgára való készülésben is segítségünkre szolgál.

Ternak Anka
a szerb-horvát gimnázium III. a. 

oszt, tanuló j a.

T á p i ó s z e 1
Az itt látottak alapján megtanultam becsülni a műkincseket. Ta­
nulságos volt, és felkeltette érdeklődésemet a múzeumok látoga­
tása iránt. Ez az első ugyanis, amelye . láttam. .
Nagyon tetszett a tárgyak rendszeres szép elhelyezess és keze­
lése. Még ' jobban tetsí^t, hogy a kornyék lakossága értékeli a 
műkincseket és nagyon sokán ajánlották fel a múzeumnak.

Molnár Antal, revizor.

Bal assa gyarmat.

a múzeumban összegyűjtött népművészeti anyag igen érdekesen szem- lélteti az egysze^emberekben .mélyen gyökerezett értékeket, mű­
vészi hallatot. Az nem tetszik,»$ogy a vidéki múzeumokat nem elég- 3 ismerik * n^odd kellene megfelelő propagálásukról, hogy a 
gyűjteményeket minél többen láthas

MÁV főkalauz.

A tál és ember teremben hiányolom, hogy ninosfelirva a különböző 
háziipari készített fényképekhez a község neve és az évszám.

Kun Lajos esztergályos.

„ . . , , .___ _ -von nasvértékü tárgyak nincsenek kellően biz-Nem tetszett hogy ilyg nagyér g Igen kevesen látogat-
tositva az eltulajdonításáéig a nagyobb n«ilvánosaágot.
ják a múzeumot, pedig

MÁV tisztviselő.

Haj d u b ö s m é n y-z ö r

abbólTanul ságo s volt a szempontból, hogy megismerhettem megyénk
... —+ nmire a Horthy rendszerben nem lett volna al- 

kalmunkT TüköSépet^adott a hajdúsági pásztorok életéről, a való­
ságot mutatta.

Traktoro s.
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Én.nem Hajdú-Bihar megyei lakos vagyok és számomra tanulságos 
volt, már foglalkozásomnál fogva is, mivel agronómus vagyok. 
Megismerkedtem a megye régi életével, földművelési módszerei­
vel, fejlődésével.

Szanya Jenő, agronómus.

A várostörténeti anyag igen szemléltető és tanulságos. A környék 
régészeti anyaga is jól van feldolgozva. Az ősállatok pontos meg 
határozása fajra és korra egyaránt hiányos. Nagyon tanulságos len 
ne, ha a szakemberek meghatároznák. A bejárat fokozottabb világi 
tása is igen jó lenne.

Geológus.

Nem tetszett, hogy a kiállított dolgok bővebb ismertetésére nincs 
olvasóterem. ‘ .

G. Sóvágó István 14 éves gimn. tan.

Egyetértek azzal a kívánsággal, mely olvasótermet szeretne. Je­
lenleg csak könyvkölcsönzés folyik elsősorban szakemberek és ku­
tatók részére.

ó. Szabó Mihály muzeumvezető.

Március 24-25-én kétnapos országos muzeumvezetői értekezlet volt

Fülep Ferenc főosztályvezető ismertette az elmúlt év múzeumi mun­
káját, annak tanulságait, valamint a múzeumok előtt álló tudomá 
nyos és népművelési feladatokat. Az értekezlet számos fontos kér­
dést tárgyalt meg.

Az értekezleten megjelent Darvas József népművelési Miniszter, 
valamint Jánosi Ferenc a népművelési miniszter első helyettese 
is«

Az értekezlet jegyzőkönyvét a közeljövőben juttatjuk el múzeuma­
inkhoz.
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R I R E K:

TUBKEVE UJ KIÁLLÍTÁSA.

Február 28-án 500 főnyi közönség j előtétében nyílt meg a tuike- 
vaí múzeumban a "Turkeve termelő szövetkezeti város 5 éve” című 
időszaki kiállítás. A kiállításhoz a helyi Har^^ Táncsics és
Farkas Mihály tszcs, egy-egy üvegezett ajándékozott a nu-
zeuinnak, mintegy 1.200 forint -rtekben. A helyi tanács pedig két 
kiállítási állványt készítetett 500.- Ft értékben.

A kiállítást a megnyitás napján közel 2.000-en tekintették meg.

GLUSCSENKO ELVTÁRS LÁTOGATÁSA A LISZT FERENC MÚZEUMBAN.

A soproni múzeumot a Magyar Szovjet barátság ^napjában nagy ki­
tüntetés érte. Gluscsenko professzor látogatta meg március 8.-án.

Elég későn délután érkezett 1/2 5 óra tájban és másfél órát töl­
tött a múzeumban.
. nrofesazor kitünően Ismeri országunk történetét és figyelmeztet- te rmufXvezeWt, hogy bátran mondhatja magit az évsemet törté­
net? eseményeinknél, nem kell sem orosz sem más európai esemenyek- 
re hivatkoznia.

4^5«+ kivételes érdeklődést tanúsított, külön kér- 
te*“StaSc soproni vonatkozásainak ismertetését. A múzeumban 
Ütáí át nekf WB1 a soproni müemlékes könyvet.

íegíabÖ^ét fel szabadulásom körülményeit hallgatta figyelemmel 
lég rao^gom es ica Minden elragadott,, különösen a szere-
A vendegünkbe ezt irta^be^aaen?eii. Csak Sopront meglá - 
tét az iránt amine_ miJrt értékelik annyira ezt a várost az or- 
togatva értettem ¿net doktor Cgatkainak a muzeum vezetőjének 
szágban Szívélyes vezetőségének a csudaszép kirándulása magyarázatokért és a varos &
megszervező séért.

A PALÓC MUZEUM KONGRESSZUSI FELAJÁNLÁSA-

, -> X4 .^mrrPRazüsi felajánlásként április 4-ére vállal A muzeum dolgozói & megrendezett Rákóczi vándorkiállítás a - 
ták, hogy a tavaly os megfelelően beleillesztik a törté-
nya^t a látogatók kivánsaganaKénJi kiállitást uj tárgyakkai bŐvi 
neti kiállítás W Mikszáth kiállítás között az emeleti sarokszo- S^u^r^^ történeti kiáilitást. . ' 
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HOGYAN TÁMOGATJA A PÁRTBIZOTTSÁG ÉS A TANÁCS A GÖCSEJI MÚZEUMOT?

A Zalaegerszegi megyei és városi tanács rendkivül értékes képző­
művészet! és várostörténeti anyagot juttatott a Göcseji Múzeumnak.

Az anyag egyrésze alapot nyújtott a muzeum képzőművészeti és város­
történeti kiállításának megrendezéséhez^ A Zalaegerszegi Zanács 
nemcsak ajándékoz, hanem esetenként vásárol is értékes kiállítási 
tárgyakat a muzeum részére.

A Zalaegerszegi Pártbizottság és a Tanács támogatásával oldódott 
meg a muzeum egyik legnagyobb problémája^ a helyiség.

Az épület rendbehozására a tanács 9*000 forintot adott a múzeumnak. 
A múlt év decemberében lezajlott múzeumi hét minden költségét a Ta­
nács népművelési osztálya vállalta ma^ra,

Szentmihályi Imre muzeumvezető elvtárs és a főosztály nevében ez­
úton is köszönetünket fejezzük ki a Zalaegerszegi Pártbizottságnak 
és a Zalaegerszegi Megyei és Városi Tanácsnak.

ELŐADÁS LEHEL KÜRTJÉRŐL.

LÁSZLÓ GYULA tartott előadást Lehel kürtjéről március 21-én délután 
6 órai kezdettel a jászberényi Bercsényi-utcai Általános iskola 
nagytermében.

A tantestület tagjain és a jelenlévő diákokon kivül mintegy 180 ér­
deklődő hallgatta meg az előadást.

A komoly érdeklődés előadássorozat rendezésére adott ösztönzést.

A későbbi előadások számára már a KTSZ kulturház jóval nagyobb ter­
mét szemelték ki.

Le^özelebbi alkalommal a muzeum vezetője CSALOG JÓZSEF tart előa­
dást az úgynevezett Kunhalmokról. Ezután a terv szerint természettu­
dományi előadás következik, majd pedig népdalok és népi táncok bemu­
tatásával egybekötött néprajzi előadás a jászsági népszokásokról.

Ez utóbbi alkalomra MANGA JÁNOSt kérik fel előadónak.

JÓL ELŐKÉSZÍTETTE MEGNYITÓ ÜNNEPSÉGÉT A KOSSUTH MUZEUM.

Március 20-án, halálának 60. évfordulóján megnyílt Cegléden a muzew 
ujjárendezett állandó Kossuth kiállítása. A kiállítás igazi jelentő 
ségében állítja a dolgozó nép elé Kossuth államférfiui alakját. Az 
előző kiállításnál gazdagabb anyagával már megközelíti annak a köve­
telménynek a megvalósítását, melyet a ceglédi Kossuth múzeummal szei 
ben támasztunk, s ez a Kossuth emlékek összegyűjtése, helyes módsze­
rekkel való bemutatása, Kossuth harcos forradalmár szellemének tuda­
tosítása.

A régi és az uj anyag egybeolvasztásával a tárgyi és szellemi anyag 
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felhasználásával a kiállítás nemcsupán Kossuth szerepét, jelen­
tőségét illsztrálja, de "bemutatja a szabadságharc tényleges hő­
sét, magát a dolgozó népet íb, amelynek önkéntes áldozatkészgé­
ge, hazaszeretete, nagyvonalúsága, hősiessége ragyogó példaként 
lebeg előttünk«

A jó utón járó kiállítás gazdagítása, tanulságainak elmélyítése 
további feladata az Országos Történeti Múzeumnak, valamint a ki­
állttá srendező csoportnak. Az anyag demonstratíved elhelyezése, 
szuggesztivebb hatása érdekében még komoly tennivalók maradtak«

A. kiáHitás' 'megnyitását szép ünnepség követte a Kossuth szobornál» 
i város dolgozói nevében Cegléd országgyűlési képviselője, az if­
júság nevében pedig a Kossuth-gimnázium egy negyedikes növendéke 
helyezte el a megemlékezés kegyeletes koszorúit igen jelentős ér- 
dekíődő részvételével.
A kiállítás előfeltételeinek biztosítása, az ünnepség megrendezé­
sének sikere Sárkány József muzeumvezető gondos munkáját dicséri.

kitüntetések.

A Szocialista Kultúráért miniszteri kitüntetést kaptak?

OELMACHER ANNA 
KASZAB ZOLTÁN 
DAJASZÁSZY JÓZSEFNÉ 
DELI MIHÁLY 
FITZ JENŐ 
KODOLÁNYI JÁNOS

Szépművészeti Muzeum 
Természettudományi Muzeum 
Néprajzi Muzeum
Néprajzi Muzeum 
Székesfehérvári Muzeum 
Pécsi Muzeum.

A múlt évi számviteli munkában
lót, elismerő oklevelet és pénzjutalmat kaptak?

elért jó eredményekért vándorzász-

Országos Néprajzi Muzeum gazdasági hivatalából?
MURAY ANTAL ' /300
HASEK GYULÁNÉ /20° Ft./

Janus Panonnius Múzeumból? 
DOMBAY JÁNOS 
BORBÉLY FERENC 

Elismerő oklevelet kaptak?

/300 Ft./
/200 Ft./

Iparművészeti Muzeum gazdaság 
Kaposvár és a váci Vak Bottyán

hivatala, 
Muzeum.

a Rippl Rónai Muzeum,
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SZEMÉLYZETI HÍREK»

Baja? S&LyaaSS Eda Jíuzeumvezetőt 1954 év Il.-i hatállyal szol^
Tata alól aspirantúrájának zavartalan folyta 
tása érdekében felmentették és a muzeum to - 
yábbi vezetésével Éránk Jánosáét, a múzeumi 
főosztály volt tudományos .dolgozóját bízták 
meg. Ezzel egyidejűleg a múzeumot egy tudomá­
nyos dolgozóval is megerősítették. Zalotay E- 
lemér muzeológust a hódmezővásárhelyi múzeum­
ból további szolgálattételre a bajai múzeumhoz 
osztották be.

Balassagyarmata A Történeti Múzeumból Bokor István muzeológust 
1954»március 1-1 hatállyal a balassagyarmati 
múzeumhoz helyezték.

Eger« Bárdy Béla restaurátort 1954»március 1-1 har- 
tállyal - fi gyedembe véve egészségi állapotát,- 
szolgál áttételre a Néprajzi Múzeumba osztották 
be.

Nyíregyházai Risztics Builia muzeológust 1954« február 1-1 
hatállyal kinevezték és szolgálattátelre a nyír­
egyházi múzeumba osztották be.

Sárospataki A múzeum vezetőjét, Gyimesiné Sergő Erzsébet 
muzeológust a vezetés alól felmentették, átme- 
neti'időw az Orsz. Néprajzi Múzeumhoz helyez­
ték és körülbelül egy hónap letelte után a 
Sztállnvárosi Állami Múzeumhoz nyer további be 
osztást. Sergő Erzsébet betegszabadság ideje a 
latt a muzeum vezetéséi ellátó Pusztai Rezső 
elvtársat véglegesen a Rippl Rónai Múzeumhoz 
Kaposvárra helyezték.

Kaposvári Marián Miklás gimnáziumi tanárt március 1-i har 
tállyal kikérték és ugyancsak március 1-i ha - 
tállyal a kaposvári Bippl Rónai Múzeumhoz kine­
vezték.

Az adott költségvetési lehetőségek figyelembevételével március 1-i 
hatállyal néhány átsorolást eszközöltek, ugyancsak március 1—i ha­
tállyal rendezték a mellékfoglalkozású dolgozók fizetését.
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VERSENYEREDMÉNYEK JUTALMAZÁSA.

A Múzeumi Híradó ismerteti ebben a számában Hulesch Béláné és 
Domokos Ottó versenyfelhívásait.. A főosztály mindkét versenyfel­
hívást alkalmasnak találja arra., hogy a múzeumokban erősítsék a 
versenyszellemet és fokozzák a múzeumi munka teljesítményeit.

A versenyfelhívások nyomán létrejövő versenyt mindkét javasolt 
területen jövő év elején fogja elbírálni a Főosztály a múzeumok 
jelentései alapján.

Mindkét versenyben 500 forint pénzjutalommal díjazzák az első 
helyezettet, a második és harmadik helyezettet pedig 500, illet­
ve 200 Ft pénzjutalomban részesítik.

A Híradó az év folyamán verseny közben is foglalkozni fog a ki­
emelkedő eredményekkel és az elvtársak általánosan hasznos!tha- 
tó módszereivel.

MISK^SáÖN TEVÉKENY KULTUBSKÖZPONTTÁ VÁLT A MUZEUM.

Mindjárt az első negyedévben olyan feladatot kapott a miskolci 
muzeum,„amely nehéz dilemma elé állította. A SZOT megyei veze­
tőségétől kérés érkezett, hogy a kulturvezetők Miskolcon tar - 
tandó háromnapos konferenciáján tartson a muzeum vezetést, és 
szakszerű ismertetés mellett mutassa be nemcsak kiállítási, ha­
nem raktári anyagát is.

A muzeum viszont zárva volt, mert raktárépítés folyt, ráadásul 
a kiküldött leltározók éppen dolgoztak. Határidős volt a lel - 
tározási munka is, és a határidőket a rendkívüli nehézségek el­
lenére is igyekeztek betartani.

A SZOT kérését tehát nem lehetett teljesíteni. De az alkalmat 
sem volt szabad elszalasztani, a segítséget sem lehetett megta­
gadni.

A muzeum megegyezett a SZOT-tál, hogy adjon a SZOT helyiséget 
és majd ebben a helyiségben rendeznek kiállítást. 14 kisebb 
tárlót és 4 nagy fali függőleges tárlót rendeztek be úgyszól­
ván ömlesztett anyagból. A munka megkezdése előtt rövid érte­
kezletre összejöttek a muzeum dolgozói, megbeszélték a felada­
tot és elosztották a munkát. Lajos Árpád vállalta a rendezést, 
Gáspár Mihály,’ Gaj da Imre és Virágh Pál segítségével.

Két napjuk volt mindössze. A kitűzött időpontra mégis készen
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Sárközy Ferencné elvtársnő naponta átlagosan egy-két órát foglal­
kozik a néprajzi tárgyak megtisztításával s parafin olajjal való 
bevonásával. A tárgyak mintegy 75 ^-án már el is végezte ezt az 
ideiglenes konzerválást.

A Szántó Kovács Múzeum felhívja a kisebb múzeumok gozóinák fi­
gyelmét, hogy - ahol a takarító, vagy hivatalsegéd munkaidejéből 
telik - másutt is hasonló módon végezhetik az anyagkarbantartását.

A MATYÓ MUZEUM TERVEI.

A mezőkövesdi Matyó Muzeum vezetője Dala József értékes beszámo­
lót készített a Híradó számára á muzeum létesítésének történeté­
ről. Cikkét - mivel most hely hiányában nem tudjuk közölni - a 
múzeumok történetéről készült beszámolók között őrizzük meg.

A Matyó Muzeum megszületésének előzményei sokban hasonlítanak töb­
bi múzeumaink ’’előtörténetéhez". Mezőkövesd pedagógusaiból kerül­
ték ki az első gyűjtők és a gyűjtés első támogatói abban az időben, 
amikor Dala József szavai szerint ’’pénz gyéren csurrant” a népmű­
vészet kincseinek megőrzésére.

Múlt év julius 26-án nyilt meg a Matyó Muzeum jelenlegi lÉiállitá-- 
sa. A Néprajzi Muzeum támogatása és igen jelentős helybeli érdek - 
lődés kisérte az uj kiállítás rendezését.

A kezdeti nehézségek azonban nem mind hárultak el az ünnepélyes 
megnyitóval. A muzeum fejlődésében mégis bizhatunk, mert Dala Jó­
zsef személyében olyan vezetőt kapott, aki évtizedek óta lelkes, 
felkészült gyűjtője a mezőkövesdi népművészet darabjainak, aki ki­
váló ismerője, Írója volt a matyó summásélet keserves hétköznap - 
jainak és értő tanúja Mezőkövesd mai életének.

LEVÉL MEZŐKÖVESDRŐL.

Kis Jankó Bori a “Népművészet mestere“ küldte Mezőkövesdről az itt 
közölt levelet a Néprajzi Muzeum vezetőjének:

*
Kedves Igazgató Elvtársnak!

Szeretettel szólok hozzá. Én mióta itt volt Mezőkövesden a kiállí­
tást rendezni nem volt alkalmam látni, hogy megköszönjem azt a 
szép múzeumot, amit kaptunk. Ezt soha nem hittem volna, hogy még 
nekünk ilyen szép múzeumunk legyen. Úgy örülök, sohanem telek el 
a látásával. Voltam tízszer is az én jő édesanyám térítőjét, fal­
védőjét, az én menyasszonyos surcomat megnézni. 'Aki nálunk jön 
látogató, mindenkinek ajánlom. Nagyon büszkék vagyunk rá. Az egész 
Mezőkövesd.

Én most jobban vagyok. Megnyitásra lettem jobban. Csuda volt, a- 
mint megértem. Amit tehettem rajzzal mindent megteszek.

Mégegyszer 'tizedszer megköszönöm a Népművelési Minisztériumban 
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Fülep Ferencnek a ki sok szépet mondott a megnyitáskor és azok­
nak az elvtársaknak, akik itt voltak és ilyen szépen elrendez­
ték a múzeumot.
Én a műcsarnoki kiállítást vagy ötször meglátogattam. Minden ter­
met. El voltam ragadtatva a szépségtől, olyan szépet sohanem lát­
tám. Restellem magam, hogy a múzeumba nem juthattam el. héttőre 
terveztem, de akkorra hazajöttem, mert a fiam csakis vasárnap tu­
dott hazahozni.
Mégegyszer meghívom, hogyha Kövesden lesz keressen föl. Nagyon 
kedves vendégem lesz.
Elvtársi üdvözlettel Kis Jankó Bori 

a "Népművészet mestere"
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Lapszemle.

1954. január 24. Komáromra egyel Dolgozók Lapja: V. V. Rudnyev elv- 
társ szovjet festőművész látogatása Esztergom­
ban.

” 26, Veszprémin egyel Népújsága Kinizsi Pál várában.
" 27. Uj Sző,, Bratislava: Kékkőn Történelmi múzeumot

rendeznek be.
" 28. Szabad Ifjúság? Kiállítást állított össze a

debreceni Déri Muzeum renelssáncékor! festők al-
i t kotásainak reprodukcióiból.

■/ . 28. Szolnokmegyei Néplap? Február végén megnyílik a 
szolnoki muzeum uj kiállítási helyisége.

* 28. Esi Budapest? Kis Érzsébet: Látogatás a "fiata­
lodó” Mezőgazdasági Múzeumban.

" „ 29. Utunk Kolozsvár. Az "Egy kis séta" sajtópere»
” 29. Dunántúli Napló? Három szovjet művészettörténész

érkezik ma Pécsre.
’’ 29. Viharsarok Népe? Békéscsaba? Rstaurálják a gyu~

* lai várat.
’’ 29. Utunk. Simon Magda« Ady várad! Íróasztalánál.
" 29. Északra agy arország? A Vármúzeum "Budai Vár" című

kiállításának ismertetése.
“ 29. Szolnokmegyei Néplap? Egy év alatt több mint het­

venezer látogatója volt a Vármúzeumnak.
’’ 30. Győr-Sopronra egy el Hírlap? Győr. dr. Sárközi Zoltán?

A Rákóczi kor emlékei a győri levéltárban.
" 31. Magyar Nemzet? Barcsay Jenő Művészeti Anatómiájá

hoz készült 140 rajzának eredeti példányait meg­
vásárolja a Szépművészeti Muzeum.

" 31. Népszavas A Hadtörténelmi Muzeum ismertetése.
" 31. Zala: Zalaegerszeg? A Göcseji Muzeum téli munkájú

ról.
’’ 31. Vas megye? Szombathely? A mesemondó.
" 31. Hajdú Biharmegyei Néplap: Debrecen. A debreceni

kutatók sikere a békebarlangban.
" 31. Uj ember? 923 éves keresztkut Hédervárott.
’’ 31. Uj ember: Nagy Lajos király kedvelt szentélye Má-

rianosztra hatszázéves jubileuma.
" 31. Uj ember: Szíriában szűz Mária ereklyét találtak?

1954. F e b r u á r.

" 2. Szabad Nép: Molnár Erik? A magyar ős történetírás
és a szovjet tudomány.

’’ 3. Viharsarok Népes Békéscsaba: A méhkeréki asszony-
szöktetéstől a tótkomlós! halottbúcsúztatóig. Az 
orosházi néprajzi értekezlet néhány tanulsága.

” 3. Szabad Ifjúság: Uj állandó helyiséget kap a szol­
noki "Damjanich János Muzeum."

’’ 3. Kistext Híradó? Madarász Andor: A Keletázsiai Mu­
zeum uj kiállítása.

” 3. Kistext Híradó? Az ösküi kerek templom.
” 3. Délre agyarország g Szeged. Nacsády József: A sze­

gedi irodalom haladó hagyományai.
4 . Daru: Kiállítás, muzeum.

" 4. Magyar Nemze-t° a Vármúzeum látogatottsága.
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954. FI e b r u á r. .
” 6. Fejérmegyei Néplap? Székesfehérvár? dr. Htz Jenő?

Hogyan alakult ki a mai Székesfehérvár?
" 7. Magyar Nemzet? A Szépművészeti Muzeum restaurátor

híreiből.
” 7. Uj Ember? Egykorú egri püspök sirkápolnájának res­

taurálása Rómában.
” 7» Népszava? Az Afrika élővilága kiállításról.
" 7. Szabad Nép? Négyezeréves temető Budakalászon.
’ ’ 7. Dunántúli Napló? Debbitzky István? Egy este Sinkó

András szobrászművésznél.
” 7» Viharsarok Népe? Békéscsaba: Móra Ferenc? 1879-1934.
” 9. Viharsarok Népe: Békéscsaba: A néma muzeum.
" 9. Esti Budapest: Tiz perc egy régi patikában.
« 9. Zala: Zalaegerszeg. A zalaegerszegi Múzeumi Bizott­

ság megalakulása elé.
• • 9. Délmagyarország? szeged. Bálint Alajos? Móra Ferenc,

a régész. Halála huszadik évfordulójára.
” 9« Magyar Nemzet: Móra Ibrencre emlékezett hétfőn Szeged

népe.
” 10. Népszava: Népi demokratikus országok múzeuma a Magyar

Munkás mozgalmi Intézetben.
” 10. Bácski skunm egyel Népújság: A bajai általános fiúisko­

la úttörő pajtásainak történelmi kutatómunkájára.
« 10. Délmagyarorstóg? Szeged. Szeged dolgozóinak megemlé­

kezése Móra Ferencről.
” 10. Zala: Zalaegerszeg: Hogyan támogatja a tanács a Gö­

cseji Múzeumot.
« 10. Zala: Zalaegerszeg: Móra Ferenc.
" 11. Szolnokmegyei 4téplap: íászló Gyulai Lehel kürtje«
» 11. Szolnokmegyel"Néplap: Szolnokon "Móra Ferenc emlék­

estet” tartottak.
» 12. Szabad Nép? Végvári Lajos: Honoré Daumier.
” 12. Szabad Ifjúság: Török András: Hagyományaink ifjú ápolói
” 13. Vas Megye:Szombathely?’A műemlékek megbecsülése.
” 14. Dunántúli Napló: 100 színes diapozitív Pécs műemlékeiről»
” 16. Bácskiskunmegyei Népújság: Rákóczi vándorkiállítás.
” 16. Dunántúli Napló? Pécs. Martyn Ferenc «Dunántúli tájak”

című kiállítása nyílt meg az írószövetségben.
” 17. Pamutujság: Aggteleki barlangról.
” 19. Délmagyarorszag: Szeged: Február 21-én ünnepi megnyi­

tóval kezdődik Szegeden a Magyar Szovjet Barátság Hó­
nap j a.

” 19. Dunántúli Napló: Pécs? Szinnyey Henrietté: Az uj em­
ber kovácsainak műhelyében.

” 20. Péti Munkás: Várpalota 1954. évi városfejlesztési
tervei.

” 20. Délmagyarország: Szeged? Múzeumi hét.
” 21. Hevesmegyei Népújság: Kolacskovszki Lajos; A bocsi

mammut.
” 21. Délmagyarország: Szeged: Szeles! Zoltán? A “Honfog­

lalás” Szegeden. Emlékezés Munkácsy Mihály születé­
sének 110 évfordulójára.

” 21. Uj ember: Restaurálási munka indult meg a római ka­
takombákban.

” 21. Dunántúli Napló: Pécs. Myzeumról híradás.
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1954 F e b r u á r
ni 21. Szabad Ifjúság? Mammutagyart, csontvarrá tüt és pat 

tintott köveket talált egy diákokból álló kutató 
csoport®

w 23. Esti Budapest? Újra megindulnak az ásatások a budai 
Várban®

«1 23. Magyar Nemzet? Értékes magyar irodalmi emlékeiket ku­
tattak fel a Román Népköztársaságban.

81 23. Népszava? Újra megindulnak az ásatások a budai Várbi
W 23. Szabad Ifjúság? Az ásatások újra megindulnak a budai 

Várban®
n 23. Zal&”Zalaegerszeg? Rohamosan emelkedik a Göcseji Mu-' 

zeum látogatottsága®
w 23. Igazság -Kolozsvár® Építészeti műemlékek helyreáll! 

tása a Szovjetunióban®
ti 25. Szolnokmegyei Néplap? Kaposvári Gyula? Népdalok a 

Kunságból.
H 25. Előre? Sipos De3BŐs 50.000 év története®
91 25. Veszprémmegyei Népújság? Veszprém? dr. Kiss Ákosg A 

Balatonvidek legrégibb bányája«
II 25. Magyar Nemzet? Kiállítási tervek ismertetése.
II 25. Somogyi Néplap? Kaposvár? Belföldi hirek.
w 26. Szolnokmegyei Néplap? Bankó Imre? Megyénk Haladó ha­

gyományaiból. Kupa Árpád 1859-’1916.
99 26. Dunántúli Napló? Pécs. Nyitvatartás közlése.
II 26. É szaka agy arország? A megyei képzőművész csoport érte­

kezlete.
81 27. Győr-Sopronmegyel Hírlap? Fügh Rezső? A Vörös Csillag 

freskóiról.
91 27. Vas megye? Szombathely? Kiállítási tervek.
M , 27. Szabolcs Szatmári Néplap? Virágzik a kultúra Székely- 

keresztáron.
91 28. Népszava? Nemzeti Muzeum kiállításai.
91 28. Somogyi Néplap? dr® Kerekes András? Xantus János a ví. 

Iá gjáró somogyi magyar®
n 28. Veszprémmegyei Népújság? Veszprém megye szép völgyei

28. Pejérmegyei Néplap? Székesfehérvár. A készülő kiálli 
tások ismertetése.

91

« 28. Hajdú-Biharra egyel Néplap? Népi építészet Debrecenben.;
19 X Táncművészet. Egy XVI.századbeli tánc és illemtan- & 

pitünk, Ismeretlen Kossuth levelek a Déri Muzeum kéz­
irattárából.
Népművelés, dr. Manga János? Tanít a múlt...
Tanácsok Lapja? Muzeum Aszódon.

Március.
m 11.Szabad Nép? Szovjet vendégek látogatásai.
” 2. Vasmegye, Szombathelye A Magyar Szovjet Barátság Hó-
M napja eseményei.
" 3. Élet és Tudomány? Aradi Mátyás? Hanság kiállítás a

győri Xantus János Múzeumban®
” 3. ZáLa-Zalaegerszeg;: A zalaegerszegi Göcseji Múzeum ki­

állításainak nyitvatartási ideje.
” 3. Északraagyarország? Nyeprincev elvtárs látogatása Ózdon
" 4. Viharsarok, Hódmezővásárhely? A Városi Tanács többek

között határozatokat hozott a múzeumi értékek megmen­
té séről.
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4» Somogyi Néplap: Kaposvár? A képzőművészek és a 

dolgozók közötti x-‘pcsolat elmélyítéséért.
4. Ludas Matyi: A Déri Muzeum laboratóriumában.
5. Magyar Nemzet: Kiállítás készül a Herendi Por- 

cellángyár 115 éves működéséről.
6. Zala-Zalaegerszeg: A Göcseji Muzeum nyitvatar­

tási ideje.
8. Esti Budapest: A Történeti Muzeum köszönő leve- 

le a Fővárosi Építő Vállalat felé.
* 7» Veszprémmegyei Népújság: Veszprém? dr. Kiss Á- 

kos: A balatonfüredi középkori templom feltárá­
sa.

7. Győr~So pro nme gyei Hirlaps Győr: Glatz Oszkár 
kiállítás.

7. Dunántúli Napló: Pécs: Debbitzky István: Képző­
művészeink a virágzó kultúráért.

7. F®jérmegyei Néplap: Székesfehérvár: Dr. Fitz Je­
nő: Székesfehérvár törökkori erődítményei.

7. Viharsarok: Hódmezővásárhely: MuÉeumi Napokat 
rendeznek Szegeden.

9. Viharsarok: Hódmezővásárhely: Szegeden kiállí­
tás nyílik: A magyar kerámia története címmel.

10« Béke és Szabadság: Helyszíni tudósítás Március 
15.-érői.

10. Béke és Szabadság: Az «atomkorszak" szobrászain.
10. Komáromme^yei Dolgozók Lapja: Zolnay László:

200 éve létesült a tatai majolikagyár.
11. Szolnokmegyei Néplap: dr. Dankó Imre: Múzeumaink 

munka j a.
11. Uj Világ: Gera György: Pápa.
11. Nők Lapja: Két nap Guzanov elvtárssal.
12. Zala-Zalaegerszeg: 200 év előtti műemlékekkel 

gyarapodott a Göcseji Muzeum.
12. Vas megye: Szombathely: Március 15-i ünnepség.
14. Szabad Ifjugág: A Petőfi Sándor Irodalmi Muzeum.
15. Esti Budapest: A múzeumok nyitvatartási ideje«
17. Élet és Tudomány: Csemiczkyné, Sós Ágnes: Építő- 

művészetünk haladó hagyományai.
Müveit Nép: Nagy elődök ereklyéi között.
Úttörő: Ismerd meg szép hazánk tájait. Visegrád. 
Tezmészet és Társadalom: Tamás Ferenc: Magyar 
kutatók hősi küzdelme a Baradla Békebarlang át­
járó felfedezéséért.
Természet és Társadalom: Régészet. A szentes-vei- 
kerzugi vaskori kocsi. Párducz Mihály.
Élet és Tudomány: Csemiczkyné Sós Ágnes: Az avar 
rok Magyarországon.
Szabadságharcos: Dózsa kardja.

19. Cséve: Ismertetés a Nemzeti Múzeumról.
19- Fejérmegyei Néplap: Székesfehérvár. Megalakult 

a Megyei Békebizottság kulturális bizottsága 
Székesfehérvárott.

19- Motor: Hova menjünk vasárnap?
21. Vas megye. Szombathely: Táncoktató foglalkozás. E- 

lőadó: Dömötör Sándor muzeumvezető.
21. Bácskiskunmegyel Népújság: Kecskemét. Becsüljük 

meg nemzeti értékeinket.
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1954. Március
* 21. Dé lm agyarország? Szeged. Ma délelőtt nyílik a

Tanácsköztársaság emlékkiállítás.
” 21. Somogyi Néplap: Kaposvár. Gyűjtsük össze megyénk

munkás és parasztmozgalmi emlékeit.
” 25. Bácakiskunmegyel Népújság? Kecskemét. Halasi jegy­

zetek.
« 25. Szabolcs- Szatmár Néplap: Nyíregyház a. Képzőművésze­

ti előadás Nyíregyházán.
” 25. Léim agy arország: Szeged: A Tanácsköztársaság 55.

évfordulója alkalmával emlékkiállítás nyilt Sze­
geden.

" 25. Magyar Nemzet: Várossá alakul Keszthely.
« 25. Szabad Ifjúság : Kiállítás a szegedi Móra Ferenc

'Múzeumban, a Tanácsköztársaság 55. évfordulója al­
kalmából.

w 24. Viharsarok: Hódmezővásárhely: A Tanácsköztársaság 
55 évfordulója alkalmával emlékkiállítás nyilt 
Szegeden.

« ! 24. Viharsarok: Hódmezővásárhely: MSZT hódmezővásárhe­
lyi szervezetének székházában Redő Ferenc elvtárs

I tart előadást a Szovjetunióban eltöltött idő élmé­
nyeiről. M

« 25. Magyar Nemzet: “égj el ént a Néprajzi Muzeum adattá­
rának értesítője.

” 25. Szolnokmegyei Néplap: Moravecz Imre: Gondolatok egy
múzeumban.

" 25. Győ r-Sopronja egy el Hírlap: Győr. Kiállítást rendez
a17győri muzeums

” 25. Viharsarok Népe: Békéscsaba. A gyulai muzeum prog-
rammj a.

” 25. Hevesmegyei Népújság: Eger? Nagy Gyula: Szép fela­
dat áll előttünk.

” 25. Nők Lapja: Budapest. Soproni emberek.
” 26. Viharsarok: Hódmezővásárhely: Csongrád megye értel­

miségi. dolgozói monográfiát készítenek a megyéről 
fel szabadulásunk 10. évfordulójára.

" 26. Viharsarok: Hódmezővásárhely. Redő Ferenc elvtárs
az MSZT vásárhelyi szerveztében.

” 26. I)élmagyarország: Szeged. A mezőgazdaság feladatait,
Szeged ezévi egységes tervét beszélték meg a Váro­
si Tanács ülésén.

» 26. Magyar Nemzet: Véget ért a kétnapos országos muzeum-
vezetői értekezlet.

” 26. Népszava: Véget ért a kétnapos országos muzeumveze-
tői értekezlet.

” 27. Szabad Nép: Csatkai Sídre és Gerevich László Kossuth-
díjasaink fényképe az újságban.

’’ '28. Népszava: Szépművészeti Muzeum Egyiptomi kiállítása
” 28. Népszava: Vértes László:Magyarországi ősemberTKLétek.'
” 28. Magyar Nemzet: Európa szellemi egysége. lrta:Parragi

György.
Népművelés: Cimlapkép, «Gerevich Lászlót a Budapesti 
Történeti .Muzeum főigazgatóját Kossuth díjjal tün­
tették ki.
Népművelés? Móra Ferenc a múzeumi gaz gató. Irta: 
Bálint Alajos.
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